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Hvorledes man "hinder" 
og "løser" en· "tømmer

knute". 

Efter hvnd 111 ::1 11 kan forstna maa tom
nll'··111<t·n<lc 1c i ga mle da;(er ha hal sin 
o~en tllilalc al lage "knulc1·ic pa'-l. ~lens 
011111 11tl e1ige mennesker gjerne noier sig 
m ed ul slan knule paa med~jorlige ting 
so m lriwd, garn, Laug og lignende ser 
det ul til al lommermændenc har hal 
n1o i-o av al ~ ,slaa knutccc pna et sna 
f!Jenslridig nw lcr ia le som bjel kcr, plan
ker m. m. I liver! Lill"æ ld e rindes dt'r 
!'11 mcp:el i11lere<sa 11 l og ræ ngs lendc .. pus
il'np~a,·c'" so1n ei· av g~1n1mcl oprindclsc 
og som b~--crc r nnn1 ct " lo111mcrknutcn " . 

C\crlenl'o r finde> en veiledning om hvor
lcdL'S mau sc 1v skja'rcr ul de nodvendi·~e 
k los>e r, og hvorletlcs man l1ærer sig 
ad met! al binde og lose den falale 
" lo mmerlmulc·'. \'cd l1j æ lp av en s lik 
li ll"ll samling med klosse1· vil man paa 
en rorhold~vis nskyldi ( nrnntc kunne f!i 
dl' rncn 11c·; kcr som ko11rn1L0 r indenl' or l' ll d 
r :1 ·J-.kcviddc lil l inlcrc,%anl bcskjæl'lit<cl- ,. 
se for tnnl.;er og fi .1grcr, og om ikke 
nn,Je l saa vi"! m"n i del minclsre s C' lv 
kllillll' lirt fO.l"llOiL•"lsl' tlV [t[ ,jllVC'ndc en 
It· li;.; sl11nd i>"" dc1111c. um.lcrholdc ndc 
funn for ,,[Hls lcspil". 

. s . 
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Fi~. 3. De samme fem klosser incldc·lc-s 
nu pa·1lvc rs i fi1 ·e li! es tore deler cq de 
lo mirllec;le nv disse i·~jen i lo dciC'r. Den 

sjclle kloss fo r blir h el t blank. 

I 
I 
d. 

c 

"-~~ 
Fig. 1. De fem ~;losser sk j :"C' rc~ li!. i 
ro1· "i kjt'l i re sn. I O,'! • mcl"l.:cS c t ~ ·rh a a1\t! C\ t1 
ni cd ;lJoi.-s rtvl·r, sOrn <kl se ..; pan lc~i1i11-
g,r11 . Iler ;es rien rorslc kL,,;<;; n sel oveu
(;· :_1 . b fra · siden og c, som de11 L~11· ~~g 

tl ·,naar d e n er f<enlig. 

I 'C'. 

·Eri tømmerknute. 
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··-~····~ 6.~~ 
Fig. G. · Den lrcdie k loss, merke t C. 

'. f-ig . t. SPks !~~<'klosser, i lvcrsnil s o m 
b·"dr<1 lcr, '111><1'!. Jikl'saa hoc som de 
e1· ur·~c, (lg 1it11agl.g ! rii:c I{a11ger saa 

lani:e· s u m de h1' l)relle, skj,crcs til. 

-r 1 I 
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1 rn 1 fig. 7_ 

Fi~. 2. qe fem klosser indde les og 
p:.;ilcgncs en midtlinje langs a lle firl' 
~it1!'1· ved hj,clp nv en h lyanl, en syl 

e ller el' slrC':,mnal . 

I 
a. 

,"i,. 8. 
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Den fjer:lc kloss, merket D. ' 

c. 

~ -Bet-Fl: 

Den femte k'.loss, merk~t D 

I c: . 

a. 

Fig. 9. Den uheska<1rne kloss, mrrke l J?. 

Fi·~- _ lll. Ill' . seks l~los~c 1· maa vcfrc 
11 1li'a··L:gc o:~ ak J.:ur:l lr, og opgavcn c 1; nu 
al sa1111e · ci('m lil en k11u1e som :her visl. 

... 
Losn i ng-cn. 

Fo rst lar rirnn klocls. ·A og· holder den 
111«d del slore- i.1Jsl1i.t opover og <let 
liliC' li a !; Lilhoire. 

..8. 
Ucrpaa la r man kloss H og lægger 

d e n i den e nde av inclsnillct i A, som 
\"C'ndcr fra e .1. Uen cncle nv Il, hvor eler 
er (,cn·~,1 slykkc uten indskj::cr :ng, skal 
,·c11JL' lilho ire. lndsnillel ltl'ngsl lilhoi
r e skal vende opo,·er og ligge i plan 
med A. 

Derel"ler las kloss C, oq nwn la r d et 
hak, som er paa mici len av klossen, 
fall<! om B, sna(N les "l elet lill e frcm
spl"i11g paa kl0ssc,1 samtidig gaar ind 
d e l lille hnk i A · 

·.1=p 
.1') 

" 

sa·a· kommer klossen :D Det mindste 
lwk lar mati falle o!n . A, "qg klossen 
sk~·yes incl , saa dc>n 'sill<'r lan~sme\l· C. 

E.. 

. 1\1. nssen E h o idL:S vån(Lrcl m«
0

d del lill e 
hak opover; og del sl<-,rc hak la r man 
1r11 slull~· oni klo~~enc· C O'g D, hvu~-
1Hh1 den · skyves n l.'d saa den ligger . i 
plan mod A: . 

.F . . · . . .; 

. " 

Klossen J? slikkes nu i.nei i det hul 
som d:11111cs Jlll'l.em de andre klosser og 
lo:nmcrknuleL1 er samlet. 

~· 
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En historie, som fc~'ttCller om . llvorL<lc::; i:;elv <le al1eroucleste anslag kan vende sig til held og·_ lykke. 

l. al; t . ~<·<'m'n utspilles paa el 
!rid <ma·i!1yl1·:i,,·1· . 0l'r er ops ta .11 lræl
H· 1uel Crll 1.1 :t\. :-. tl '1ic11s c.;lol ter, oq hen 
revl'l a\· ,. ild jt1io11'i bc~lutler rivn ene · 
Dl onel·t•gge '.l. al.-ls u=ctt i r st:Crll'' l'or 
<kn :iu<lPn v -:d ."! klippe hullef. i hø lgc
l< ·1 ,pel · OPI · v~r slygl g_1orl. men J<l' 
lunsi 01ell1'111. scene ns lia r n er m egd 
1111·1 \"olusum end au11c1,1 ecls paa' jor
dvll. 

. 2 nk't:., l' len al ane hvi lke onde 
a111..Ja.;?_, so !rl~ er igj4-l're, lar rcgissorcn lep
Pl'L !..;tlil op 1'or den skjæbnesva1'.!.{l'e 2. 
·åld . 1.( lscrncns b'1k~r!1r1d sc_r .111 111 <!e 
Sl • qllJ>!~h<t'!lc t1rnsil'l •ppl'r av Ho in-;o ns 

. s l:i l> ·-: d e t er uc-1nt1g det li; slykl>e. ma n 
· · ~p'illi'r 1 - og paa den skrøpeiige lo111 -

m•·1·.ri;uit~ r lwmn1e1· slakknrs Hohi11,o l1 
dr1 ,~l·11J l' · ~ >.:1: 1 Løl!.!1 t p et. :-i:-1mrne11 1111.:.tl 
co'-' i sl)'kb'.el Ll1L:c1d1g lllcll agl bifigur. 

Stutnin):?:>'tabl;:rn. Men el resultat, ~- :i kt ::i tl'Nlic sC'en<\. For a l for: 
lic:H· v.rkuin~en l1n1· r egissorcn ·o rdnet 
det s ' i ': al iJ01gL· g;111 ,~e11 skal bli m er og 
rnt•r ,·, >1<1"rn1. el lerhvc r l som lommer- . 
fl~alen n;c1:1npr sig lnm1ienckke1i. · · ltfct 
Ho!Jinson [:11· rai de en so 1'g ru ·d bemc rl' 
ni11µ om ltvor Cthom han ~r; bris.ter 
dt'rior ild gje1111cmk lip le teppe ~11.1\]cr 
bo lp,cg ulleue:-, kral'lige bevægrlser, Ot;t 
s111 •n 1w11e 11 er i l;kc fri for al foti " el ··hu-· · ' 
muri,llsk a11~lrøk. 

s om deu ond~ sl,uespill e r - ham nit'd 
snkst•11 - ikke ha.d.dc \'enlcl, var tidl 
.a t dL'JJn,c uve,n l

1
e,.ie

1 
ulgang. paa. 2. ak 

bln en væ\d ig r eklame [ot· .slykk<;> t . .. 
' Og hva ;t der b'ragle· hans ærgrelse lll 

l i1 ppu11klc l, v:Jl' <li clireklorew j · hen- · 
rykkebl' over d<'lle gla-deLi.ge resullat 
lo~. u!Lel"IL· ei 111 ~1{e l siorl ,gr.aliale ,_lil 
HOl.Jill~<iil og 1·1valcil .:..... ham; i;om bare 
vai indlagt. 0 
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·' Den vaate landevei. 

Den aml'rikanske regje ring og folket med h ar i 
de sidste aar ti er Yisl en pri5"'ærdi~ iver erte r at faa fredet 
visse partier a v De fo rened e Sta ter , partier av sæ r lig 
vi!J og eiendomme lig skjø nh ct, som lil a lle tid er ~ k al 

k ?J nne si til d e l amerikanske folk : "Saa skj ønt og 
vidunderlig ,-a r dc lle lan d, da de hvile mæ n<l tok 
det i be:s id<i else. Her maa ingen ba ner løpe, ingen 
stolte broer hygges og ingen plog sælles i jorden I" 
Den vi1iu.ui er1ige Ycllow,tone Pa rk i slalene Wyom ing, 
Montana og Idaho t>r e t vidnesbyrd o rn disse be:Hræ
belser J mormonsla ten Ula l_l ho lde r mnn im paa 
at fre.-lly•e en lig11 1•11de egn som na t1011alpa r k . . Her 
fim1e, bl a ndl a 11de t den sna ka ldle .,U1a l1 C':\1)0 11". et 
j.i:ts;> Ill l"ll em S\"ill) 1c11dc hu ie fj el~, hvis tJ :\nd er fu ld-

sl æ11 L1ic- d:ekk et av en elv. Fjcl <lene som 11:.iar opW 
800 meters l1 øi de r cise 1· sig næstcn lod re t iveiret, og 
de r e r paa <l e l'l cs le sleder ba re 7 til 8 me ters av
sl and m cll em fj cl dv::cggcne. Det mer ke ligste e r al <' lvcns 
,-ai.us lunc! a ll id e r saa lav a t en ryl ler kan Ja hesten 
Slll vad<" gj cnn em den u ten a t vand et naa r hesten 
b oien• end o p un <le r buken. Det er "<l en vaatc land c
y\:i· ' , som den kalll es, og som den s lynge r s ig m ellcm 
d e s tei le væ:.?gc r, sum ol'le gaar næslen h~ l l s amnwn 
on•o111, saa man bare se r hi m len som e n smal stripe, 
ei· d rn \'Cl c :i nv .lordens merln·~·rcJ ighctc•. 

30 øre pr. nummer. 

44 aar~. 
Man kalder det kjærlighet. 

Av 

IL Courths-Mahler. 
(Aulor1ser l oversælletse.) 

{Foctsal.) 

Ja - komtesse Pia var virkelig blit en 
fornem, elegant ·ung dame. Og over det 
skjære ansigt med den fine rødme Jaa el 
forunderlig trylleri, saa rnnn gcdl kunde 
forslaa al mange mennesker fandl Pia mer 
bedaarende og indtagende end mangen aner
kjendl, klassisk skjønhet. 

Likesom i drømme hørte hun en vogn 
komme kjørende. 

Skulde del al lerede være tante Marie? 
ElJer kom der lx>søk? 

Sau ringle det paa entredøren. 
"Aa, saa kjedelig!" sukket Pia. 
Hun hadde glædet sig Li! en stille time, 

og nu kom der gjester - for Lantc Marie 
vilde ikke ha ringt paa døren. 

Før hun var kommet paa det rene med 
enten hun slnil de negle sig hjemme elJer 
ikke, blev døren allerede aapnet, og uten 
foruLgaaeade melding lot tjeneren en høi, 
slank herre træ ind. 

Pia stirret el øieblik som forstenet ind j 
baron Hans Rifs fintskaarne raceansigt. Han 
blev staaende ved døren og saa ald eles van
tro og usikker paa den nydelige unge 
dame. 

En liten stund saa de slik paa hver 
andre - begge ute av stand til at si et ord. 
Men saa sprang Pia hurlig op. 

"Hans - -aa, Hans·!" ropte hun, h alvt 
glad, halvt forskrækket, og en pludseli.g 
rødme steg op. i hendes kinder. 

Men hun løp ham ikke imøte og hængte 
sig ved hans arm, slik som hun tidligere 
vi!de ha gjort. Efter uvilkaarlig at ha gaat 
elpar skridt imot ham blev hun slaaende, 
og idel hun presset haanden mot hjer let, 
saa hun halvL forvirret op paa ham. 

Hans kunde ikke falle sig. Var delte vir
kelig den samme villrc unge pike som han 
for et halvt aar siden hadde eflerlalt her 
i den tarvelige, daarlig sitlenue urJgt og 
med de stive fletter fast snodd om hodet~ 
Dcnm• eleg:rnle unge dame med den for
nemme yadefulde holuning og det fine hode 
med det guidglinsende haar hatlue saa li tet 
t.ilfæl les med den gamle Pia, at han ikke 
kunde fatle den store forandring, skjønt han 
jo hadde maallel kunne forutse, at hun 
sku ldt, foranure sig. 

Han gik hur tig bort til hende og to.kl 
hendes hænder. Hans øine hang med 
e l straalende ullryk ved hendes .msigl. Det 
var wm om der i hans ind 1· e sprang en varm, 
hi tlii skjult kilde frem, som g~ennemstrøm
met ham med nyt liv. Han maalle ta sig 
sammen for ikke at rive heade lil sig med 
pludselig frembrylende ømhet. Uen han vil
de ikke for nogen pris forskrække hende. 

Pia saa smertelig spø rgcade ind i hans 
ansigl. 

"Hvis han elske t mig, saa tok han mig 
i ~inP a rmer og kysset mig. Men han el
sker m!g ikke," læn.kle h un. Og med det 
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sikre inslinkt hos en kvinde, som vet sig son, lok ham med storm. Nu kunde han 
ikke elsket og som med sloll skam yiJ skjule ikke mer rolig overveie om hun var en 
sin egen kjærlighet, gjorde hu~ sig hurtig passende eglehclle ,for ham eller ikke. Nu 
til herre over silualionen. DC'l er forbau- krrc,·~l . hans hjerte. sin ret. Og blodet 
sende hvor virtuosmæssig selv den ærlig- .~lrnrnmel igjen raskl og ungt igjennen,i 'hans 
ste og sandeste kvinde kan spille komedie a11rrr. . 
i slike Lilfælder. Pia hadde lært at be- Han avslog rolig den lilbudlc forfrisk-
herske sig, naar elet skuldc være. ning og sa saa, idet han tænkle paa hen-

1,Ak, Hans, _jeg blev saa forsknckkcl, cJa sigten med ~it komme: · 
du pludselig stod foran mig. .Jeg trodde ·· ".leg er glad over at træffe dig alene. Vel 
du var paa Rifsborg, og nu ser jeg dig 'tanlc Marie nogel om elet anliggende som 
her foran mig. Har du faat mil brev?" dn berørte i dil !JrcY?" 

Det lød meget rolig og behersket. Hun rystet paa hodet. 
Der gik en pludselig trækning over hans "Nei, fru Brinken mente at dens.lngs ting 

ansigl. Han ønsket pludsclig at Pia ikke hclsl burde bli i familien . Tanle l' farie 
var blil en saa behersket, selvsikker vcr- hadde vel heller ikke kunnet gi mig saa 
densdamc. Han vildc lin git meget for at mange penger som jeg lrængte. Saa hen
lrnn hadde omfavnet ham jublende og like- vendtl' jeg mig slraks li! dig. Har du tat 
frem som i gamle dage. riglig mange penger med dig?" spurte hun 

Han ærgrct sig over hendes ro, men han indlrængcncle. 
hel vang sig. Han smi Ile, fordypet i synet av hende. 

,,Har du ikke et eneste vclkomslord lil I pengesaker var hun endnu et barn. 
mig?" spøkle han bebreidende. "Er du slet "Del vil altsammen bli ordnet, Pia. .Jeg 
ikke glad over at jeg er kommet?" har faal ·en absolut fuldmagl av din far," 

Der gled el skjær av glæde over hendes . svarle han adspredt, for den lille fot som 
ansigL - stak frem under kjolekanten distraherte 

".Jo, jeg et· meget glad over det - del ham. 
behøver jeg da ikke at si," stammet hun Pia sa:1 forskrækkcl paa ham. 
hurtig. Og hendes øine hang ængslelig spør- . "Far? Min Gud - du har vel ikke lalt 
gende ved hans ansjgt med el ullryk :;om . til far om det?" 
han ikke kjendle, og som gjorde ham uro- Han rettet sig energisk op. 
lig. "Jo, Pia, jeg maalle si det Lil ham -

Hans Rif la armen om Pia og frnk hende og han hadde dcsulen samtidig faal et brev 
ind li! sig. , fra l'r11 Brinken, hvori hun skildret din 

"Slik hi]ser man pan sin forloYede," s:-i sledmors nød for ham." 
han og ''ilde kysse hende. Pia s:irrel bestyrtet paa ham. 

:Men hun bøidc sig hurlig tilbake og pres- "Aa, hun lovet mig sikkert at vente med 
sel hændcnc avvergende mot hans skulder. at skrive Ul ham. Del var ikke pent ·av 

"Nei - " fremsløtle , huu forskrækket og hende. Blev for svært ophiclsct?" 
blev blek. "l\ei, nei, Yær ganske rolig. Han kom-

Han lmidl _hende fast fremdeles, men eier mer for nl hente dig hjem en av de for
var noget i henqes øin~ som manet ham sle dager ." 
til ·rorsiglighcl. Hendes forskrækkedc for- ~I un bleY ganske rod og i pludselig glæ-
søk pan al verge ~jg røbct al !rnn ikke ele _presset hun hænclene sammen. Men hun 
Iænger var del troskyldige barn. Den unge gav ikke sin glæcle ullryk. 
kYinde var vaaknct i hende. Hun visste "Hans - kan du si mig hvorfor min far 
nu h'·ad I-lt1n skjænl~et mccl ~.t kys. var· saa hnard mol min stedmor'I" 

Han hadde · j~ villet _at lanle Marie med ,,Nei, Pia, det kan jeg ikke si dig. l\1en 
nænsom haand skulqc ha vækket denne l'ø- del har sikkert ikke været uten grund. l\1en 
lelse "i -l).~~de. Hillil ha(lclc han slaal raacl- vil cfu ikke nu forlælle mig ulførlig hvor
\'ild overfor hendes u!:Je!ingecle nahitct Nu ledes du blev k,iendl med fru Brinken og 
bævet hun _ i jo_m_fruelig, undseelse tilbake lwacl hun fortalte d.ig?" 
for hans k~rs. ' . . . . Pia nikkel og salle sig lilrellc i stolen. 

Onu:lc ·æ1igstclse hos hende; hele hendes Der var i denne bcvægelse og i hendes 
forti.nl.f~cc;ic væscii, den fine d~ft som s~rpq1- . hurtige beretning noget av den gamle Pia. 
mel fra ,hendes haar og elet underlige ultryk Hun forlalle ham alt - ogsaa hvorledes 
i hei1des - øiuc, ._ som Vftr cu blandlrig av del mr ga~it til at hun hadde skre\'Ct fa-
kvinderis . viden, \~ngpik

0

eaglig undseclsc o,g rens adresse paa . en av . tanle :rvlaries kon-
bjailpeløs bri'rn-slighct, .gjo,~·cte et meget JJ_e- voluller. Oa 'hun var færctig ·spurte hun 
lagendC 1ndli·yk paa l~atP.-, Men ha_n følle . . _ ivrig: . 
og~aa at . h;m. nrnalle beherske sig . for ikk~ · ,;Far vet allsaa nu at elet stakkars men-
al forskrække her,.de. Nu foii-st ti~aallc. ·11an ri'cske lever i · nød - og han vil 11jælpe 
beile · til. hendes kjærlighet __:_: fordi 'han. hellctc - ikke sandl'i" . 
selv elsket hende. . ·. . . ·· · · ' ··" ~;Jo, vær ganske rolig - alt vi I bli ord-

BlidL° og ømt tok han hendes haand ~0111 n'cl. Vel : du hvor fru. Brinken bor "her'!" 
cndnu laa avvergende 'ni.OL ; hans skulder. .· i-run n::Cvnlc hotclkl og saa sa hun ·suk-
Saa slap han bende. _- · kende: . : 

Hun fr~k · sig,' ·tuirtig tilbake, · mens huri ·"Aa, jeg har været saa skrækkelig ·ned-
puslel dypt... - . ', ' trykt over- delte . Jeg maatle Lænke pai1 det 

"Tante: Marie or ikke hjen~mc; hun er hele tiden. Nu er · jeg glad over al far 
paa besøk lws en syk veninde. Vær saa vil hjælpc. Jeg hadde heller ikke · kunnet 
god al ta plads. Vil du ikke ·ha en for- fot:staa det, hvis · han hadde væt;ct s·aa gru-
fTiE.kning? D.!l er v~l netop kommet?" som ikke at · hjfulpc hende." 

Slik talte hun. hurtig -oz litt nen·øsl _for. "Din far er alt andet end grusotn, Pia. 
al gjenvindc &in ro . . Han tok placls . rct Din stedmor h;w været meget grusommere 
overfo1~ hende og kunde ikke . faa ·øinei1e ~ mot ham end han mot hende. E.n (lag ·vil 
fra .. he_nde. Hvor hu~ l~adde 1;1lfpl_~el , s~s : di!l far sikkert. fortælk dig .alt ori;i det, _na·ar 
paa disse faa maancder - det .o,·ertraf hans han. anser dig for moden ' nok .. til . at for-· 
dris.t.igsle forventninger: Tidli~ere h}1rldc 11.ari s!~a del. HitliJ har han ikke villet belyn-
ikke fondet hende .' vakker . Øari hadde nok . gc d il . . unge sind med cJet. lian blev 
\'lSSt ~t hun ·hadde nydelige føllei" og 'cf ,; mcgcl forskrrckket over at - denne fru 
nydelige legeme. ·Me~~<l.k.: v·ar . ikke . lwm~.,'(' Brtnken hadclr lall til dig om elet. Men 
mef til siri" tee· i. de daarlig ·sittende klær· . la os nu ikke lale mer om det. .Jeg skal. 
hun hadde brukt. Nu syntes lian · at htin·.··· opsø'ke fru Brinken og ordne nil med hende. 
var henrivende og forlryllcnde, og de.n els~t~· : · Np: forst" maa jeg si clig hvor · 1i:egr-l rin 
værdighet som var ove1~ hele .hendes pCi;~·.: . J~ 'h 'F , J .r,inrn<li'ct dig i . dellc Iinl\·c a::i r. .fog 
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er girnske fo rbauset over at du er blit en 
saa nydelig og elegant, ung dame." 

En sterk rødme beclækket Pias unsigt. 
,.Aa - la os ikke lnle om mig - en

delig ikke. Jeg var sanclsynligvis el for
færdelig, filet uhyre før tanle i\farfe med 
siue b!ide hænder fik skik paa mig," sa 
hun hurlig. . 

Hans øine hvilte sælsomt bløtt og ømt 
paa hende. l\fon hun saa det ikke for hun 
venclle øinene borl fra ham. 

"Nei, Pia, det var du ikke. Men du var 
en !ilen, iller, kaat skabning - nu synes 
jeg næslen du har mislet for meget av din 
glade overgivenhet og er blit for alvorlig." 

Hun strøk sig let over det krollele haar. 
"Aa nei, jeg er sandelig glad og mun

ter nok - bare nu - akkurat i eie sidsle 
dager - del var det med min siedmor 
- live! forekommer miJ pludselig saa tungt. 
Jeg var blil litt moclløs - men nu er del 
bra igjen - ja - nu skal jeg snart bli 
helt glad igjen." 

Han vilclc s.aa gjerne ha tat hende i 
sine armer og lrøslel hende tnecl omhel 
og kjærlighet. l\1en han var ængslelig for 
at gjøre del. Hun maatte. fnrsl komme ham 
imøte med sin gamle forlroligheL 

,J-Ivad synes du om liv<'l i den store 
verden, Pia?" spurte han. 

,.Aa, del er meget interessant.· .Jeg har 
sel mcgel og lært mcgeL Jeg har og
sna, som jeg skrev li! dig, flindel venin
der. De er desværre ikke her nu, ellers 
kunde du ha Iærl dem nl kjencle. Vi har 
oplcvet meget morsomt sammen. Og nllc 
andre· mennesker lrnr ogsna været saa snille 
mot mig." 

"Vilcle du gjerne forlsfcllc mecl al leve 
i den store verden?" 

"Nei, ikke for hestanclig . .Jeg glædrr mig 
sna til at komme hjem. ]\[en nv og lit 
vll jeg gjerne se det ~tilsammen i .~jen . l\Ien 
fo.rclobig har jeg mer end nok av del. Staar 
all bra li! · pan Bøkeholm, IIans·!'' 

Han nikkel smilende. 
".la, all," svarte han . , . .Jeg c1· SYærl 

glad oYer at du ikke hnr gl0ml os i al 
moroen her." · 

,,Gleml dere? Aa nei - · m:rn glemmer 
ela ikke: saa lel elet mnn horer til ," sa hun 
saglc, og der kom en fugtig glans i hen
des øine. 

En stund sal de laus0 OYerfor h wr::m<l re . 
Denne taushet vnr fy lell il\' L11s0n orcl; drt 
var den taushet som opslaar mell rm mrn
nesker, som hm· elet bcdsle og hcl li 1~slc <11 
si hverandre, men som ikko knn 1'<11 sngl 
del. · 

"Lille Pia, søle, lille Pia," læp!;lc II:ins 
i s-il stille sine!. l\Ien hun lænklr p;1n :1 1 

. han clskel en anden, og at hun allid rn :ia llc 
iænke paa det med den dypeslr ·sorg 'i sil 
hjerte. 

"Folk tror allsan al fru Brinken \'il ~· ifle 
sjg med fyrst Irkan ?" spurte Ila ns eller 
en lilcn pause. 

"Det sies saa . Ifan er allid snm men mrd 
hende og hendes svoger." 

"Vil du engang beskrive den herre for 
mig, Pia?" 

"Hr. Brinken?" 
"Ja:" . 
"Opriglig talt - saa kan jeg ikke like 

ham. Han har nogen ·haarde, onde øine, 
som undertiden gløder slik at man kan bli 

· rchl ræd for ham. Han er høi og statelig. 
Hilda Linden sier· at han er en meget vak
ker mand." 

"Har· han el trekantet nr 11nder elet · ene 
øie?" 

"Aa - ·i'lu kje'nder' haml · J;:i, han har 
et ·s likt ·nr ." · 

flan visste n11 s:iJ,kert at det Yar- dc1i 
!'n111mp!1m':l1HI som Linne hadde· VfC're:t sam-
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men med i Venedig ---' allsaa hendes cgte
i'ælle. 

".Ja, jeg tror nok jeg kjender ham." 
,,Da kjender du kanske fru Brinken og

sa a? Aa, hun er vidunderlig vakker - den 
Yakresle kvinde, jeg h ar set" 

Jlan puslet dypt. 
,Jeg kjcndcr hende, Pia. ILlr du nævnt 

mil navn for hende?" 
Pia rystet paa hodet. 
"Nei, del har jeg ikke." 
I clelte oieblik kom der en vogn kjo-

r encle op foran doren. 
P ia sprang op. 
,.Del er kanske lanle l\Iarie." 
11 m; kikkcl ul gjennem gardinen. 
,.!\'ei - del er· fru Brinken." 
Nu sprang ogsaa Hans Rif op, og lrnns 

ansigl fik el src lsoml, haarclt· utlryk . 
"Kommer hun hil?" spurte han hurli ·~ 

og med synlig hrYrcgelse . 
Pia sna urolig sporgendc pna ham. Dt' r 

var no.gel i hans nesen som forekom hen
de paafolclrncle. 

"Hun vil sikkrrl avlægge os et besøk .'· 
lian gik borl til hende og lok hen-

des ha ancl . . 
,.Jeg har "en bon til "clig, Pia." 
,,I had er del?" 
"La mig molta fru Brinken - la mig 

være alene med hende. Jeg vil s;1a orchw 
din sle el mors anliggende med llrnde." 

Il un sua forbansel pa;1 ham. 
,.l\an ikke jeg faa va~rc tilslecJe·1 .Jeg \·ild e 

. saa gjerne spørre fru Brinken hvorfor hun 
ikke har holdl sil !o fte om ikke al skrive 
til far." 

Han tok hendes haancl fast mellcm sinr. 
,,.Jeg skal sporrc hende om elet fo1· di.!~. 

Jeg ber dig om ikke al la imot. hend e ror 
jeg har talt med hende." 

Nu meldte ljc1wrrn fru Brinken. 
\'rcrsaagod :it \·ise fruen ind i lll0-ll;1-

gclsesYærelseL," sa Il:rns hurtig. 
Tjeneren ,·issle at b~1ron Hir slod lto il i 

hans herskerinrles gunst og forsvnnclt straks 
for al utfore hans ordre . 

. ,Bli her, Pia. Jeg ber dig 0111 del," sa 
Ilant> incllrængcndc li! Pia. 

,,Il ,·orfor elet?" spurte hun a I deles he
klcml. 

.,Fordi del rt· tid bccl<;Le fo r dig. kjære 
Iiarn, at du blir slrnanet fo r enkelthetene 
i clc-nnc samtale. Du skal ikke ha mer 
;1 t gjcre med el en ne s.;1 k ." 

Hnn san usikkert op pna ham. 
,.Aa - elet er sa:-1 underlig 11llsammen." 
ifan kysset hendes hnun~I. · 
.,Ila tillid lil mig, p],1 - jeg hm1dler i 

din J'ars ;1ancl. Vi vit ska;111e dig for alt 
som er sl veit." .. ,., 

llun smilte svakt. Det var et s0ll, hjælpe
lnsl smil. Jian kunde næslen ikke ·nver
Yindc sin Jysl til at kysse hendes Iæbrr . 

. ,Du og J:i1· tr·or stadig al jeg er et uvi
dentie, ueria1·ent barn," sa hun sag!c. ,.:\len 
jeg er virl~elig blit mrget fornuftigere 

·denne lid; jeg har læi:t mrget nv lin~t al 
kjende." 

Ilun hncJdc paalat sig en f"orlryllende, Yi'.l
li!.! mine. 

·:.sote, ynclige barn," tænkle lwn rort, o·g 
h:m folle sig ·inderlig lykke lig over nt drn
nc Yakre og sole w1gc pike tilhørte ham. 

Men høit sa . h<m indlrængende: 
"Jeg ber clig allikevel bli her og la mig 

gaa :liene ind til. fru Brinken. Seirere skal 
<In fua vite, Jiyoi:for jeg ikke ønsker al .du 
skn! cven-~"C're denne saminte." 

"l\aa, som du · Yil," sa hun lydig og lc)l 
sig synke ned · i ell" sloL 

· Ha11 .kyssrt hen~l.es: hannd og gik hurl.ig 
ut. Paa Yeicn li! moHngelses,·ærclset ~ænklc 
lia1) glad :· 

"Der er sk~dd· .. et utHler - .mit . ,hj.el"le 
l'r ikke: længrr clørll og tomt. ·Gud gi, al 

Skyttergravene leverer 
Paris brændsel. 

Det er blit en kold vinter for Paris, og folk kan 
næsten ikke huske en værre siden beleiringsvin
teren 1870- 71, "det frygtelige aar". Termomet
ret er ofte sunket ned til 10 grader under fryse
punktet, hvilket føles meget haardt i Paris, hvor 
husene ikke er bygget med en slik kulde for Øie, 
hvor man ikke har dobbelte vinduer og hvor ka
minene er mer til pynt end til at spre varme. Fra 
beleiringsvinteren for 49 aar siden fortælles det, 
at man i den beleirede by haqde saa litet brænde 
at pariserne hugget op sine møbler for at ha litt 
at lægge· i kaminen, og selv om det ikke er rigtig" 
saa ilde nu, lider Paris' fem millionei· mennesker 
haardt under brændselsnøden. De store kulminer 
i Nordfrankrike er blit ødelagt under krigen; det · 
meste av den kul man skal bruke i Paris. maa fø
res til byen langveisfra, og der er stor mangel 
paa transportmidler. Fra de forskjellige kommu
nale kontorer omkring i byen er der utdelt ra
tioneringskort paa kul og koks, men det er bare 
meg·et smaa portioner som utdeles. Nu har man 
faat den ide at anvende de uhyre mængder av 
tømmer som ligger i de milelange skyttergraver 
og utbygninger oppe ved den gamle front, Pri
vate entreprenører fjerner nu de halvraatne og 
vaate træstammer fra de sammenstyrtede for-

~ ~~ . ' 

:-:i'v"'I- tot. i:;.. ..... ~ .... ""' 
f':;Ji.1<.•""> ·~ 
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svarsverker, alle mulige slags kjøretøier anven
des; arbeidskraften er vistnok dyr, og transpor
ten til Paris endda dyrere, men da der føres liten 
eller ingen kontrol med skyttergravene deroppe, 
kommer entre,prenørene som regel gratis til brænc1-
selen. Denne føres derefter til Paris, hvor de 
auvergneske bønder, som er eiere av næsten all e 
brændselsfonetninger, sager det op og sælger de t. 
Det er ganske vist gjennemvaatt," grønt og slimet, 
og der krævcs ·baade mange ildtændere og en næ
sten overmenneskelig energi til for at faa det t il 
at ta fyr og brænde, men man har det nu engang 
ikke bedre og man er ivrige nok efter at faa fat 
i det. Utenfor . kulhandlerens bod ser man ikke 
bare de lavere klasser møte frem med barnevog
ner og haandkjærrer, for rnlv at transportere sin 
brænde hjem, men ogsaa rike folk, som kommer 
kjørende i droscheautomobiler eller i sine egne 
kostbare automobiler, og tar sine kul med hjem 
i dem. Det kan ofte virke komisk at se en pari
serinde presentere sit brændselskort foran den 
skidne kulbutik og at se den livreklædte tjener 
eller chauffør fylde vadsækker og væsker med · 
brænde, men situationen er allikevel • altfor alvoi·~ 
lig til at man kan smile av den, for naa1• de rike 
maa gjøre slike anstrengelser for. at faa opvar
met sine hjem, hvorledes gaar det da med ele 
mindre bemidlede? 

Uer er strenl-t" kulde, sne o~ b!'ændselsnød , j · 1~ans. ,Pariscrinderne m-otci· op med sine- hrænd
st:lsh'orl ·hos ~ui11a1idlcrne fo r · selv at transporlere 9e .ophugcc sky~tergravsplalikei· "hjem "i sine au·tomol>iler. 
Oric,ri1ialtegniug · av llryan de Grineau. Enereproduklionsrelter\ for Skandin~yiea · cl"!wcryct av "Allers 

Familie-Journal". 



r 

13 ALLERS FAMILIE-Juu1"NAL Yr. !.l 

je~~ kan gjore Pia likesaa lykkelig som jeg "Ja, _ det er mig, fru Liane Brinken,'.' .sn mig ';-- skiru.lc~ \"<t i; .- ~1wl · mig --.,..: iucll --:-
er lykkelig ovcr at hun tilhorer. mig." hnn med ironisk . l~oflighel. .. jeg llar elsk.el Dem. Hans - Dem ;llem· 

i:\Ien Pia sat derinde i stolen .og klemte Ilun gjorde en uvilkaarli_g bc\·ægelse som -- og 1nil hJerte· Lill10ri'r D~m enclnu! '· 
h:-cndenc. for ansiglel. . om hun · vilde flygtc. l\Ien saa be~xnkle DC'nnc . k_vimlc va.r saa . Yanl til seier, :•1 

.J I vor jeg elsker lwm - hvor jeg elsker hun sig og blev slaaendc. Og med den hun · trodde al denlte forsikring Y;tr nok 
h:im - hjælp mig, Herre Gud, saa jeg koldblodighet som· saa ofte hadde hjulpet · li! <tller al bringe lwm J'or hem.les Joller. 
ikke røber mig! Da vil.ele jeg skamme mig denne kYincle ul av vimskelige siluatioiwr. Hun hadde i en (arl ullrcnkl .al huu paa 
tilclode - fo:1· han elsker mig jo ikk.c! Han lY<rng hun sig li! at forlrække læbene _ lil dt•n mn~1le . kun<le gjorc. lwm uskadel ig ro.r 
e;- saa kold og rolig. Ilvncl er jeg for ham? C'l ko11"enlionell smil, som ganske visl fal<ll en lid. 
EL taapelig barn_ sorµ han av en ~ller __ an- lill mrnlurlig ut. · . . l\fen hans ansigt yi,Le bnrc uen kolclesl l:· 
den ydrc grund vil stille vecl sin siue. Kan .. ,Del Yar unegtelig en O\'erraskelsc, ·baron foragl. ·· 
.icg med clennp - visshet - i. hjertet bli hmis RiL Hvordan kunde· jeg Yente ·al . l_ræffe_ .. ?\oie .:iY. del, nrndmne. l>el .interesserer 
hnslrt'i? .l_eg V~$Ste jo ikke hvacl jeg gj,OL·~e . Dem her i grevindc Egbergs hus. Det rr mi~! ik\~e del alle!·minclslc. \':er ~aa .Yenfig ·· 
da jeg gav hatil mit j~." · · 0 

• lrrnge siden vi har sGt hvernodrc.". ' al ho rde Dem til saken." _ 
Slik h'ci1kte.: hun i sin bitre nod _. · · IIuu fo1:søkle at gjor~. indlryk paa ham Hendes øine lynle, ·.- eler flanuucl el 
-- - - . . merl sil . bedaarendc bl:i)<, men hans oine glodendc hacl i dem, Ilans i on•rlcgenhe.l 
Liane Brinken. var. av tjeneren _blit Yist hc;l1oldt· sil kolde, ·rolige ullryk . . D<'nhi~ k\•io- - . ydmygel kvind~n - i ' hc1uk: · . .Og hun •bley 

incl i moUagelsesværebel. Hun hadde un- clC' ha~dc mi slet al ·1illrxkning· ·To'F · ha1.~1. : g;·cpcl aY el J_1cflig onsl5c om ~l herne den-
drrveis sel gredncle Egberg kjøre forbi . O[! •. N'ei, rruc. d har . ikke sel ln"erimdre paa lH'. ~-clmyge lse.· 
h nu- hn<lcle da forutsel °'ci ant ·at ~omlesse :rn !Yandel_ aar. ':. sa han ir9r_iis]c -· · ._S:rn ta!!'.' .. sn hun og -lænle sig li lb:ikc, 
Bokeholm maa!te nere alene hjemme . . J;)er- ..fig nu motcs vi ganske t~v~ntcl! Thor . .Jr~ er. kommet fo(" al ·tale med Dem 
for kjørte -hun dilborl, idet hun Tulgte en , merkelig'. .Grevind~ _Egberg er ikke hjem- 1y:w greY Bcikeholm og h~ns dallers vegnr. 
uforklarlig indskyuclse. Hun vissle ikke. selv mL' - hvis det er henrlc . De 1sil he<>nke. .f<'g liringer Dem S\"fH' paa del brev, De 
hn1d hun egenllig vikle Pia. ·. Men hun .l.ænkle .Trg llar lnll mig· melde hos komtesse . Br1- 11:11·. skrC'Ycl . til gre,- Hokeholm." 
:il hun kanske kunde faa vite nogel av dt:n kellhlm. ·ne er vel .. nclop koh111lcl ~il Bnch'-n- - . , 1.i:me RriJ1l\en folle del ~om om værel -:cl 
11:1gc pike, som hun paa en , 'eller an(!cn - B<"1~k·n 'i Jeg · har i al fu Id ikke sel . D<;:nJ · hC'r drC'jr-l , s\q nu~dl mc<l hende'. 
nwalc kunde bruke~ Desuten kom del hen- · i<W. Del er jo nllid mnrsornl :1l lrrdl'c en · .. f;rn· Bnkcholm - J~jC'nde1: De gre,· Boke-
<k beleilig at foreta sig noget, s::ia hun kun- g:rn;mel hckjendt." li< lm~" 
dv undgaa fyrstens selskap. Slik . pralet hun ganske nlnmgcnl. lfrn- · !Inn hukket. 

1-yrslen fulgt·e hende ·som . en skygge .. O;,t • <l\S frækhct dre\· hnrrnrns blo:J Oj) j _ . .I n\'isl. f>C' har ::wb~· nhnrl ikke YiSSl ~ll 
ill'I \·ar hende _ en tilfredssiillelse at . pine -· lrnns aqsigl. I-fon skammel si6 O\Tr nl hai1 .iC' :~ C'r hans nabn. Knnske De aldrig har 
lwm og - den-cd gi ha11.s · kjærligllets flam- - c·i}~;nt~ harleie elsket 'denne k.Yinde. i - Jinrl mii hC'lc nan1 - baron Rif. til Rifs-
lllt r næring. Derfor hadde " hun la!l hrun Mecl en rnsk ]JCV:-C·gclsr gik han like hort horg. Som ne kan ske vel lig'5er herre<;æ-
hl! tilbake i selskap mecl sin m;incl . og !il hC'1Hlc. - _ let Rifsborg ikke l::ingl fra ·Bokehohn:' 
hun Yissle at hnn l:1lle. minullene lil hun , .. La os sp::ire nlle L:1lcmaaler. mndanw. Linne Brinken s!irrcl paa ham. [fon ,·ar 
k• m tilbake. Nn sat hun her i moltagel- Jeg er kommel for ni si Don nl komleso:;r Iilil m~el blek, og hun hel trendene krnmp-
'' q·ærelsel og venlel pna Pin, og drn ro HckC>lwlm ikke nnskcr :il tn imol. nem." :igl if: s8mmen. l\fed OYCrmenncskC'lig nn-
n.:.: slilhel som omgn~· hende, \•irkrt wl- I>rr kom ·et nh~·ggrlig gli ml i hendes ~ lrengelsc hol dl l!un ·sig opreisl. Hun ind-
~jnenclc paa hende. Jhm lrcnct sig !11:1~{·- ni.ne. ~:1 : 1 · nl I:i.endes sak Y:1r L:::ipl hvis Hans Rif 
lig lilb~1kc i slolcn og lukkel oinC'rie. - .. l-hnd sknl del bety?" Hrnnl:m gaa1· del o.::t f.!reY Bokeholm hadde belrocld hverandre· 
.\:i. den . som atter ·C'n· gang kumle r0a· el 1 il al De oplrrcr pna rim ne bydende mn;iic ~. in<· opleYelser med hende. 
rn!iµ og sikkert h,iC'm - ktmclc iwilc 111 hrr i lrnsrl ?" spurte hun koldhlodig or~ .. Jeg visslC' ganske · ,-isl ikke al Dr - fil 

dier liYcls storme - hYile ut wcl siden k:•slcl ho~kl lilh:1ke. lk \ ' fi l '. eier nv Rifshorg. J\kn allikl'n·I ___..: 
:tY den mancl som eict 'hrk hendes hetr_ TT:rn sna koldt og kritisk p:ia hende. H11n hvnrlcde~ ganr del til nl De skal ro1"11amIIC' 
11rClf igc hjerte. Y:-. 1· c.ndnu O\Tronlcnllig nkkC'r. Han Yissl<' mC'd mig paa grevens ,·egne?" 

llun bleY opf.'·ldt aY C'n hr[{'mlcmk mis- nu :il hun var over :31 aar. I drt fornemme. Di"sc orrl kom lonlosl oYer hC'ncks l:'C'-
nndelsf mol de kYiI1(kr som lnrl i sikrr. men enkle og l ufligC' sommrrlo ilclle. som her. 
!!ode forhold og ,-ar Yogicl og hesk.'·lld -- lorclelflglig frcmhrcYct- hC'ndes jun011iskr .. Del kan jrg kl forklare Dem . Kom-
~om L eks. komtesse Bnkeholm. - Ilrn~ ~kikkrlsc. saa hun to ::iar vngre 11 \. Tlvil~·:rn lr~-sC' B0keholm C'r min fo[·loH' dl' oc; ch 
<les misundelse strg n[{'strn li[ hnc1 - drn ~lodencl(' heundr ing lrncldr. <lrnne kvincle ii'- min s\·igerfni· ikke' <T islanrl til 'al ~·eise 
·- nllncs hacl til ele m::-rltr. Hun t:-cnkte ikke k.C' rngang indg~·dl h~1m: Og nu fo lle han h:ir h:m gil mig i opclr:ig al forh:1ncllP 
p:~a ni hun YCcl rge1 sk:<l<l hndclr spokrl nclrlukkcncle foragt for lwnclc. nic-<l Dem og heskyllr hans <lnltcr mot ,-i-
<'r: slik lod - Yilrlc ikke lrcnkc p:1:1 del. .Jk vet ~andsynligvis ikke' al grC' ':in<l" <lc·JT forfolgclsc fra DC'res sirlr.' 
Li\'Ct Jorekmn hende p:rnsomt op: ure!f::crdig. f:ghrrg er min l:inl<' ." sa hnn koltll. llC'nrles ansig! fr.rtrnk si.er. Der korn el ondt 
fo r<li hun fra forlslrn :w hndde w"Trl . ('n !Tun for sammrn, 11iens~·nlig forskr[("kkC'l. .<.;lim! i hendes ninc. Hun lo pludsel ig 
ubemidlet skabning uten alle liYels goder. ..NC'i. rlC't ,-iso:;lc· .iC'n: ikkr." SY:1rlr 111111 l1:1:inli(J. 
Denne !Uic komtesse kunrle bcgna s:1a m:m- hrr·sl. .. Lin'l lrkcr virkC'lig s:c:lsoml m<>d os -
)..;t' fei!trin hun vilde - men drr Y:1r :11likr- Drl :1rhc irJrt frhrrnglig i henrks hjcrnr. TTnns Rir min sYigC'~·snn - 1111 ma:1 ,ir-g 
Ye! inaen som kunde rlommc hende' til fnt- Tfyad kun<lc hun !!inre ni. nY denne silua- k"' · 
Ligclon~ og savn. Den rike hn<ldC' hrk rd- !ion. S:1:1 clrn hlcv ii't n~·ltC' o.n: ikke til sk:l<le lT:in rellrl sig stoll op. 
ten pan sin side - el.en fallig<' kunde l1rirc f.:r .l;1sll1s og hende? _.DC' h::ir ikkr mrr no_'.(rn rel. h\·C'rkc11 til 
fo rsake' - eller slj:-cle sig Li! litt lykke. H:1m:. Rif pekte med en rolig. forrcli1ings- g1·ry Bnkrholm C'llcr lwns dalter. Drl er 
.lnstu~ lrndde rrt nanr han sa: .. Del er m[('ssip- mine pan en stol. nl10rl ni De h:ir YOH'l nl· snike Drm ind 
h:irC' de dumme som forsaker - Yi :1nclrr "Y:rr san god nt la plads elpar mimil - i J;omlessrns nrcrhrl." 
l~r <kl som ikke hlir gil oo:; frivilli~." ll.'r. Dr hcl10Yer ikke nl vrcre rrcr! ror at Hun lo igjen hannlig o.~ ~rna paa h:1m som 

J\.a - hYor ofte hadde han ikke maallet jC'~ skal hernre del som for('foldl mellem r! lirrcl ronlyr. 
<.i ået til henclr . for hun hrll blev m· bnns r.~ i SL Moritz og Yenedig. Jeg hnr nogel .. .Ta. ja - nrnn har jo fnndel for godt 
mening. Men nu Ynr hun lræl aY kam- :1111lct al l:1le me(( Drm om." :il indbilde komtessen nl jeg .jkk.e mr iliYc." 
p~n - kampen for litt komfort og luksus. Hnn saa tYilrnndig. likesom prrn-enqe paa .. /\.v grunde1· som wl De m::ia for:;;la;i 
Og slrrkere end nogensincle brrcndlc lrnclel h:1m . Mon hun ikke lxnger lrnddc no.gen hrdsl. Man har ikke Yillcl f.orgiJ'le hrndr-s 
!il disse lykkens yndlinger i hende. og m:1g: over ham? Og idel hun sallc sig rC'nf' sind nwd slike hrgivenhelcr." 
h-cngsien eller rn og fred og ordnede for- nrri. s::1 hun i en snglc og bedende tonc: llun lo ip:.iC'n hannlig. 
hold vokste med hver limr. .,Bnron Rif, De rei~lc san pludselig borl ,.Aa nei -- dC'l er jo ikke hr::i nanr ('n 

Linne Brinken befnndl si,r~ emlnn :ilenr i dengang - jeg fik slel ikke anledning til S:!H ung pike kjender formegel Lil fiYel. Hun 
motlagelsesværelset. :il rclfærdiggjøre mig for Dem, - Jeg visste lrere1· del nok nt kjende med tiden, og s;ia 

Mon grev Bøkeholm vildc Ja sig biol- .io ikke ln·or De var reist hen:' kommer ekt nn paa om hun forlsrcllcr al 
P:.iørc og gi hende av sin overflod'.> Ilnn loflel avvergende h::iandcn. '':<-rC' drl rene , uskylcligr hnrn . Jeg - .ir'P: 

En dor blev aapnet. Ilun trak pusten .. La os ikke tale om del - del hnr slrl Yar ogsnn rngang rrn og usk~·lclig." 
dypt og reiste dg for al gaa komtessen, ikke nogct med saken at gjø1·e. Vi vil fuld- De siclslr ord mumlcl hun som i sme1·-
som hun ventet at se, imøte. Men med slændig ignorere vort tidligere hekjenrlt - lrl i1~ Hede mrllem tændene. Denne tone 
0t sngte utbrud av skræk vek hun igjen skup .... " Yar egle (!ig vnr ikke uten Yirkning pa:-1 
lilbake og slin·et paa den indlrædende som Ilun boide sig frem og saa paa ham h:1m. Men hnn forhærdet sig straks igjen. · 
paa en aabenbaring fra en anden verden. med et av de blik som dengang hnclde br:igt U11de1· denne forhandling mnatle ingen f0-

,,Ilaron Rif!" fremslølle hun forfærclet. Iwm fra sans og samling. Jc-lser . komme frem - ikke engang med-
Han hadde hurtig lukket døreu cf.ler -sig "Hans!" hviske! hun med b~v:rgct slem- liclrnhet. . . · 

og ·traadte nu nærmere med et kt huk. mc. "I-Ivad De saa end maa lænke om ,;La os falle os saa kort snm mulig. Jeg 
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l\Jm·ia Stuart, Skotlands avsatte drouni ug, 
Jrnrrr 
,·~:rret 

paa oplæsni11gc11 av den døclsi.lom som hendes ulorsonlige fiende, dronning Elisabeth av England, ha:· Ialt avsi over hende. Maria Sluart hadde da 
holdt i fangenskap i 19 aar. Hun liørle med koltlblodighet tlommen bli oplæst. Den 8. rebruar 1387 r,J!dl hendes hode for boddelens oks i en sal 

paa sJollel Forl11eriughay. Hun var da 45 aar. - !::Ile:· maleri av G. Pi!sly. 

vil ikke opholde Dem her længer end nød
vendig." 

Hun saa paa ham m.ed funklende oi ne. 
"Er De ræd for at rr{it m~rvær skal for

peste luften i dette hus?" 
".Jeg vil ialfald forhindre at De endnu 

engang træffer sammen med husets damer," 
SYarte han koldt. 

Il un knyltet hændene som i avmægtig 
\TCde. 

"Det skal han komme til at svi for," tænk-
le hun hadcfuldt. 

Og saa _ spurle hun .koldt og behersket : 
"H vad har De saa at si mig?" 
Han saa et .øieblik ned mot gulvet. Saa 

reltel han sig op og sa i en forretnings
mæssig tone : 

Grev Bøkeholm har av Deres brev er
farl al De befinder Dem i nød . Skjønt 
han ingen forp ligtelser har overfor Dem, 
er det ham dog imot · at ignorere Deres 
bøn. Han vil ogsaa under alle omslæn
cligheter undgaa at De ogsaa for frem:t:icfen 
:;kulde leve paa samme eventyrvis som: hit
til. Derfor erklærer han sig villig til at 
uisælle en fast aarlig livrente for Dem paa 
den betingelse at De herefler fører et stille, 
lilbakelrukkent liv i ullandet. Utenfor lan
det her kan De vælge et hvilkelsomhelst 
land Lil opholdssted, og De behøver bare 
at si fra .hvilken bank De ønsker at molta 
den aarlige liv.rente - skal vi si en sum 
Inert halvaar? · Denne sum vil allid slaa 
til Deres raadighet saalænge De reller Dem 
eflc.r· bclingelsene; men den vil straks bli 
Dem fralal hvis De 'vender lilbake hH til 
!andel - eller hvis grev I3økeholm enclnn 
engang erfarer noget uhæderlig om Dem. 

Klokskapen forbyr grev Bøkeholm at stille 
en slor sum til Deres raadighet mer. Den 
vilde snart gaa lapt, mens den aarlige liv
renlc er sikker." 

Ved hans ord var Liane Brinken sun
ket likesom træt tilbake i sig selv. Hen
des ø inc hadde et slirrende, glanslost ut
lryk: Nu, da hun stod overfor virkelig
gj0relsen av sine brændende ønsker, mistet 
hendes nerver sin spændkraft. Men alli
kevel følle hun det yclmygende i silualio
nen . - Denne Hans Rif hadde engang tryglet 
om el blik, et smil fra hende, og han had
de værel hendes slave, som alle de mæncl 
hun hadde lekt med. Bare en var fo.rblit 
hendes . herre - Justus - ved sin kj ær 
lighet hadde hun gjort ham lil herre OYer 
hende selv og hendes skjæbnc. ~len han 
som sal der overfor hende, vil<le gjøre sig 
til herre over hende - i kraft av den rig
dom han holdt i sine hænder. :Med den 
Yilde han nu underkue hende - fordi han 
skammel sig over sin tidligere svakhet. Og 
hun maalle la sig underkue - for de pen
gers skyld han kunde by hende. Et ~1v
mægtig had brændle i hendes hjerle. Alt 
i hende rople 0111 hevn. l\Ien hun skjulle 
og belvang sine folclser. Naar grev Bøke
holm stillet slike bclingelser, maalle hun 
jo folge dem. 

Idet hun krampagtig knuget hænclene smn
men, sa:1 hun med et lurende blik ind i 
Hans H.ifs ubevægelige ansigt. Og endelig 
spurle hun langsomt og tonløst : 
· "Hvis jeg nu gaar ind paa at opfylde 
disse betingelser, hvor meget Yil saa den 
omtalte Iiuente -beløpe sig Li!?" 

llan tænkte sig om el oicblik. 

"La os si :- seks tusen kroner saa længe 
Dl' lever. Det vil være nok til at beskylle 
Dem mot nød." 

Hun lo haardt og spottende. 
"En bagalel for grev Bøkehohn. Og det 

er for litet for mig. Jeg kan ikke klare 
mig med saa litet - jeg er ikke alene -" 

"De glemmer at De slet ikke har nogct 
al fordre." 

Hendes øine funklet med en ildevarslende 
gl od. 

,Og De glemmer at jeg skal opfylde be
tingelser for det. Med seks tusen kroner 
kan jeg ikke komme ut av det med min 
mand - da maatte vi føre et ynkelig liv." 

Han gjorde en bevægelse som om han 
skjøv noget hæslig fra sig. 

"Jeg vil ikke prulle med Dem - la os 
si ti tusen kroner aarlig. Jeg skal arra1i
gerc det med grev Bøkeho.Jm." 

Hun tænkte sig · om et øieblik. i\Ied denne 
sum kunde de ialfald leve nogenlunde. Gau
ske vist kunde de ikke som hillil leve i 
den slore verden, omgit av luksus og kom
forl. Men det vilde hun heller ikke. Sa.1 
behovdc: hun ikke mer at kasle folk bhwr 
i øincne ved en glimrende oplræden. l\Ietl 
li tusen kroner kunde de vælge et eller 
andet stille opholdssted og begyndc 
paa el nyt, fredelig liv. Hun saa igjen for 
skende ind i Rifs ansigt. Det saa ut som 
om han nu hadde ultalt et ultimatum. Egenl
lig kumle hun vel ogsaa være fornøid, især 
siden hun ikke hadde no.get at fordre og 
for nogen minuller siden hadde mistet lrn:1-
bct om overhodet at faa noget. Men al li 
keYel vovet hun endnu et forsøk paa at op
naa el fordelagligere resullat. 
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;,N·uvel - ,jeg skal være .li I freds · nwd den
ne sum - men - vi har cndnu forskjel 
lige forpligtclser nt opfylde - for. eksempel 
her pao; hol el lt'L De vil vel ikke at vi skal 
bli m-re!'lerl som svincllcre.'l" 
. -Han. gjorde en forskrækket l>evæge!s') . 

"Nei - ikke for all i Yerdenl - - De er 
k0rnmel her i min lanlcs hus - tle;n skan
dalt maa l'or enhver pris undgaas.". 

"Da maa De sørge for al vi slra.ks faar 
en sum lil vor rancligheL" 

Han lok en checkbok op av lommen og 
ull'ylcllc ulen slørrc belænkniug en chcck 
lydu1de nau Ire tusen kroner. 

.. Tilta( mig nl -,jeg nu slillcr denne sum 
til Dere~ raadighel. Jeg vil ikke bebyrde 
gre,· Bukeil.olms konto med den. l\lcn jeg 
:,lillcr en lwtingelsc." 

"Hvilken?". 
,.At De: slt·aks · - senest ial"lcn - for

la ler Dadcn-Bmlen - og gir nvkald paa 
a l J'ornn~ el I ignende hed rager i overfor fyrst 
lrk<lll som ovenfor mig." 

I ltu1 fur sammen OJ hendes øine glødet 
av had. ·. 

,,ll \'ad 'ed kommer fyrsten Dem·'" it."_ I 
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De klaprer, de grener, 
i rroslnntlcns \·inc! -
dr· I yl ler, de syke 

O"' merkede sind -h 

de \'aaker - de I æ n gler 

mot løhrudrl - mol dag 
mol su!gryl'ls gliml · 

ovcl' liYssknlens Hak. 

Der lides, der b 10'clcs, 
eler k j æ 111 pes . san mnngl 

lil l'op fra en armod 
ei r<1lde ret langt -. 
for 111.0 del blev kuet 
av kraflløshcls ,-c -
aa, du, som fik o i n.C', 
ner vuaken - og . se -! 

I tiden, hvor vinter 

11uw brytes med vnar, 
du fik kanske held 

. •· .. "-. , ~ 
(Fo rl~•l'tl~~·, ' ~ti:' . { ' 

lil at lrege el s;rar -
d ~t -fik kn.nske- ·h · I:ke 

. · ~~ . ..... .;.:: ~:. i 

·~"/·~ · .. > 

~· · . -.~:. 
Nu ' længes. de dage ~...:... -~· ! 

.· ,_. 

I
-

· .. · . .";- . 
' . 

·at ' bo_le el ·s,1v_~; 
:11. hj;_c!pe. f!i.,i:fis 

·· i ·iu · \Cnnesæl · 11;;,1·1: .~) 
" ,"':-: . ... . " ·~.;; 

1;i:1 skal ' i1d~t· ~--c;1rc·...:.::. 
• " .. r 

r 

N
' u læ nci·cs de dao·r 

l;1 hjerlevanH l .Ei~ ·.-."> : ' 
smi hing er 'ci1 b1;1~i~~ers 

,· 
\:) 0 , 

a IL med ens ele gn:11'; 
11 •. ds frost og lrccls kulde 
dl l bærer mot vaar, 

.1 •;... gjemmer sig So:en 

hik l<l'Lll'slc sky, 
l:ll c1<1g rur deus neide 
nwa laakene fly. 

.\! vinteren slrengC's, 

m ens lyse! faar nrngl, 

e1: kun, hvacl saa ofle 
ei· skreYel og sagL 

En stund maa vi lr..-cnges 
og doic Id lort -

men aldrig \'Orl haab 
mol en vaar kom lilkorl. 

Den fyker saa lystig. 

den hvirvlencle sne 
av fnuglel krysta! 
en kas kade al se -

av skjære smH<lblomslcr 
et yndefnldl drys, 
son1 slrc i fcr vor jord 
i de blolesle kys. 

Yi smiler imø'.c 
hvert svunehvitt fnug 

en verd.en i sne 
er vidunderlig smuk -
den .$1 umrer, den synes 
som skrinlagt og c~orl, 

- men livskimen spirer 
j mulcljoi·ct~ns skjod. 

Og fryser en slakKnr 
i isnende ve, 
og kan for sin vaancle 

ei lise han se -
Gneis cngle s':: .. r vakt 
langs hans slenede vei 
lc1 ,-crd011 kun glemme, 
Gud glemmer ham ei. 

'. 

'- - " . " '-
forh·i tede nal .- "· 

og selv· om ~' orllcrrc 

n·! ra ad u len ~ el i g: " 
,·ier glad· \'Pd ni ·vandre 

ha11s kj1erligl!e'.s .''_l.i" 

Det gjR·rer, ·del bryt0r, 
dtl lysner en · gang --

" 

tl eC bris L c 1" for \·n,frdril'lers· . ' 
. SC'i ren de lra ng -,;: 

111r11s So:ens bcr~·uglel1cl6 
lv~. s!raaleclr\'s · 
' .... " .. 

skal favne vor jo 1· cJ 
el salighetskys - ! 

·~ 

Bott.r Tofte . . 

,>@/> 

f ra et hjørne av kirke
i?aa1 den. 
Av Or la Bock. 

I 
• I 

Del Pr visl igrunden de allc r færrcsle I 
111ennesker som kan spasere aldeles like-

1 
• 

~yldigf· up og ned i gangene paa en k i rke-
1

1 

gaard . - !\hm · stanser nu og da, læser et 
n;i\·n paa en gravslen, o;~ selv om navnet 
er ('U gun skc• ubekje ndl, l«lll der forå1)111 -
lllC eu lilfoielse, en da lo, en eller midcn 
!ilen hiom s lændighel som fangC'r opmerk
~omht l cn og sa-lier hjernen i \'i r ksomhcL 
'.\[au frenker U\'ilkaarlig: .H vad er del for 
e11 historie som her har foal sin avs lut
nin!!? Hvc1d kunde den s tenen forla:! le'! 

E~· man fø r st stanset veet en vru \· kom-,., ' 
mei ' man lcl lil at stanse ved den næsle 
O!.lsua - og den næslc igjen, - man op
dagc.:r sa<l mange gravstener som ved 1'<.ff
slc oiekasl ser gnnske <1!111indclige ul -
el navn. elpar clc.1loer; men Sl'r man lill 
noiere erter, er der en li ten, individuel sær
el:!.enhel, der som et lilel ly sg'iml. kan l'rem
ka Ide el bi I l<'dc, sætle fan las ien i l.ie \'æ
gclse , fan tankene til at arbeide. · De lange 
rader · ;J\ gr,1 ,·slener blir· snin bokrygger i 
eu l.libliolekshyide, ·- der · s lacu· en tile! 
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p[ta ·hver, c11 tile! som dække1·, snart over 
el tlrunia; s1rnrl over en jevn hverdngshi
slorie , en· vakke1·, hlenr menneskeskildring, 
t'llc1; lrnns.ke el forspilclt, forfeilet li\'. l\fan 
onsker uvilkaarli .~ al m·au kunde !æse lilt 
av ele! slim lig~cr· pak ti:lcn. 

Ga;1r man ofte paa en kirkegaard hæn
dC'r dl'l u11clcrlide11 ·at mnn kan komme til 
;1l fa<t el lilel indblik i del som lilelbla
del - "gravstenen - dækkei·· ove1'. De sta
dige gjester paa kfrkeg;wrden lærer bver
aiidrl' i.ri kjencle, o:~ der utvikler sig el visst 
frimureri mellem de mennesker -so::n til sla-

·digliel g<ia·r o,s verner om sine mclndes lwi
lc.:sleder. Der er lo sl<1gs kirkegaarclsgje
slcr - de l<Jusc oa de mcclclclson1111e. -
D1: l<lllSC gaar O;.{ ru:~er over sin son;, luk
kl'r sig in de i sig Sl'h· o ~ indlater sig ikke 
i samlale med 110,'..(eu fremmed. - men 
dun er rier egentlig ikke mange ~1v. De 
flcs'.l' tilhorer .,de rneddelsonum"'s gruppe. 
Del er nH:uneskcr som likefrem sok r li
tklscsl'relll'r, foler !rang Lit al vi ;c CJ!4 molta 
dellagcl'sl' , lale om del elt· hnr mis l\' . del 
som dag erter dag drnr dem hi l li I ele 
dcdc~ have. Del er dem som d annc· r kir
kl',..!<1<1rdc11s frinrnrerse:skap; - t1 ~ u1 · or J.ir
ki;gaardcn kjender de kanske ikke !i \'Cr<lll
dn•. ·_ ulcnl'or kirkeg;1;1rdt·ns murer har 
tie ingu1 fa·lles inll'resst•r: - men n;rnr ele 
lnctrcs mcllem grawne, li!lwrer de d:L sam
ini.: ·brorskap, deres c:rewl llil er det sammc, 
dl're;s lanker er bC'sleglcl.. o.{ d L: l<ill'r ;,nm-
111c11 wm de der har en f~1:11es gjl'rning. 
Ucl IJcgynder med snwa Jrnanclsrc.l'l\ nlnger, 
lt1a11 <l\ en rive eller en sproi '. e. man ul
\'l'l~s l c1 sine (·rfa1 i;1gcr i beplanlni 11 g;,~i;o:·~-

11wal. ug. del ender alt id mccl al lllilll kom-
111cr lil al lale 0111 de dfldl', ln-is grm·cr 
1n~m s '. c ller med. 

I el hjc.1rne a\' kirkcgaurden lig•4cr en 
n :lslcll t)~_; pen gray med en gnnske enkel 
m;1rmorlavle. Der sl;111r lo navner p;rn Lnv
leni, - oiensynlig for og son - foren 5Ei 
rwr - sønnen lG wu· - de.ide med b;1rc 2 
maaneckrs mcllemrum - so1rnen clo c.le forst. 
-:- Del var alt tavlen fortalte. · 

Der g ik hver d;1g en gammel cl:lllll' og 
':leite med grcl\'en - en fin, nobl'I, liten 
kvindes kikkelse, mi ld og Yenlig - huslrucn 
o~ moren ~:andsynlig,•is. 

CEn - dag kom .feg i snak med hende; en 
sprøile var li'.knyluingspunklel. 

"Del er kanske Deres niancl og søn?" 
spurte jeg 

"Ja," sa hun med · el · n1k1<crl, Yemodig 
sm il. - "De lo horte saminen, - da den 
ene maallc avsled, ·nwaLre cl~li anden følge 
C'flt'r. - del \'ar saa naturlig'. - llcm Yar 
en sol gul - dl'n yngste i flokken, -
\'i h11clclc stks. 'l\fen Paul som liggPr her, 
rnr fa rens kj<cled:cgqe, - han e lskel gutten 
O;..( ' Paul · foi·gudel siri far, - · de lo kunde 
slc~l ik ke und værc hve ra nch·c . 1\I~n Paul hacl
dr · læring. - lian fik elet like efle r kon
firnrn ' ionen, og hele del sids le aar laa han 
tilsengs. Tæ ri n.'.,( er jo, C.udskclov, en barm
hjerl ig sygdom, - de har jo i ··, "11 smerter, 
O'" tll'n svke aner a ld ri N selv 11,·or cralt det 

;:- "' 0 0 

er l'al. - HelcligYis! - Paul !rodde like til 
de l s idsle al nu kom han sig nok snart 
!\len l'aren led sna meget deslo mer ved al 
ga;1 og se fHl<l gullen. Og faren hadde og
saa andre sorger, - han var kjubnrnnd. og 
forre! ni ngen var ikke alt id saa god son1 
den burde· være. · · 
· Den sid s le dag, Paul leve!, l1H1 han g<m

skc <; [ille hen; han hadde del igntndcn me
get gudl slik, og Yi !ænkle slel ikke at 
del \'Hr saa nær foreslaaenc.lc. Det var om 
tormidclagen. Panl spurte pludse:i'.5: )!or, 
lrnr c.lti · -,:æret nede i·' bulikken 'bos far'!' 
- ,Ja, del har jeg, gullcn · min,' sa .icg . 
.....:. )T\ror!edes lrndde han ·de l ?' s pnrlL' [>;11!1 . 

- , AJ~ li.<.111 gik og var lei' fordi der ' ikkl· 
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·var meget al gjøre,' sa jeg u len at tænke 
paa ::il del kanske kunde bedrøve gutten. 

Sa::i Jaa h::in Jilt og spekulerte, og saa 
sa han: ,Mor, - jeg fik en likroneseddel til 
min fødselsdag forleden, - den ligger i 
min porlemonnæ. Kan du ikke ta den og 
lisle dig ned og p~1lte den i fars pengeskuf 
ulen al han merker det? - Saa blir han 
kanske i bedre humør.' 

Om eftermiddagen døde han, - sov gan
ske slille hen, - hans far sat og holdt 
ham i haanden. Og lo maanecle1· efter døde 
rar, - h:egen sa han vissle ikke hvad det 
egrnllig var som feilte ham. Men elet vel 
jeg, - del var sandclig ikke andet end 
længsel efler gutten, - for de to kunde 
ikke undvære hverandre." 

Del le er jo ikke nogen egentlig historie ; 
del er bare et litet glimt bak lilelbladel -
under gravslenen. - Et vakkert, lilet bil
lede. som del gjør godt at se. 

Og aY slike er der tusener og aller tusener 
omkring pa::i vore kirkegaar-
der. Om man bare forslod 
al !æse dem! 

Frieri ved mel
lemmand. 

A" Fr6derie Boutet. 
Qycrs& t av Joscphine .\arbye. 

Julien gik tvers over kaien 
og ind i den smale, lille bu 
tik oYer hYilken eler paa el 
skicldenl skilt slod skrevel: 

,,Sulou. Kjop og s~tlg av 
boker". 

Ou der var boker derinclc 
fra ~~ulv til lak. 

"Goddag. onkel," sa .Julien. 
Fru bulikkcus anden ende 

korn en hoi, hvilhaaret ol
ding frem. Han v::ir slerkt 
rod · i ansiglel og hadde en 
lang, hvil lcrrelskillel paa, 
o~ bak hornbrillene slirret 
el par sinle øine. 

"Paa denne lid av cløg
nel sier man godaften," 
hn.immel han. .,\'il du lro 
del at dei forbarn.leC.le mul
dv1· I3rcvaire nu tre gan
ger ilræk har forlangt <len katalog som jeg 
sendle .ham tilbake igaHr! - Na~i - nei 
- da hadde han ret allikevel, her ligger 
den . i skuffen min, hans kala log! Jeg maa 
ha lagl den dit i . lanker, del er merkelig! 
J\lcn derfor er eler ela ingen grund lil al 
irrilere mig .som han har gjorl! - - Kom
mer du for at sp ise middag med mig? Da 
k~m du gaa bort og vente paa mig i kafeen 
paa J1jørnel. Jeg skal bare slæ11ge bulik
ken, saa kommer jeg. - Nei, vær ikke 
ræcl, du skal ikke faa andet al drikke end 
vic.:hyvand - " 

.Julien rødmet. Han Yar en spinkel, ung 
rnund med et blidl ansigt. 

,.Nei, onkel, hvis clu tillaler elet, vil jeg 
helst al vi skal bli her. Der mr naget 
jeg Yilde be dig om -" 

,.Det ·kan da . ikke være mulig! Har clu 
la gel speklakkel? Da maa du ha forandret 
dig megeL !" 

,.Nei, onkel, elet er ikke noget slikt. -
Mcu du er jo den enesle slegtning jeg har, 
ikke sand!? Ja, og saa - saa \·ilde jeg 
gjrrne gifle mig og be dig gaa og fri for 
mig." 

"Ihad for nogel ?" .ulbrol onkelen . 
"Del° er en ung pike. - Jeg liker ·hende 

sa.1 godt. - Jlun heler Pauline Foulloy -
og hun er ::iv meget god familie. Hendes 
sosler som heler i\larie er ansal paa samme 
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kontor som jeg, hvor hun skriver paa skri
vemaskin. · Pauline er undei;.tiden kommet 
for al ·11enle søsteren, og jeg har ogsaa 
truffet hende i foreninger. Vi har snakket 
lill med hYcrandre. - De bor begge to sam
men med sin bedstemor; deres mor er nem
! ig død, og deres far er reisende Jor et 
a~; suranceselskap. Han har en udmerket stil-

. !ing. - Nu \"ilde jeg be dig, onkel, om at 
gaa dit. - Længe har jeg belænkt mig, men 
iclagmorges tok jeg bestemmelsen. Jeg vil 
~kape mig et hjem og en rolig tilværelse 
~ammen med en søt, liten hustru, og det 
k~a1 hun bli. Siden jeg nu har bestemt 
mig, ' 'ilde je.g be dig om du ikke kunde gaa 
di L a llcredc iaflen ?" 

" Aldrig i evighet! De vil anse mig for 
et fjols, og clig med! Gaa du selv clit !" 

,,Jeg vil heller at du skal gjøre det, onkel. 
Jeg vilcle aldrig faa mod til det. Jeg kjen
dcr næslen ikke den gamle dame." 

,.Ja, jeg kjender hende da slet ikke. Ta 
dll bare mod til clig. Jeg var da ikke saa 

g 

,:Nei, oukeli jeg sa: Fru Foulloy, numm~r 
27 b. rue de Rennes." 

"Gud vet, hvor jeg har faat fat paa al 
det skulde være rue de la Seine. Du kan 
venle her til jeg kommer tilbake, og lwis 
der kommer nogen, kan du si at ingen er 
hjemme. Gjør dig ingen sorger, saken er 
iorden paa forh::iand. Du faar ja!" 

,.Onkel, klokken er næs.ten seks. Det vil
cle kanske Yære bedst om du tok en vogn," 
sa Julien som med bekymring tænkte paa 
a Ile de kafeer som var paa veien. 

Men onklcn mente at 'han gik meget fo1·
lcre dit lilfols og gik ut av døren. 

Paa Plaee St. Michel drak han paa 30 
sekunder en . vermouth, fordi han var lø.rsl; 
paa Boulevard St. Germain drak han to 
gla~ grenacline, fordi han mølle en bokbin
dc1· han kjenclle; litt længer borte tok lian 
sig en c i : rnnva.nd, fordi han kjen<lte verten, 
0.1 naadd c saa endelig rue de Rennes. 

::\Icll em bøkene og i den lumre, mugne 

'! 

luft i den lille bulik ven
lct Julien i største spæn
ding. Da han var en fode
gen, ubeslulsom ung mane!, 
heunclrel han sig selv, fordi 
han hadde kunnet la en saa 
Yiglig beslutning som , at gif
te sig. 

Ilan tænkle paa Paulinc 
Foully, som hadde brunt ha::ir, 
soi·Le øine og et elskværdig 
smil. De vilde komme ud
merkel ut av elet med lwcr
andre o; ska·pe sig et Jilcl, 
lunt og hyggelig hjem, hvor 
hans onkel skulde komm e 
o~ spise middag med dem om 
:,:ond agene. 

Tiilrc cls for sit bøse væ
scn var onklcn meget gla d 
i Julien eg nc-vøen kunde 
ikke la være a t !::enke paa 
a l den gaml e var ganske vel
s laaencle. 

Kl okken hadde all for en 
slund siden slaat lwlv olle, 
og onklen var endnu ikke 
kommet li Ib::i ke . 

lian kum 111d gjcnncm tlorC'n med 
hallen h ell nede paa det hoire oie og 
inc<l skinucnde ro<ll nnsigt. 

Julien bcgyndle at bli mc· 
get urolig, da eler nel op Jod 
skridt paa forlauget - det vae 
onklen'. 

ræd av mig ela jeg skulde fri li! din salige 
tan Le." 

"Del er ikke elet samme, onkel. Du maa 
huske paa al jeg skal tale om mig selv 
og min stilling. Det vilcle jeg aldrig kunne. 
Mens du clerimo•t kan forlælle af jeg er 
el fornuftig, ordenllig menneske. - Skulclc 
resullatel bli et avslag vil jeg heller at du 
skal la imot det end jeg selv." 

.,Al jeg skal ta imo·t et avslag! Det skulde 
je~ gjerne se paa ! Det eneste man kan be
breide dig er at du er allfo·r fornuftig og 
allfor forsiglig overfor vogner. l\ien det an
ser vel alle ordentlige familier for en dyd. 
- Dn skulde b::ire sct mig, da jeg var i din 
alder'.'° 

"Du vil allsaa gjore mig den tjeneste?" 
spurle .I ul ien med ynkelig slemme. 

Deu g::imle lrnk paa skuldrene, gik ind 
i sit lillt· værelse bak butikken, og da han 
ko.m ti !bake hadde han Lat paa sig sni p, et 
Knyleslips med prikker i og ombyllel sin 
killei med en sorl diplomalfrak . Paa sit 
hvile, slrillende ha~u- hadde han sat en lilen 
slraahal paa siden. 

,,Nua . fremad marsj, til hovcriljeneste !" 
ulbrol han ironisk. "for en ide av dig 
at .du vil gifle dig i din alder! - Jeg var 
I i ~;ar æJdre, d::i jeg fandt poa det. - Men 
!Jyer sin lyst! - Hvorledes var del du sa? 
Fru Boulloy, '.27 b, rue de la Seine!" 

Tlan kom ind av døren med halten helt 
nede OYCr del venstre øie og med skinnende 
rødl ansigt. 

".Ja! '· rop le han. "Det blev ja! Det sa 
jeg dig jo paa forhaancl . Det var en selv
følge! " 

Han avbrøt braatt den slraalende Juliens 
hjerlelige ulbrud og sa: 

"Du behøver sandelig ikke at takke mig 
saa meget, gullen min, det var mig en for-
110 iclst· og glæde ! - Den gamle dame var 
slorarlet: Hun vissle at du var en solid, 
riink fyr. Jeg salle ikke dit lys under en 
skjeppe! De unge piker har nogel i bak
haand, og jeg vilde heller ikke at vi skulde 
se ut. som nogen fallige stympere, derfor 
lovel jeg - - ja, ja, ja, onkel er her 
- dil giflcrma<1l har jeg bragl iorden! -
Korl og god!, bedslemoren sa ja - og den 
unge pike likesna. l\Cen det ·var de natur
! igYis enig om i forveien." 

Julien forsøkte paa den høfligste maale 
at slanse onklens LaJeslrom og spurte be-
skedenl: · 

"Du sau hende allsaa, onkel, . og snak
ket med hende?" 

,J\led den unge pike? Ja, det ·1ror jeg' 
- Men la nu paa dig hallen din, jeg skai 
spend.em en middag paa dig som skal foa 
dig til at gjøre slore øine! - Jo, jeg snak
·kel med hende. Hendes søsler var gaal 
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.ut .,._. men hun nu· hjem-
me - og bedslcmorcn rnp-
Lc paa hende og sa: ,Øen 
herr·e der er ·.Juliens onkel, og 
han kommer fur -'. Kan du 1 se 
hele" scenen for dig? Den unge 
pike lol som om hun bleY ovcr
.raskel, dl en sko ier; hun r0cl111d 
og sa: ,HYorledcs - hr. Julien·: 
-·Jeg hadde ikke lænkt -'. I\.or: 
sagt, hun sa ja ulen at b1 si ;: 
node. Det saa ikke ut lil al hu11 
haclel dig - du er en lykken~ 
pamfilius! At bli elsket a,· ca 
~<:a rnkkcr, ung pike! - ·Hendes 
haar ligner jo det purcsll: 
guid -" 

,,Du kan ikke ha ~el dig riglig 
for. onkel," sa J ulicn leende. 
"Pauline hm brunl haar og sorlc 
0ine.'· 

,.Jeg ser lydelig nok uaar jeg 
har brillene paa," sa onklen for
nærmet, "og jeg hadde dem paa. 
Den unge.: pike hadde lyst haar 
o.:; blaa øine. Hvad ee det du 
fatler om al hun heler Pauline, 
naar hun heler l\farie ·/·' 

Del sorlnet for Jul i ens øinr, 
Oci hau lrodde han hadde hørl 
feii. · · · 

.,Aa, Gud, aa, Gud!" jamret han. 
"Ou har ikke fridd lil hende som 
jeg vilde ha!'' 

·nel ble\" ganske stille i det 
lille lokale. Julien '"'u· sunket 
ned p-aa en slo! aldeles l ili nlcl
gjorl, og onklen rev sig febrilsk 
i skje.ggel. 

"Hor nu, gultrn min," sa han 
lilsidsl, "det er ikke min skyld 
hvis du ·har forklart mi~ saken 
utydelig. Hvad er det t'orreslcn 
al beklage sig OYcr? De hører 
jo til samme familie, og deres 
ro rmues'.'orhold er de samme. Del 
kommer ut paa el I Forskfei len 
er .bare nl r\ ti lar en blond i ne 
isleclelror en bnmellc. Del er· da 
ingen ulykke! · Du er slora1'lel ! 
Jeg hnr funclel · en becl11arcndc 
hustru li! dig'. - .Jeg er sikker 
paa al hun er den bedsre <W de 
lo! Hun elsl(er dig! - Gjur (ilen 
andre del? - Du n1:1a indnmlllll' 
nl. del wl du ikke del minc\sle 
om.'· 1 

.,Jeg - jeg irnr ikke hal n/od 
til al spørre hende li'(cfrem 9111 

c.Iel. l\len jeg risker hende I I I vi::; 
nogen hadde ti lbudt dig en ;an-

. deu ung pika, dengang du l~l'nklc
paa al gifte dig -" 

.Del Yar hell nnderlcdcs! -
frir del forsle lwclde din . t>rnlc 
ingen soslcr. - .Nu kan del .iu 
ikke g,iorcs om ig;cn. ·Du frir · til 
en ung pi ke, og fnar ja! - Ihi.' 
du lar dil lofle tilbake, opl'rn-e1 
du d ig som en slyngel, en -ge
men slyngel! - Og cten sl akkar~ 
pike! - Nei, jeg er en skikke
lig mand, og jeg fineier mig ikkr· 
i al du skulde ha faal mig lil 
el hegaa el saa lumpenl ercnd. 
Nri , du skn l ha lak! Kom nu 
med ·ul og spis middag og vær 
g lad og fornøid ! Saa fei rer vi d in 
forlo Yelse!'' 

Ju lien rulgle med, forlumle:l. 
men resignerl; og opgav paa Io1 
haand al opla kampen med no 
geusom hel sl. 

·pNau ja," su kket han, "sidrn 
buu elsker m ig!" 
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. ner -i historien. 
· Dernæst tegnes 

bakgrunden mot 
i1vilken historien 
skal spilles, og 
denne bakgnmd 
kopieres paa 

rent ~nekanisk 

maate, paa like 
mange stykker 
papir som der 
skal anvendes 

billeder. Derved 
slipper man det 
store a rbeide at 
tegne den sam-

", . . me bakgrund J..,aar de tc~nede a1·k er færd1 rrc Ja;11ge.s Uc i J1U 111 u1crun.ll·11 
i en ramme og fotograferes et,_ fo r 

0
et. Kameraet vender mange ganger. 

objektivet nedove_r og hænger i taJ..et over mandens hode. Nu fordeles bak-

Det livløse 
levende 

blir 

lf'egnerumen og dukkefilmen. 

Vi har hittil bevæget os mellem vir-
. kelige mennesker, i n·aturen eller de 
kunstig opbyggede byers omgivelser 
og vi har set hvorledes man instl·u· 
erer, spiller og optar en film . Irla:; 
gjør vi et litet sidP-sprang og gaar ind 
i den egn av filmens vidunderland, 
hvor det livløse blir levende. Nuti
·dens mennesker anklages ofte for at 
ha mistet taalmodighetens ga've. De 

grundene mellem 
tegnerens medhjælpere, ug hver av 
disse faar utlevert begyndelses- og 
slutningstegningen av en del av_ fil
men. Ind mellem disse to tegninger 
skal hjælperen tegne 9e manglende 

a?lvende samme antal- tegninger til 
at· fremstille hvert skridt manden 
gjør. Alle disse billeder .nummere
res og lægges et for et i en ram" 
me under et kameras nedadvendte 
objektiv. Der aapnes .og lukkes au
tomatisk for objektivet, og hvert 
billede gir saa et negativ. Fore
kommer der gjentagelser, for eksem
pel naar en mand løper i cirkel, el
ler naar en hat , blaaser bortover 
gaten og en mand løper .efter den, 
kan den samme serie billeder an
vendes en gang· til foi'an kam_eraet. 
Derved spares endel ·arbeide, men 
allikevel er fremstillingen av en teg
nefilm et taalmodighetsarbeide, sær
lig naar der er flere figurer paa 
hvert billede, og det ikke bare er 
deres bevægelser, men ogsaa deres 
ansigtsuttryk som skal skildres. Der 
er i en tegnefilm ofte optil 15-
16,000 billeder, og selv om en del av 
disse er gjentågelser, blir det dog 
ofte 8- 10,000 forskjell1ge billeder 
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; 1 vil ha det mest mulige arbeide ut av 
den kortest mulige t !d. Filmens kunst 
dementerer i visse . retninger . denne 
paastand. Ved faa arbeider kræves 
der saa megen taalmodighet som ved 
Iremstilling _av en film, og dette gjæl
der i særdeleshet den specialitet som 
heter tegnefilmen og dukkefilmen. Vi 
ser den rulle over lerretet paa en ti 
minutters tid, men dens tusener av 
billeder har det kanske tat likesaa 
mange uker at fremstille. 

Dukkene p1·æparcres hos dukke111a1;.el'c11, ue kl•~ paa, Je 
faar haar og skjeg og forberedes lit al spiile med i filmen. 

at utarbeide. 
Der er enkelte 
av de dygtigste 
tegnere som kan 
fremstille 15--
1600 billeder 
paa en uke, men 
::elv om der er 
fem tegnere til 
arbeidet, saa 
t ar dette alli
kevel med for
beredelser og 
med fotografe
ring og frem
kaldelse ofte 
flere uker. Og
saa tegnefilmen 
har sine smaa 
tricks. Skal· der 

0 0 

or . . . ~o 

Tegnefilmen blev opfundet av en 
av de New Yorker-tegnere som for-

.~ 

~u uukkefiuu :;um spilles unuc1· 
aapen himmel Hver lwvægelse duk-

. kene skal gjø•·e mna ordn% a ,- inslruk
l!' ren. før · kumerncl l•~1: billedet. . Det 
samme $Om i r-n Lim med .eve ide skuc
i.piilere tar l sekuntt, tar <l e l lu;!r el kvar-

ter al faa oplat. 

syner de amerian,ske, søndagsblader 
meq groteske billeder' av det specielt 
amerikanske humør. Han fandt siden 
mange efterlignere, men princippet 
man gaår frem eiter er det samme , 
for alle. Først fremsættes itleen til , 
den histori(>__ §_O_l]l _§kal fort.x-lles. og 
t egneren tegner de v1gt1g;:>te :;1tuat10-

lea, alle figurens bevæge!ser. Der 
kræves stor clygtighet til dette. Man 
maa ikke bare kunne beregne hvor 
mange billeder som hører til hver 
bevægelse, men ogsaa ha studert 
grundig hvorledes en lignende bJ;?
vægelse tai· sig ut paa filmen. En-

" . .. · 
"_..$.{'-

Her -"flll.e1• eu lCV(!ll<le skue:;pi11..ir 
sammen med en dukke nette er me
get vanskrlig og uhyre sent al opta, 
da skuespillerens bev~gelser skal av
passes eflel' dukkens o!( gna likesaa 
1: 11 'j~ On1l. som d L•1;n s nø 'ven l i ~ ' is maa 
gaa, da hver a,- <lem skal slilles, før 

kameraet kan aapnes. 

delig maa man paase at de forskjel
lige tegnere ved samme film har 
samme anta! billeder for samme be
vægelse, at de saa at ·si arbeider i 
samme takt. Naar det f. eks. frem 
stilles at en mand løper nedover en 
gate, ·og teg-ning·ene av dette er be
trudd til flere teg;nt:re, maa de alle 

f . eks. vises et tog som kjører · for
bi et bestemt punkt, tegnes der kan
ske paa samme bakgrund, foruten 
lokomotivet og tenderen, billeder av 
bare 8-10 forskjellige vogner. Ved 
derpaa at. sætte disse forskjellige bil
leder av vognene flere ganger foran 

kameraet og i forskjellig , or
den_ faar man et tog som man 
kan forlænge efter behag. Om 
tegnefilmen gjæ1der Jet _sam- . 
me som for andre film, at den 
bør rulles op med en hastig
het av 16 billeder i sekundet, 
for at den skal svara til den 
hurtighet hvormed Øiet opfat
ter bevægelsene i det virkeli
ge liv. 

En tvillingbror til tegnefil
men er dukkefilmen. Den er 
endnu · ikke saa kjendt · som 
tegn.efilmen, . men at dømme 
efter den jubel hvormed den 
er blit møtt, særlig i barnas 
verden, vil den ha en glim
rende fremtid foran sig. Prin
cipp.et i den er det samme 
som i tegnefilmen, nemlig at 
fotografere en række forskjel
lige stillinger, bevægelser og 
ansigtsuttryk og gjengi dem 
med en hastighet av 16 bil
leder i sekundet. 

To av vore billeder, som vi-
ser etpar. vaskekoner som 
snakker sammen mens de ar
beider, gir ·en liten. ide om 
hvorledes en dukkefilm av 
mer primitiv art fremstilles. 
Her bestaar dukkene - de to 
vaskekoner - ·av bløt lere, 
som er moddeller.t om. et bøie-

lig og sterkt leddelt skellet -av me
taltraad. Dukkene kari brjnges til 
til at staa eller lig-· - ·· · · 
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ge i næsten alle 
mulige stillinger. 
Ved hjælp av far
ver og- pen~e·1 ··kan· 
ma n gi dem for-

IJverg-en op: kJmn1lJ ..:11 , et J.Jruu"tyKKe av en fe;.!.'ll&
film. -: De l>illcder man ser paa <len ne l'i lmslrimm el 
er liai·c milepa•11·ne i filmen . De markerer bare <'n 
enkel t ::,iOr la-! v•t·gcl sc:-, IH';,!ynrlC'lse og slutning. >ll-n 
m"J1e1n hvert !Jar Li llf"tlcr I c:gcr kauske llumlrc<l<:r 

av auJre. 
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skjellige ansigtsuttryk. Ogsaa her kan man bru
kE- d~n samme stilling og de samme ansigtsuttryk 
flere ganger, . og for e)j:sempel av 200 stillinger kan 
man faa 50.0 billeder. Fotograferingen _foregaar ved 
hjælp av . særlige lyseffekter, saa billedene frem 
trær soi:n plastiske og ikke bare som omrids. Maq 
hal' paa dette· omraade drevet det til at fremstille 

1 , , '"''' 1·1ka11,;1, aLe1w1', ll\'Ul' eu Leµ:neti lm ulir 
til. Huvedteguere11 tegner fi,gurens vigligste slillingcr 
i tegnc~filmen. r. eks" hvor. han begynder al løre ned
over gah·n. og hvor han har naadd galens ende, og 
m•'iiilja·tJ.Jerne ut:·y1<1cr sa:i mcll_em rnmmenc mdlc-m hans 
lt· ~11i1lgcr n1eJ. bit:cllcr. son1 tilsamn1en gir beva-g~·lscn, 
Der er ortc 10,00U 1'.orskjel.ige tegninger i en Lcgncl'ilm. 

•' '• " dukkefilm, hvor inan saa tre dukker synge til or
kesterak~o1n~_agne_nie:nt: , F~r at'• c11:1kkene · og · 's·æl 
lig orl\ester.qirigenten sku.Ide .faa liv, var der bort
imot ·25 "forandringer at ·foreta ved hvert" billede 
som brev opiat; · :og' 'der"·blev ialt ' optat henimot 
3ouo, '.hvorilv .bai·e· 1000 "va,r gj!}ntåg~Jser. Dette' e·r 
imidlertid . bare en begyndelse til dukkefilmene. Nu 
utvikles disse paa eri ny og overraskende maate. 
Dukkei-ie' k.æs paa, de faar ordentlig haar paa ho
det. og der skrives smaa komedier for de1n. Fre~
g·angsmaaten er· forøvrig den samme som "fortalt 
fur lerdukkene, bare at 'den er mei indviklet. 
Bakgrqnderi'stilles cip, og !JU sættes den første : Cfu,k
ke ind" hvorpaa· det første billede opta·s" og· ka 
meraet ·stanser. Dukken, som er sterkt leddelt og 
h'øielig, begyn(ier

1 åt gjØre den ·næste bevægelse og 
ddte fotografere~ . Atter stanses kameraet og le-
deren1 av· komedien· griper paany ind'. ' .Hvor lang
somt dette "arbeide' gaar for sig' f61.·6tåar man, naar 
man liøi·cr at der m'aa forandres ' fi·a ti' til ~yve 
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et eller to sekunder, varer med en dukke fra 15 
til 40 minutter. Likesom for ·tegnefilmen gjæWer 
det ogsaa her for "i...'lstruktøren" at han forstaar 
hvor mange ·l:>evægelser og op~agelser der må_a 
gjøres for at det hele skal bli naturlig. Endnu 
vanskeligere stiller saken sig naar det ikke er. duk
ker a'ene som forekommer i komedien, men naar 
dukker spiller sammep. med levende skuespillere. 
Da skal jo navnlig de sidstes bevægelser avpasses 

. efter dukkenes og foregaa Iikesaa langsomt. Hvis 
er. annbevægelse hos en av dukkene tas i 20 tempi, 
maa skuespil'eren som spiller sammen med dukken 
ogsaa løfte sin arm i 20 smaa bevaigelser. Hør. et 
eksempel : _En dukkElmand og en dukkekone har i 
komedien gaat sig bort og· kan ikke finde veien 
hjem .til · dukkehuset. De søker ly i tm 2 meter 
dyp grøft,· da rle hører skridt oppe paa landeveien. 
Det er en bonde som kommer fra den motsatte 
side. Dukkene gaar op av grøften for at spørre 
bonden om veien. At fremstille at dukkene kry
per op av· grøften kræver saa mange beviegelser . 
og saa mange optagelser, at det varer 30 minut
ter. '. Da " bonden, . som -er en levende skuespille1:, 
skal naa til samme punkt paa veien paa samme 
tid, maa han utføre sine bevægelser likesaa lang
somt som dukkene og· saaledes ogsaa bruke 30 
ni.inutter. Her maa alle være i besiddelse av tiial
modighetens kostelige gave.' Det er ikke vanskelig 
at sætte sig ind i hvo1·'.edes en slik scene spilles. 
Pa:a den el').e side sitth den instruktør som diri
gerer dukkenes bevægelser. La os si at en enkelt 
bevægelse ·tar ti billeder, hvilket vil ·si ti minutter, 
da In ti·uktøren jo skal av veien og utenfor ka~ 
1r1eraets syn~vinkel i·;~de1~ biiled~t optas. De~ skue~ 
spiller som spiller bonden skal saa ogsaa for at 
være i takt med dukkehe bruke omtrent ti minut
ter paa at ta et skridt eller to. Man kan jo prø
ve hvor trættende dette er bare for ~t enkelt 
skridt, og saa tænke sig hvorledes · det maa være 
at arbeide i timevis paa denne maate. 

Man kan efter alt delte forstaa at en dukkefilm 
ofte kan ta maaneder at.sætte iscene og faa spil 
let, og at den ofte kan koste mer end en av de 
store film. Men til g jeng:jæld kan man opnaa ·de 
mest overraskende effekter og· faå publikum til 
at spørre forbaiiset: Hvorledes ka zi dette frem 
stilles? Kanske· kan man ved disse dukkefilm ·be-
1·ede eventyrdigtei-ne en uventet renæssånce paa 
lerretet. Den naivitet og umiddelbarhet so1ri gjer
ne skuJde pTæg'e enhver evenfyrkor_nedie vil man 
jo langt hedre ' kunne faa frerri ved en slik dukke
film end om ·man _lot· komedien spiHe av virkelige 
skuespillere eller av leventle barn. ·Fra dette side
sprang vender vi tilb~ke :· t"il. den store film. 

.t:• d 

!:. 

. ,1 

K anar;if11g1en. 

For endel aar sid.en, døpe i Hamburg .en fattig 
haandverker, uten at efterlate sig saa meget som 
han kunde begraves for.' Høit oppe i et bakhus 
i en _trang gate . laa den uøde, og ha_ns kone .s.at 
ved siden av liket og gr.aat bitterlig over sin nød, 
som hun slet ingen utvei saa tff at faa avhjulpet. 
Hun hildde hetop' lukket vinduet op for at' faa litt 
frisk luft; da kom der ' en liten gul fug; I fiyvencie 
ind gjennem vinduet, satte sig ved hodet av liket 
og· saa lystig i veiret. Da den hadde sittet litt, 
oegyti.dte den at synge ~aa vakkert. Dette gjo1:de 
et underlig indtryk paa den stakkars kone; hun 
kunde ikke g-raate længer, ja hun' $yntes at fug
len maatte være et sendebud fra Vorherre. 
· ·Fuglen var tam og fløi bort paa hendes skulder, 
saa hun ie·t fanget den. Kort efter kom en kone . 
ind for at se til hende, og hun fortalte nu denne 
historien. eim fuglen ·og viste hElnde den .. " 

"Aa," sa konen, "det er vist den fugl som der 
staar· om . i av·isen idag, at den er fi'øiet bort fra· 
sin eiermand. Du skal se:. naar nøde·n er størst. ·er 
hjælpE!n nærmest, sier ordsproget. La mig faa fug
len, saa skal jeg gaa ut i byen med den ." · 

. " . . · . . Den fattige kone forstod hende endnu ikke rig-
En Hlm som S!Jllle;; av to, lerd11kke1·.. Oukkcnc rorc- .· . . -. · 
stiller <!l ·par koner, sofo'~ s·irnkkci· linder sil arhcide t1~; . 1m1cllert1cl ~av htm hende• fuglen. Konen- kom. 
med ~"rnhl>l'r _eig lrnllc, og billedene viser lo ,still'n- snart igjen. · Det var ganske rigtig den bortfløine 
ger. Mel i em disse to st~llingl'r t_:g'icr et snes .. "11dre_, og. fµg·l, 11ial) averterte efter. Folkene som eide den 
[or hver """;i en av disse sl1ll1n.rer lolo.rralercs · sl<ar .. ·'fi' ·el · " k " 1· · h. · 
dukkenes ~l1llinµ f1irandr~s , og d~r . ska.I -~1ales ~t nyt ad e mennes..:e 'Jær ige Jerter; de . hJalp enken 

uttrylt i deres ansigter. med begravelsen og skaffet hende siden arbeide, 
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Ga.arie. 
. SlPrkcre end 'den · sicrkcslc mane! 
' de l111l'~c·slc byrder jeg lol'lr ka.1, 
men lill'o• el lrnkslav, da J.nc.1'.er nu!.( prud 
og glad hver uugrno· naar hun stanr brud. 

i 
Gitter~aadc. 

. BokstaYC'nt' i 
gillrr .igi'ir skal 
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i de li· 
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·A ri.·u rd~s n le. 3. Nav
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hyorvecl hun hadde sit nødtørftige utkomme. 
gange~ i en· du'kkes still!ng og.opta·s· fr:i:!~I' m.1

1
tt,::e.";1

'""' • • · "" ' · ' •· 
'o ff . ._,, ·: 

~. 
i "fl .fr ! 1 · ,:' 

billeder for at gjengi for eksemp~l ~t sl~ndt 11•le11,",., ,; . 1 1 " . . . , ". . .. . 
en armbevægelse. Den samme bevægelse "om med 
en levende skue:;piiler utføres og fotograferP1> paa 

~-.i '·" 
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Efter hvad almanakken fortalte ,· .ul<lc det være vinter 
i .iugusl maaned i "forvirringens aar ·', aa r -16 f. Kr. 

Men Cæsar forandret lrn!entlercn med IJistan<l av a leks::m
drinerrn Sosibe11es. For det var fremdeles sommer. 

l "forvi1-rin~ens aar", aar 46 f. Kr., var der op;t.:al store uoverensstemmelser meHem_ almanakken. og nalt~rcn. no~errikets daværende hersker Julius Cæsar 
fol"anrlret da a1manakk~n og bragte overensstemmelse 11lvc1c med vanlig energi og dyglighct. 

Den 29. februar. 
Litt alvor og spøk om skuddagen, 

Jaar er rlel skudaar. Enhver vet hvad det vil si : 
F<'bruar ma:med faar lilfø .et en dag saa at maaned en 
fa:ir 29 <lager istedetfor sine sedvanlige 28. .\fan vet 
ogsna h ,. or for det en gang imellcm er skudaar: 
El aars la·ngtle er paa det nærmeste 365'/4 ilag. Saa 
lang lid lar det nem lig for solen al foldende en 
"ruude" l\len i det borgerlige liv mal! aaret av prak
tiske hensyn nødvendigvis bestaa av et helt an ta l 
dager. Ved at regne aaret til 3G5 dager utelater man 
11, dag. ~len naar man hvert f j er <le aar Jar aaret 
bestaa av 3li6 dager, opsamlcr man de utelalte fire 
1;"-dage1·. Derved gaar intet "Ulspilde". Almanakken 
er i orden. 

Denne mante al beregne skurlaar er ældgammel. Den 
st.a11uner h<'l l rra Cæsars tid (100-44 l'. Kr.). f'o.r 
ham hersket den vildesle J'orvirrin:;i i tidsregningen. 
~fan kJe11dle v1sl11ok til skudaar, men Llisse blev b&
regnet alcieles vilka'1rlig efter otrerprestenes rorgodt
befiLidenrle. Hvis del var en konsul.. som de likte 
godt, bl;:v hans regjeringslid uten videre forlænget 
med en hel ,.skudmaaned". Delte lot sig gjøre der
ved at el normalaar paa Cæsars tid bare blev regnel 
til 35J ds.ger. 

Den 1rn111rligc følge av al denne vilkaarlighet var dea 
at kalc:11dere11 vnr el komplet kaos. Paa Cæsnrs lid 
var &::irec kommet 80 unger foran solen. Del var 
alts:1a miclbommer naar det efter solen bare var paa 
\·a:irp~rl<'n . O/! naar almannkken sa at det var vaar 
v::i r det i;zrunclen vinter enunu. Cæsar brøt resolut 
med dt>n ga1J1le, forvirrede tids regning og indførle nye 
og meget IJed re regler, med bistand av ragmanden So
s1~ene.~ rra Aleksandria. Denne nye kalender som blev 
kal<ll° rien ,,julianske" efter Ju lius Cæsar, blev indført 
i aaret 4G I". Kr. Ved el eneste hop rellel mnn paa 
feil!•n verl nt gi aar 4G et antnl av 445 dager, forddt 
p:w lå 111;1a11eocr. Delte merkelige aar blev ikke uten 
grund kaldt "fonirringens aar". Videre blev del be
stemt at aar 4;) skulde være skudaar med :1G6 dager, 
men~ alrni ruleiige aar skulde være paa 365 <lager. Aar 
40 skolde igjen være skudaar og dette slrnlde fort
sæl le regt'ln1.cssig hvert fjerue aar. 

Uer v1,te sig straks vanskeligheter med at gjennem
fø:-e Cæsars rdorm, so111 i sig selv var klart nok 
formulrrt. Prestene misforstod nemlig reglene og ::ir
rm1gerle skudaar hvert Ire die aar. Dette fik keiser 
Augustus '(i;~ f. Kr. - 14 e. Kr.) sat en stopper Jor. 
O;:; s<>m la~ for delte hlev hans navn indsal i alma
nakken, ide t august maaned blev opkal<lt efter ham. 
llen~ang hadde august bare 30 dage r. l\len hvorfor 
sl< ul de Cæsa rs maancd juli ha 31 dager og August us' 
bare 30? Allsao fik august mnaned uten villere 31 dag<'r. 
Den tilfo1rde dr.g lok man fra februar hvor man v:1r 

vant til al ty hen naar man hadde bruk for en dag. 
F~bruar vnr jo paa den tid aarels sidste maaned og 
cicn I.tærer i sil dag:ml:il vidncsbyrd om de "lem;. 
Ja·stC':ser" den har væ re t utsat for. Men til gjengjæld 
fik uen :-cren av al huse skuddagen I 

Saa gil; der nogen hundre aar i kalendcrisk l'red 
og ro. :Ilen saa begynute <let igjen at bli uoverens
stemmelser mellem almanakken og solen. :\lan saa 
godt at der var feil tilstede, men man klarte ikke 
nt rette P"" den. Og saa fortsatte den at vokse. I 
det lU. aarhumire var kalenderen kommet 10 dager 
foran solen. og tiden v::ir da inde til en ny reform. 

En som ktre har føilselsda~ hvertv fjerde nar. 
!Jun er nemlig fød L den 2!>. februar. 

Denne kom ria ogsaa og er knyttet til pave Gregor den 
1~. s navn. 

F<'ilen ,.ed Cæsars kalende r Jaa i at man haude 
regnet a:iret l il 3ti51/ 1 dag. J virkeligheten beslaar et 
.aar av 3fj5 dager, 5 timer, 48 minutter og ·16 ~elrnneler, 
allsaa onilnmt 11'/, mi1111t lrnr lrre r•irl :~G5•/, cia·' ne 
1 Jl/.1 :ninut er i og for sig ingen affære, men tillagt 
m:111ge andre loper det fort op, og 11aar l~o aac ,-r 
gaat er de blil til el helt do;(n. 

Med l..ti.;land fra ragmænd lik pave Greger den tret
tende opslillel nye l<a 'enderregler. Erter dem er •let 
som rør s l•u rla<Jr hvert fjerde aar. ~len herfra uncllas 
de hundreaar som ikke er deleli~e med 400. Paa den 
nrnate blir a ar 2000 skud<iar, men ikke aar 2100, 2200 
eiler 23CO. !Jerved ulgaar i lopct av '100 aar tre 

skuddager. Efter den gregorianske kalender, som " 
i.nclforl saa at Sl over hele verden, vil der medgs1 
omlrenl 3000 aar før den lille reil, som fremdelr• 
hel"lcr sig ved vor kalender, er vokset til en ·fag. HadO• 
m:rn bestemt at der i løpet av 128 aar bare skuld• 
være 31 sku<fdager, vilcle feilen først efter 100,000 aan 
forløp være \"Ok~cl til en dag. 

I Yore almanakker pleier skuddagen at være nngl1 
til drn 21. iebruar. Delte har nalurligvis forbausol 
m::nge. Den indskulte dag er jo uen 29. februar -
hvorfor da k;iJde den 24. februar for skuudag? Til. 
dell:! kan man bare svare at det er tradilion gjenneill 
aarlusener al Ja 21. februar være skuddag. Her ref} 
uet nemlig de gnmle romere aarels grænse og uen 2:l 
frt ruar v:u· a::ri.>t.s sidsle dag. Da blev grænseskjeJlenc·• 
gud Terminus fciret og skudmaaneuer og skuddagf'! 
huncle uerfor ikke faa nogen bedre plads for romerm. 
Sic.len den tid har man fortsa t al notere den 2( 
fcbrnar som skuddag i a lmanakken, selv længe efter 
at grunden til denne m~rkelighet er gaat i glemm& 
IJol;Pn. Men der kan neppe indvcndcs noget mot "' 
nulidP11s mennesker ser bort fra de gamle romerslu 
guder og <l<'res festdager og betragler den 29. fcbrwu 
som den vir:-etige skuddag. 

DC'tle er hvad der i kol"!het kan fortælles om sku0 
ear og sJ,uddager og reglene for dem fra "astronA · 
misk" synspunkt. Men skuddagene har ogsaa en aud,• 
side 0g mange vil kanske synes al uenne er ine~<" 
mer interessant: Ifølge gammel sæd og skd 
har kv1ndene lov t·il at fri til mænden• 
p:ra skudda geni 

~l<'n naar damene har ret til at fri pna skuddage11 
skulue man tro nt herrene hadde ret lil at si ne.i. 
Det har jo damene i samme tiJfælde ! Herom er me
ningene rlclle. raa enkelte steder mener man lik~ 
frl'lllo l\ls1;clen hverken ,,tør eller kan" si nei til et 
skudaarsfrieri. Andre sleder heter <let: ~fanden ha> 
lov til al si nei men vel at merke bare hvis baD 
holder hrnrle skaåesløs vell at forære hende 12 - tolt 
- par hansker, el par til hver maaned i anrett Det 
ku Ild c vel lænkes at der i disse hanskedyre tider 
vnr m::-cnd s0111 forelrak at si ja fremfor at skulle 
rykke ut met! tolv par hansker, idet de trøster i;i9 
rr.crl visdommens gamle ord: "Av to onder "ælgei 
mt111 elet mindsle!" 

Som følge herav bør kanske damer som nærer for
ha::ilminger til kommende 2_9. februar (det er nu søn
dag!) ta saken grundig under overveielse før de skr~ 
der lilverks. De har ganske vist clrnn<.'C for at hll 
indehaver av l olv par hansker paa en rorholdsvi1 
let og billig maule. illen sæl al offeret sier ja -
nv rædsel over at maatte punge ut med tolv par 
hnn~kerl 

l1led detle memento sluller vi disse skuddagsbelr:ig• 
ninger som begyudle i alvor og end te i gammen. 

s 

~aa s;>u11dap;e11 11ar damene lov til at fri. l almiedelighet benylter de vel sin ret paa en mer human og mindre drastisk maate end billedet viser. 
Ellers saa del nrnrkt ut ror mæncle11e, og mange av dem ,·ilcic· nok trorls clyrliden foretrække at kjøpe sig fri v0<l at rorære vedkommen dame uer har utset 
ham sum sit "skuddag,offc•" de rcg1cmenle1·1e 12 par b.nnsh.e•, :,om det efler enkeltes utsagn er en herres pJigt at punge ut med, n::iar ban er saa ugalant at 

av.Ialt el frieri_ 
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Krbtian H Holtn~1lt. 

~Il v1;,;Li<,;· bt-girnuhd iudeu voi't jerub.ancnesen fandt sled den 9. februar, da kongen forelok deu høilidelige aapning av Kris~iania-Dram
mcns-L1anen fo r bredsporet lrafik og av den færdi"e del av Sørlandsbanen mellem Kongsberg og Hjuksebø saml Bralsbergbanen fra 
11.iukst·bo til Skien. Tih·. · ses kongen ved aap ningsbøilidelighelcn paa Drammens station og lilh. ses aapnings:ogel ved Hjuksebø slalion t 
Tdc:marken, hvor Sodandsbanen kommer ind pan 13ratsbergbanen med hvilken den har fæl les lir;je til Nordagutu. Herfra forlsæller Sør-

land~b0rncn 1·(dcr(' nslover, mens Bealsbergbanen svinger uniun•r lil. . Skien, hvor den nye ban ei- høitidelige aapning fandl sled. 

Spitsbergentraktaten underskrevet. 

lUinisttir . Wcdel-Jal'lsl.le1·g. Ritmestor· Gunnar Isac·hsen. 

D en 9. februår v:ir det Norges 
. dag paa fredskonferansen 

f1) rs:1avidl som .Spilsbergentrak
lalc:n dn blei· u-nderlegnet i den 
Dff(•m le klokkesa.I paa Quai d'Or
bay hvo1· nu saamange verdcns
llisloriskl• hegivenhelei: hnr fun
c.l e l sted. Den høitidclige akl ind
k(lcclcs aY den franske minisler
præsidcn.l Millera.nd · som ullalle 
s lormaglcnes . ~ i lfredshel ved at 
lrnnnc underlegne denne. traktat, 
og miuisler \\"edel ,Jarlsberg frem
rurtc del norske folks 9g den n01·
skr- regjerings 1>1k fnr cl cn relsin-

Parti fra Spitsbergen, del gamle norske l ~md som nu av fredskon
feransen er stillet under norsk suYerænilet. 

sine nærmeste medarbeidere - i 
førsle række dr. Ræslad for hans 
fremragonde · vidcnskabelige forar
beider til begrundelse al' suverro
nile:skravels reisning saml ikke 
m indst til rilll)esler lsachscn som 
allerede fra aarhundredels be
gyndelse jo har slaa l i forgrun
den i de grogr f sk po "i is';c ~p ø rs
maal vedrørende ~pi lsbcrgen, li
kesom han .er Spitsbergen-forsk
ningens grundlægger og Yar Norges 
spedellc: dd g _ric undl' r fo rh:iml
lingene i Paris. Skal h:rn bli vor 
første Spilsbergengttvernor ·? 

dighet Of! de venskahelige følelser 
som Spilsbergcn-lraklalen gir ul
tryk for. Ef:eral lraklalen var 
undertegnet S3ml~dcs en række ind
l>ud1w Ul recep:io n i dc·n nor-

F.11 nawgancudo gjest. En . cngel.s k hornmjnc, som dr~\' intl ,. p:ia Jil.ll"
~cns~tranden. B.eboei·ne i de " næri'iggei~?:r: )1vscr ,', p~~aUe flytte i~t 
111dt1l orlo.gsfolkene haddo desarmert , rpm.en .. , /~I.fl w1rnl.C.li ,nu !1\" nu-
11r1: l:ings Sor lmidcl, og de .\·olrter son:i . .' q:· 1~rc)}g :r e~: ,~t,or" ;~ngs lclse,. 

skc lcgalion, og eftcrat der var 
rettet · e11 rnrm . tak til minisler 
Wedcl Jarlsberg for ·. hvad han 
hadde gjort for Norge, ultalle 
min islerc11 en l\.ierlelig tak lit 

Fra •len stu1·0 l.lraud . i. i:ltorg;ito1~ .i ,Kri::.tia.11.ia l9_rlcde.u ,eta .. Ctunmer. 
mryer~ forlags hoyedl:i.gcr gi~ . onr .J luer. Likcl.edes ødelagtles e:n 
stor clcl bygg~nrn l e ria ! cr c:lc. Qgry ,1s a;l'Q!DP~ ,:skade ·" anslaas -lH ·.omkring 

?90;~0Q kro.ner. G:i:-i1'1"lcn .Jres:~l ·. yæsrnl.J.ig .av ~'erl~s-lc~li;J.okalcr . . · 
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~\- Da præsidentskiftet i Frankrike fandt sted. .,,~ 

Da den tredie franske republiks 10. præsident blev valgt i Versailles. 
Folkemængden i slotsgaarden mens valghandlingen stod paa. Man di
skuterte ivrig chancene, for selvom Deschanel var utpekt kunde det tæn
kes at der pludselig dukket en helt ny partikombination op og dermed 

en ny kandidat. I bakgrunden manøvrerer et styrbart luftskib. 

Præsidenten er valgt. Det blev altsaa Deschane1, og nu forlater han i 
sin automobil sammen med sin frue og sine tre qarn slottet. Han har 
naadd sit livs store maal. Tidligere blev den nyvalgte præsident kjørt 
ind til Paris i republikkens gallavogn eskortert av kyrasserer. Nu gik 

det mer borgerlig til. 18. februar flyttet Deschanel ind i Elysee. 

Tyskland i den sure svies tegn. 

Mathias Erzberger, Tysklands fi 
nansminister paa hvem underoffi
ceren Hirschfeld gjorde attentat. 

I slutningen av januar var det op
gjøret mellem den tidligere vice

kansler Helfferich og den tyske re
publiks finansminister Erzberger 
som optok sindene i Tyskland og 
vakte betydelig opmerksomhet an
densteds. · Der ·fremkom mange for 
hr. Erzberger høist ubehagelige ting, 
og man var aapenbart paa det rene 

med at de konservative stod bak den 
Helfferichske aktion for g jennem 
den at kunne føre et kraftstøt mot 
i·epublikken. Saa kom imidlertid en 
ung mand og sendte nogen kuler 
mot hr. Erzberger. Han blev farlig 
rammet og kastedes paa sykesengen. 
Men attentatet fælclte ham ikke -
det bidrog paa en maaate til at skaf

ie finansministeren en symp1ti som 
han ikke paa længe hadde hat. Paa 
grund av denne affære blev saken 
indtil videre utskutt, og interessen 
for den vek placlscn for den nye sto
re sensation som i elet sidste har 
fanget sindene hele den civiliserte 
verden over: spørsmaalet om gjen
nemførelsen av fredstraktatens be
senimelser om de alliertes utleve
ringskrav overfor krigsforbryderne. 
Foruten selve keiser Wilhelm om
fatter kravet 900 personer : Alle 
prinser av huset Hohenzollern, andre 
prinser og fyrstelige personer, offi
cerer tillands og tilvands, politikere 
etc. Utleveringskravet har vakt en 
vældig diskussion i alverdens avise1-, 
og i Tyskland fremkaldte det en 
voldsom bevægelse i alle leire. Den 
tyske gesandt i Paris von Lersner 
demonstrerte straks ved at negte at 
ekspedere noten til sin regjering. 
Han blev kaldt til Berlin og dr. 
Ma;yer blev sendt til Paris isteden. 
Utleveringskravet bragte Tyskland 

Som· ·erstatning for det kvæg tyskerne bortførte fra Belgien · og Nord
frarikrike ··skal, de bli· avlevere hundre · tusen ·stykker ·kvæg; · gjeter - og 
fa-arr.1. Overa:lt i riket drives · nu dette 'kvæg sammen for, naar det er sy
net ·av •· ente'htens· komh1issærer; · at .bli fØrt ·til Frankrlge ·og' Belgien. 

• 

i en lignende prekær stilling som i 
juni 1919 da fredstraktaten skulde 
underskrives. Dengang stod en 
fransk hær færdig til at rykke ind 
i Tyskland hvis regjeringen ikke ·vil
de bøie sig. Den var nødt til ogsaa 
at undertegne utleveringsbestemmel
sene, da landets nationale eksistens 
stod paa spil, n:en det blev fra tysk 
side gjentagne ganger pointert at 
bestemmelsene vilde volde de største 
vanskeligheter - ja, vise sig uigjen
nemførlige. Utleveringskravet er ik
ke bare et æresspørsmaal som hele 
den tyske nation reagerer imot, men 
der er ogsaa mange tegn til at re
gjeringen vil savne midler til at gjen
nemføre utleveringen selvom den for
melt maatte bøie sig. Der vil altid 
melde sig tusener til at slaa kreds 
om vedkommende personer for at 
hindre arrestation og utlevering selv
om man maatte faa politimyndig
hetene til at lystre eventuelle ar
restationsordrer. Den Bauerske re
gjering har hittil vist sig som den 
eneste der har kunnet holde de yder
liggaaende elementer, bolsjevismen 
og reaktionen, stangen. Feies den 
nuværende regjering væk, vil det sik
kert bli vanskelig, kanhænde umulig, 
at danne nogen ny - og hvad saa? 
Et kaos værre end nogensinde truer 
da med at bli følgen . Man har der
for drøftet spørsmaalet om at gaa en 

Den nye schweiziske præsident. 
dr. Motta, vaJgt for 1920. Han er 

meget ententevenlig. 

middelvei: at la de skyldige stilles 
for en nøitral domstol, og man har 
fortrinsvis sat denne tanke i for
bindelse med Schweiz saaledes at det 
skulde overlates til dette lands regje
ring at nedsætte en domstol i dett<' 
øiemed. Med den største spændin .'.!.· 
imøteser man hvorledes disse ting 
vil utvikle sig. 

Ogsaa hundretusener av · hester skal Tyskland avlevere i erstatning. 
De allierte har se-ndt etpar ·hundre hei;tekyndige · mrend · til . Tyskland 
for at besigtig~ og ·motta dyrene SOlll senere skal fordeles mellem 
Nordfrankrike og Belgien' for at 1andb1iiket atter kan komme i . drift . 
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EN UTVALGT 

ROMAN- OG NOvTLLESAMLING 

i d:et stille hus. 1 

A-> 

E. •:EHrett-G l'CCI\. 

An torisei't O\"C'1·sret tol;:c. 

(Forls~l.l 

.. .Ja . .il'g urna jo ogsan s.pare paa b·:cnclselL·n. 
for k11l er dyrt -·· 

"D ;:-L er del, Miss. Men vi har allid mc.gel 
YCd, ror der li orer mange sk()~Cr I i I ei wdom
men og der blir jo ofte fældl tn-c-r. Vi har 
cn mrgrl sl•oI· v-e{lha.ug ni ta av og vi brænclN 
for del meste sl.o·re vedkuhher i den aap1w 
knmin i foi·haHrn for at holde hu.sel varmt-· · 

"A•a. ekt va1r deilig! Jeg olsker al silte foran 
('Il k1min med vccJ.iM . Jeg synes, forhallen 
r r san nydelig. Jeg vil gjerne se den igjen. 
J\:anskc jeg gjor <.J.cn til min vinterdagligslm 
- mrd min egen v-cd i den aapne kamin!'· 

Saa gik de . ut i den lange gang, gjenncm 
rorsluen ul i den store forhal. S-ilence b 
mrrkc til al der aller-øde YaJ.· foreta L en liten 
forandring der. Der var hli1t lagt tepper p::ia 
guh-ct og ilden flammet lystig i den store 
knmin. En s-tor o.g virkelig makelig stol stod 
,-l'll den one side a'I' kaminen og v•cd den an
clrn si.de stod den e1"elræs.hmnk som hun 
11 :-Mlrlr sel derinde for, men som nu Y.ar pry<lcl 
mC'rl lo store røde putrr der gav det 1-itt dystre 
:-.led ri præg av y.arme o.g hygg.e. Vinduene 
,-cnllle ut l·il en gaard, gjenncm hvilkc11 hun 
hrulde gnnt den for-cgaaende aHon. Hun sa:i 
drn J"lischclaglc vei som forte ned lil jernpQr
lcnr .. græsplænene m·od siprin.gvandet, de evig
~ronne husker og Yildvinc.n s-oim snodde si,; 
opo-nr inurene. Der- la.a en clyp fred og s-Lil
het over del hele . DC'.r faJd.L en velgjørond-e r·o 
<>'YCr Silcnces sh1d, og hun vendte s1ig om o~ 
U"tecl '-'amme i::npulis,ivc hevæg.else som den 
foriegnaen.cJ.e aftrn strakte hum hegge 1'inC' 
hændrr ul. 

,.Lucy. jeg er kommet hi1t for at g:kmmc -
og hvile. Hjælp mig og Yær venlig mot mig. 
Jc.g har ingoo at elske nu - cU.cr nogen som 
C'lsker mi.g. J.cg har mistcil mine forældre. 
miste•t mil hjem - og nu har jeg mistet _" 

.. Tæntk ikke paa hvod De ha.r mi:stct, min 
kjmne pik.e," utb.røt Lucy mod sin dype sl-em
me og et mildt blik i sine oirne, .,tænk p:-in 
1lel. De lmr faat - et hj·cm - paa <)t,f.redem: 
"l0d - for <lot e-.r llc.L - d0L .krin j-eg ._ si med 
~nnclhet - ·· 

.,De ha.r rc;L, Lucy:· sa Silcnce 1med skjrol
wnd_e læher. .. HjæJLp mi.g at h:i.1ske <let - :i.L 
jeg er ko~mcl tiil .et f«'dcns hjrn1." 

i .i 
... -: ' ·1 
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L,atly. ~ellf,11,i.undq ~1driig rop1m:me 'riglig pa,1 
drt rene mec\ hvad. lu"1 likte hedst ;- jull'n 
i byen eller .paa1 landet I by-en var der flere 
mcnnesk_er 1 · .. s)ijont de, hun var mest glad 
i. naturligv~' alt~cl va.r bortreist, nctop naar 
hun Lrængte til dC'~ - og saa var det bu
likkene som, , allid straaltc i en saadan glam 
wcl juletid - · og der var de pra.gtfulde jule- . 
ntsti.llinger med alle cfo merkelige ting og 
paafun,d. Men saa. ym det ogsaa taakcn som 
odela saa meg-et og som fik hendes mand til 
at bli æ.ng:st-elig for at la hende gaa i butikker 
og. lignende. Paa landet -.var det jo litt stille. 
fordi de helst vildc . være alene med bruJ1a, 

mr11 naar tll'l fros <'Iler snedde, saa saa clct 
ul som en riglig jul og man kunde gaa pan 
skoil1er paa sjocn - og ta en tur i :rnlomo
hilen. Men i froslv·eir kunde automobilen ikke 
kjore saa godt _:_ - undres hvorfor man ikke
kunde "skjærpe" en nutomobil. likesom man 
i gai.rnle tinge skjærpel hesl·enes sko, tænkte 
Lelly. 

.,Ducky. hvis Ida og Fraincis kommer hjem . 
,.an maa vi heller bli i byen for al være sam
men med dem. Men der or ikke den min.elsk 
nlsig.t til del. De hm likefrem faat reisc
l'ieher o.g N' nllid pari farten. Jeg skulcle 
onske at hla vilde skriv.e lill læng-ere bPever. 
.Jeg nl nok al f.ol·k ikke gjor del siom regel. 
naar de er overvmllr.s lykkelige og ba.tie tæn
ker paa at nyde hverandres sel-skap. men d~1 
del v.ar miig som hjalp dem til at foa In-.c.r
andre, sa-a vi.leie jeg gjerne .Jwre li LL fleiie de
taljer. Jeg hadde tænkit mig muligheten fl.\" 

:il Francis vilde skrive Jan.g,e, vidundeirligc 
hrøver, men han skriver sJ.eL ikke li·l mig.'· 

.,Karnske han skri\·er <'n hok. min pike:· 

.,Det ha:aher j-eg - en glimr·enck. slorart.cl 
bok.. Og kla holder det hemmelig. Nan, jeg 
lrenkcr, de lwm1mcr tilbak:e til vaaren. Id:i. 
s~rnl ha den srnm.mc lc~lighel i byen som hun 
lrnclclc forrige sæson; jeg lænkcr ele kommer 
Lil paas,foe. Jeg h'or, hun Yi·l kjope en land-
0iendGm for dier sene11c. Del tal-te hun om i 
<>ommC'r." 

TriLsidst he:slemte Lell-Ly sig for lanclel, o~ 
til jul drog de ul paia fami·lies~clel. og de sor
gøt megicl for fe:sHi~hel·er o.g a.ds.pr-ed·els0r. 
hvi.lfoet jo Ln-dy Lctly var en rmcstC'r i nil ar-
r:ingor•e. 

En k -oslfoo,lid cfl-crnniddn.g kiom hrtHl ind cf.Ler 
en spa.scPLUJr. indhyllel i p('L<we>rk like til spir'l
s·en av ~in va·krie næse o.g med kinder som 
gl od.et rnv dm k-o·lde Juf•L og ::i. v i.ncJ.r.e be•væ
gclse. 

.,Kjæiieslc Ducky. je.g har L-0 inlc.ricssanlc' 
ting al fortrolle dig - den ene av dem er 
[rygl1eli.g i1nLer,essn.nt og den Yil jeg bcgynde 
m-cirl. lfa1i1'.ing-lons Yil sælg-e The Wo-odlau.cls. 
Hnin ha.r faat en eUer flJ1den stil<li.ng i Ægyp
L<'n o.g n:u ";kal de _rc.i-s·e dit o.g tr::en.g·c.r penger. 
De er ik:k1e saa !:;væ-nl ri,foe. 1mien det e-r .c11 
h0daanndie ciienidom. Ida \'M rent indtat i 
<kn, da vi var dN· en gang til luncih, og Mrs. 
narri.ngloq1 vis1tr hencle del hek. J,eig trnr al 
de alkrede den gang tron.kle paa nt sælg·e den. 
Hum har a.\.ck1g brv{M s·i,g om ::i.-t Yære der 
<:.g nu v.il die hl.tlwi1t~ den ~a snairt s-om mulig. 
De ''i·l helst sælg·C' clel hck - baade ruh og 
stuh - med alt s·o"!YI det sLam· - med fa
mi li•aporlrælkr og del hck. Du v-et jo a·l de 
h:ir ·clei1ti.gc Ling. J~g vii l skrive til J.da cndnn 
inf1l1cn. J.eg liror, hun sYrorl gj-eim·e vi1l ha det. 
sankck.s som del er og s.aa cftierilwa.niden selv 
indrelle si,g dt·er sin <:?:g.ein sma1g. Hun er selv 
~on ny - hun træ-n.g·<'r ti.I en bakig1rund som 
cq· anlik o.g a1'ndæmpet. H!lln har sna oftr 
sa.gl _" 

.,MC'n min kjære pi1kie:, or Tihc \\',oodkm<ls 
stor nok for en sa.a rik dame? Mrs. Grey 
kunde jo kjope et pa.Iad.s, hvi.s hun vi.Ide, og 
skjont Th(· Wood1ands er et roe.gel pent sted 
og. stort nok ~l menneskN· mNi ahninrlclige 
rn.I<lkr, saa ,.-

"Nu møa du ikl~e straks hrolde koldt vand 
neclo<Ver ryggen paa mig midt i min begei
string! Ida vil ikke ha et pailads, hun har 
sot altfor niauge i Fifth Avenrue og lignende 
st-eder. Hun ousker C'l pent, rOIIlfcl.ntisk sted, . 
hvor Q.un kan spase-re omkring og se yndig 

'\f. fl 

nL oq hrnr Francis lrnn skrive sin r me.slrr
nrk~r. Jeg Lror ikke, hun vil belænke sis ·rl 
oieblik pria at kjope det, og Barrin.glons ,·il 
sælge del hele som del slam· for tyve tusrn 
pund. Jeg er aldeles siH:er paa ai Ida blir 
meget glad, naar hu11 fanr hore at The Wo0d
lnnds er tilsaJgs -·· 

"Nuve\, min nn. vi faa.r se. Hun har jo 
raad ti.\ at prove sig frem og kjope el andet, 
hvis ikk,e delte paiSser hmde. MC'n jeg kan 
ikke vite hv-0rl·odes vore landeiendommer og 
rnrt lnndlige liv vil passe en dame fra den 
:indcn side av oceanel, hvor civilis~tionen er 
s·aa foemskrnden og kir~;\'•ene saa store. Ci
•"ilisationen ska.pe.r komfort. sier man, men 
sau tar den Hl gjengjrclcl sna mnnge andre 
ting _ ,. 

"Aa, Ducky, du or saa kornisk. Ofle for
slaar jeg ikke hvad du mener. Men det er 
\'el dorfor, du er en saa f,J.ink adYokal." 

Hun satte sig tilrette paa hans knæ som e11 
Lam fugl; b~rovet sit skinidloi saa hun meget 
lit.en ut ved sidoo av sin hoie, k,raflige mand. 
Hans store, va-kirie glatbaa-berle ansig-t var me
get l1ilL:aleinde, da han nu smiUe skjælmsk Li1 
sin huisLru og kjærtiegnet de sHkehlote, gyl
rlcnbrune kroUer. 

"Sku1de del ikikie bli de-ilig al faa Ida Of: 
Francis paa The W10-cidfand.s? Du holder jCI 
fryigl1elig meget av dem, ikke s.andl, Ducky?" 

.,J.eg .teund11er i hoi gr.ad Mrs. Grey - eller 
ialfaid de loilctler, -hun har paa sig," svarlr 
Si-r DuckworU1 med et glimt i sine oine. ,,Jeg 
er ikkJe sikk1e.r paa om jeg nogensinde h:i.r 
~et ul over dragLen -" 

, . .JoYist, Ducky, Ida er alt andet end en 
pynt.ednkfoe. Hvis hw1 va1r det, ''ilde hun 
aldrig ha Ylmdel Francis Grey -" 

,.Mit kjæ11e barn. du maa ikke engang pri
\ ':1 L ullale dig slik om din ven. Endnu i 
Yorl tyvende nnrhundre maa vi bevare troen 
pa.a n'l det er mri·rnkn som "vinder" kvin-
1k-n _" 

Ldly ·lo .nntnlC'rl og hoppet op og ned paa 
hams knæ som •Clt b:arn gjor det. 

,.A.'.l, du kjære, g.amk mane!! Aa ja - del 
gjor de jo - -Ull1!derliden! Ida vilde naturlig-. 
v~s ikke hn Vlllndet ham som du sier - ·· 

.,Unds-kyld - som du sie-r, min skat ." 
Hum gj:o.i;die <'·11 a.v sine foomiske grimasc-r. 
.,Ducky. du ::i.rvhryteir mig sa.a fryglclig 

cLu fa.a-r· mig helt ti·l a.t gkrrn1ne ·det, jeg vil '>i . 
Hvorkdes del nu er gaat til, saa har de jn 
vundiet hvm-andre og er frygtelig glad over 
rfot. Dcit va([ mi.g .som bragte dem sammen -
jeg Yar st.raiks paa det rene roed det, da Ida 
s-a o..t hun vHde ig1i.f1Le sig m~<l et g-eni og ikkC' 
s-a.a paa fØdsd og rigdom. Det skal bli like
frem v~clrunidierlig ::til ha d:cm ber. i nrorhelcn 
o.g ia:gLta d<CTes lykkelige liIV! Jeg , har en fø
ldse aJV at det a.Jtsaanmen. Øl min ·skyld og 
det skal hl.i _" . . 1,, ., · 

.,Skj.on-t jeg risikerer a1t faa . skjrond fordi 
j.e:g avbryter dLg, min skal, saa. maa jeg dog 
adivam~ dig mot fa11iene ved at spille forsyn 
e1rndo-g for din beidste veniin.de . . og s~dsle nye 
.prOll-egc. Hvis du , som du paastaar tilegner 
di.g hele roren for de.res lykke, hvorledes vil 
d!U Siaa undg1aa at føle et lignende ansvar for 
d'en uuflldg.aaelige f.arrnilietrætte ·og uenighet 
s-cxm. følg•& i etihveDt egteskap?" 
· Lelily lo muntert og klyngcl sig til sin 
m:::i.nd. 

·"Det har vi j<o aldrig kjem.dl til, bucky. 
De'r har jo aldrig været t•rætte og uenighet 
meUeim os. Hvorfor skuldc saa Frnncis og 
Lda ikke s1lippe for det?" 

Han lo og ky5sct bende ØIIlll.. 
.,Hv.ad er siaa den anden interessm1te nyhrt. 

du har bra.gt mod. dig hjem?" 
"Aa, det er s.andt, det hadde jeg nær glemt. 

Kjære Ducky, den sniHe, gamle manden paa 
Manor Place e.r død. Han maa være død like 
før eller efte.r, vi var her i sommer, men vi 
lli.u· ikke hørt noget om det. Der var jo aldrig 
nogen som saa noget til ham eller kom lii 
ham. Nu bor der en niece av ham der. Dt>1 

• 
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er en . Miss Desart --'- men hende ser man hel
ler ikke rri1e.g,et til. Huh l.ev·er næsten likesaa 
stille og tilbaketrukkent s'orri den gamle mand 
ocr har de samme tjenere. Hun gåar i den 
lille kirken i Batch og koiillmer aldrig til 
Rcdford. Det fortalte Lena Barringlon mig; 
hun hadde tænkt paa at av•lægge besøk hos 
hende, men da de amk.evel skal reise herfra 
saa snart, har hun opgit del Du v>et j.o at 
deres jorder ~ar like ned tiJ sjøoo og lVLan.or 
Plac·e ligg.er paa dem anden side. Ducky, 
kJender du n-0get tirl familien Deisart?" 

"Meget Jitet; jeg er jo ikke opdraget her. 
Det er vist en av de familier som holder 
paa at dø ut og som ethvert land har. Jeg 
tror, at den ~am1e marnd som var her, da vi 
kom, salite det mesite av sin formue oveirstyr 
og tilsidst fovde av de faa renter s.om var 
tilbake. " J.eg har aldrig hørt om nogen 
dame -

"Nei, det er der ing.en som ha1r. Hun var 
aldrig hos ham. Men i november kom hun 
til lVLanor Place og der .bo1r hun. Ser du, Halch 
er Jo et saa lilet sted, og presten fra Boncaster 
præker der om søndagen; der er ingen prest 
paa stedet. Ingen har været paa Ma1mr Place; 
det er næsten som om det var ingen mands 
land!" 

Let.Ly lekte med en knatp i sin mands jakke 
og saa paa ham med et skjælmsk smil i sine 
øine. 

"Ducky, synes du det vilde væDe venlig av 
mig at besoke hende? J.eg ec den "forste"' 
dame her paa egnen - " 

"Ja, bevar.es, min skat - " 
"Og hun bm alene 01g er vist ubemidlet - " 
"Er ikke det snarer·e en grund til at la 

hende forbli akne? Hun har in.gen v1ogn og 
kanske ingen fine t·oilettc.r og hun brryr sig 
kansfoe slet il<lre om rut bli plag.et a.v fine 
dacrner." 

"Det viet jeg g1odt - }eg har tænkt paa alt 
det. Hvis jeg besoker hende, skal jieg nok 
gaa f.orsigtig tiiJv.erks. J.eg skal sn.airt opdage, 
om hun helsrt vil være alene, eller om hun 
on~ker at faa venllter. Jeg skal ikke plage 
hende ..:.... du bchover ikke være ræd. Jeg er 
i besiddelse av megen takt, naar j1eg vil bruke 
den. Jeg skal nok la hende merke at jeg bare 
ønsker at væ:rie hendes ven, hvis hun vil ha 
mig til det - jeg venter og "fordrer ikke ·noget 
av ·hende. Men hun er slet ikke gammel, sier 
Lena -'- og hun bor gan$ke alene. Det vilde 
være uvenlig av mig, hvis jeg ikk;e besøkte 
hende og prøvde at være noget for hende. 
Synes ikke du ogsaa det, Ducky?" 

Han kysset hende paa øienhrynene. 
"Jeg' tror at rilin lille hustru tænker paa 

at spme tollen som den barmhjertige samari
tan;· og jeg tror at hiln maa· være en meg.et 
merkelig kvitlde, hvis hun ikke skulde ønske 
at faa samme lille frue til sin ven.'' 

"Du kjæreste!" sa Letty og klynget sig 
endnu tællieDe ind til ham. Saa tilføide hun 
efter en liten pause: "Jeg tror, jeg vil besøke 
hende imorgen og ønske hende godt nyt aar. 
Hvis jeg hadde visst at hun var her, vilde 
jeg ha besøkt hende i julen. Men det er jo 
næsten lllie godt nu." 

_" V. 
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ha.ai var' der enkelte .graa .haar - men saa 
fine og lette at de rnerfoelig nok snarere gjo·rde 
hen.dies utseende yngre _end ældre. Trækket 
om hendes vakfoert buede mund var litt mer 
alv.orlig og tænhomt end eHers og hendes 
sval<Ie smil litt mattere og v·emodig. 

Men den næsilen gjennemsigtige blekhet der 
hadde f.orskrækket hend·es vertinde o.g væk
kiet Lucys sympati var liLt efter litt f.orsvun 
det for ·en sund1e1'e kulo1r, 0ig S.ilence saa nu, 
oon il<l\!e net.op r·oibust ut, saa allikevel meget 
foiskeire og kraflig·ere, end da hun kom til 
Man-0r Place. · 

Sil·ence sat i forhalJ.en. , I de sidste seks 
uJær varr der for.egaat en li11en forandring i 
den. Hendes eget skriv.ebord s-om hun hadrle 
tiat med sig fra sit barndomshjem stod under 
et av vinduene som vendte ut li! gaardcn. 
P.aa el.;iet:ræshyld·ene var hendes bok.er anan
gert. Paa kionsoikn stod ck~r endel kinesisk 
poroelæn, paa den enie side av skape! stod 
cLe koippe1r 0ig kaneler, hun brukte til sin efter
middag.ste og paa den anden side laa hendes · 
h:a.aindarbeide og det gamle, indlagte syskrin 
som hadde været hendes m0trs.· Paa det st.ore 
bmd la,a nogen boker - iblandt dem en som 
var indhun.det i gyldent skind o.g en i solv 
og Maat - og der stod ogsa:a et gammelt, 
so1'icl blækhus aiv salv og en skrivemappe med 
solivhjo.rncr der hadde tilhort hendes onkel. 
SiJ.ence skrev faa brever nu, men hun likte 
at se disse ling og !uglen av ri.lslær. Sine 
manuskripter skrev hui1 ved skrivebordet, 
paa hviis opsats sl.;,riv·ema1skinen sl.od, og i den 
sitme skuf nede.ruunder 1aa hendes manu-
sk!ripter. · 

Silence folle nu igjen trang til at nrheide. 
Eifter tre ufoers hviJ.e og sli1het i sit egeit bus 
kiræv·et hendes hjerne igj>en arbeide. Naar hun 
va1r arlene o,g uibeskjæfti.giet, dvrolle hendos 
tankier for meget ved de minder som hun 
lrndde besluttet at ulslelle av sit sind. 

_Hendes smert-en·d·e hj·ert.c mindel hende om 
det tap hun hadde lidt 01g som hadde knmt 
hendes livslykke. Meii stilhc.ten i hendes rum. 
meLige· hus, den gamme•ldiagse aand S·Odll 
hiviJ!e over det, de faldende bladers ras.len, 
de morke a.Heer i hav.en hvor hun saa ofte 
g.ik frem og tilbake, sjoens morke, rolige 
vandflatie som hun s.a'a of.te gik langsmed i 
pent v·eir - alt dette fyldte hendes sind med 
en velgjorende fred. Og i de l'Dlig.e aftener 
i skjæret fra petPoleumslampen - hun g.læ
det sig ov.er dette milde lampelys efter alle 
de aar, hvorri hun ha.dd.e brruJ<t gas som allid 
fyld1e værelsene med en svak, kvalm lugt -
sat hun i.gjen boief over sine papirer og 
prøv.de at fortape s.ig i tankene om sine barn -
dQ!Ulsdrommer og sin ungipikewmanrl1ik. 

I skuff.ene i det gamle skriveibord hadde 
Sii.J.ence fundet ' en del g.aml1e, beskrevne pa
pirer, og naa-r hun læste gjennem disse, følte 
hun sig gæpeit av den glodenide indbiMnings -
kra.fl, hllln hadde mang.let i den senere tirl. 
Undertiden, mens hun læsle, sh'aa.lte hendes 
øri.ne, hun følte sig hens:at til ungdommens 
gyldne drømmeland hvor alle ting var mulige. 
Netop det, hun manglet for fi.den - ung 
dommens e.lasticitet og gyldne haabefuldhet 
- bliev git hende tilbake gjennøm disse gamle 
pa~irer. Hun husket p.vor virkdig alt hadde 
været den gang; hun fik magt til at kon
struere det paany - .til at leve sine unge, 
lykkeLige dage omigjen. Deit va:r godt for 

Silence var alene i sit stille hus. Run hadde hende - og hun folte at hendes a:rbeide vilde 
overtalt &ine to trofaste tjenestefolk til at delta bli g·odt. · 
i en lokal fest i anledning det nye aar. De Ja, her var motiver - her væ- ideer -
var gaat klokken to og skuld.e komme tilbake her vair hendes egen verd.en. Hun hadde evnen 
klokken otte. Imen:s slmlde hun sørge for til at finde de rette uttryk. Hun behøvde 
sig selv; hendes eneste selskap var en liten bare at pudse sine vaaben - at holde dem 
graa kat og en forpjusket, mager hund som klare og blanke - og saa var hun sikker paa 
en dag fulgte hende hjem fra en av hendes at det vilde lykkes for hende. 
spaserturer og ved sjn svakhet og sult hadde Silence begyndte at forstaa at hun vilde 
vist at d·en var "hjcinfos· og heiTelos:' · " · · kommr til at trænge peiJ.g.er her f sit hus,' '· 

Der var kommet en svak farve paa Silences som hun var kommet til at elske med en 
kinder, men hendes store, ·drommende øine inderlighet der næsten forbauset hende. 
laa · for dypt i· sine huler: I "herrde·s · m.orke Skjoudt hun av sine ·SnJ.aa indtægler ktinde 
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leve paa samme maate som .onkelen hadde 
levd, saa indsaa hun, naar hun foretok sine 
vandninger i haven og rundt om sine jorder, 
at det va1r for meget for to hænder her. Gamle 
Luke arbeidet tidlig og sent med en virkelig 
ide-el pligLfolelse og med kjærlighet til arbei
det for dets egen skyld. Men han begyndte .'it 
bli gammel; han hadde ogsaa ondl i benel og 
ha.It.et ·litt. Silence ønsket meget v.ed sit for 
f.ail1t.erska1p at kunne skaffe penger til et tje
nesl1ely1encLe tiil som kunde hesorg·e de utven 
di.gie tiing - d·et vi.lcLe ikke bli dyrt, der var 
pJads nok i huset o.g foo,slen kunde han ogsaa 
faa. Kosten spiHe:r ikke en saa stor rio1le hvo.r 
de1r er kjor, svin og hons. Hun kunde tjene 
p.enger l.irl !onnen - ihrun varr sikke.r p.aa :tt 
10-12 shillings om uken vilde være lils!ræk
kei~1ig. Det var en s·pore for ihende og Silenr.e 
hegyndl·e at sort·ere sine 1papir,er, at 01r<ln-e sin~ 
ideer og drøil.llJin.e s:ig ti·lbaJ\!e. tiil den roman
ti-skie atrnosfærie, i hvi.Jken hendes ungdom
melige sjæl hadde l1evd. Der var blit sagt 
hende, at hendes julebok gik godt. Hun vilde 
nok i lop.et aiv nogen faa rnaaneder ha samlet 
sig lW penger. Foll'lægg·eron var v.iJlig til at 
gi hencLe •et godt honorar for hendes næsle 
forl::clling naar den blev færdig. Na:.ir hun 
nu hegyndl.e tirl nyt.aarr, vi.Ide boken nok bil 
fær<lig i mars. 

M·6n forst kom ju1en. Hun ihadde il<l-.e hort 
et orrd fora Francis, og hun foæstil!e sig selv q.t 
det var bedst saaledcs, og at hun heller ikke 
onsl"et eller v·ernt•et at hore no,get - det var 
det bedsle for dem hergge at glermme. Glem
me! Hvj.lfoen haan indeholdt ik.ke disse ord! 

J1uJ·en stod for doroo. Vik1e hran tænke 
pa.a drnnde? Vrilde <loer kiomme et budskap fra 
ham fra den taushet, hvo:rri han hadde ind
hyl·le.t si.g? Run vilde i·kl.;,e vente det - hun 
cin.ske:t ~-et ikke - og al1lifoevel banl:et hend~ 
hj-ert1e $aa pinlig og forv.enrtnin1gsJ.uldt. 

Det kunde komrr:ne tidlig - som julebrever 
0tfte gjorde - og det l<JUnde og.sraa lwm.me sent 
- for c1et skulde jo S•endes ert.er hende fra 
postl"ont.oret, hvor hun hadde opgit s·in adrcs,
s·e. Der var jo sa:a meget som kunde forsinke 
det. Dag efter dag x·enlet htm - men dag 
ef.!er dag gik - og der kqm ikke noget. 

Juleuken . va·r kommet og gaat. Det nye 
a.a.r var begyndt. Fro.ncis hadde ikke gil livc;-
1€.o"Il fra sig. Si.J.ence sra til sig selv, at det 
vair bra. Med det nyie aar hadde der vendt 
sig et nyt blad i hendes liv. Dets hvite, ube
skævne flate laa aarpen for hende - likesom 
det fors.!e blad i heru:J.,es nye bok, og hun sat 
foran dette styl<lre papir, tænkte, tænkte og 
tænkLe og var saa fordypet i sine drom.mer, 
at hun ikke horte stoien av en automobil som 
l~om kjorende, og heller ildre horte klokken 
ringe. Det var hundens vrede gjøen· som en
delig væk.ket hende av hendes be!mgtninger, 
og da hun reiste sig fra sin stol, opfanget hun 
gjennem vinduet et glimt av en liten skik
kels•e, indhyllet i pelsverk f.ra top til taa, som 
l~om gaa1ende opove:r den flisbelagte .gang til 
huset. 

En visitl Det vair ai1drig med en tanke 
fa1dt SHence ind at hun kunde faa besok i 
sin ensomhet. Hun fo}t.e sig stierkt tilskyn 
det at lope sin vei og skjule sig og la gjesten 
ri·nge og banke forgjæves og gaa skuffet bort 
i.gjen! Men kanske hun vær blit sel! Hun
dens gjøen røbet ogsaa, rut der var mennesker 
i huset. Hun maatle il<l'e være saa uopdragcn 
og uvenlig. Nu lød allerede entreklokken. 
Siknce tok hunden i halsbaa:ndet og loftet den 
op under den ene arm. Sru:i. aapnet hun rolig 
dør·en, og vrertinde og gjest stod et øieblik an 
sigt til ansigt, utoo a t nogen av dem sa et 
ord. 

Naturligvois vatr det Letty som først fatlet 
s.i,g og diet tilkom jo ogsaa hende at tale forst. 

"I}e~ er vist Miss Desart - ikl"e sandt? Jeg 
hørte .først forleden dag at der bodde en dame 

· her. Vi tilbringer nemlig mesteparten av Yor 
tid i London. Jeg er kommet for al bcsokc 
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Dem - jeg haaber, De ikke Lar mig det ilde oml'allel av de sn~~a, ybehanskede hænder 
op!" · svaiet hun frem og- tilbake, mens hendes· liv-'-

" V ær saa god at konlille ind," sa S.ilence, lige øine spille av liv og interesse. 
og i sa.mme øieblik, hun begyndle al tale, "Nei, virkelig! Ja, jeg husker al han for- · 
tænkl r Lelly : "Hun har en yndig stemme. talte mig at han hadde en sekretær, men jeg 
Hun har vist hat en stor sorg i sil liv. Hun utmalte mig en rundrygget, hlcdfaltig ynd- · 
har saa sole øine, men de er saa alvorlige ling ~ Jeg vet ikke hvorfor. For en ·ucimer 
- og hendes mund er saa vakker. Hun har kel sekr·elær De maa ha været! Har De vir
ogsaa pent haar. Jeg føler virkelig allerede kelig hjulpet ham med disse to deilige bo-
stor inleresse for hende." ker? Del maa ha ·været et storarid arbeide!" 

Den lave, blote slemme vedbkv at tale: "Det var el meget interessaJ1L arbeide -" 
"Jog er aldeles alene hjemme idag. Mine "Aa, det maa ha værel makelos!. Talle 

tjenestefolk er ute. Jeg er ikke vant til at han til Dem om sig selv, sit eget liv og sine 
fna besøk - jeg kjender slet ingen her." venner? J.eg h 1or ikke, han kunde la være! 

"Jeg ser, De benytter de1111e nydelige hal Si mig - har ha1i aldrig orntal.L cm Lady 
til dagligstue! Hvor hyggelig det er her. Jeg Lelly Lancaster?" 
elsker disse gammeldagse huser som halvt er "Jo - et par ganger -" 
slol, halvt bondøgaa11d! Aa, for en deilig ild! · "Nuvcl. del er mig -" Silence hadde nl-
J eg er begyndl al fryse saa! Faa.r jeg lov til lcrede ant det. "Jeg lærte ham at kjende og 
at smlle mig i denne indbydende stol? Aa, vi blev gode venner . . Saa forte jeg ham sa.m
hvor den lnmden ·har el soll ansigll Se bare men med hans hustru - er ikke del roman
paa de g-0cie, brune oine! Aa, la den faa lov tis"k? De blev forelske t i hverandt'e ved for
ti! al komme borl Lil mig, saa vi kan bli gode ste oiesyn - og han fridde til hende i vort 
venner. Jeg er sikker paa, den vil like mig hus - Caslcr Ch,1sc . .Jeg hm1ber, De vi! kom
- for vi har saa mange hunder hjen1111c og me og bcsoke mig. Jeg kan vise Dem de ste
det kan den !ugle! Hvad sla.gs hund er du, clc1· i han' n hvor ele v111· mes.I s1rn11nen - aa, · 
om jeg tor spon.oe? Men del er del sMnrne, vil De gi mig te? Hvor pent av Dem. J eg 
d11 har et yndi.g hode." er saa glad i te, efterat jeg har kjort i an-

"l)en er vtisl de.svrorre ikke nudd end en to mohil, ent en <l et er varmt elJ.er Jwldl. For 
L:1~lard,'. sa Silence med ·sit alv•orlige smil. nogen dei·lig•e skaper, D>e ha•r! Jeg synes, 
"Det sfa kkars dyr fulgte efter mig for en fjor - Deres hus er meget pent o.g hyggelig." · 
t rn dage siden. Da var den ikke andel enu I foJ.elsen av al hun absolul nl.aalte forela 
skine! og ben og megel svak. Vi har gil den si.g no.gel begynclle Silence at ta fre1Il1 teser-
meget mat og har haatel al den en dag slmlde Yicet. Hun var halvv·eis ræcl for s·in gjesls 
vise sig al vær-e en skjonheL! Tinker, du maa klare. gjennemtrængcnde oine. og hun Yar 
ikke lra~kkc i damens skindlo i! Ja, den liker glad over art kunne fjerne sig el øiehlik, mens 
Dem oiensynlig godt. Vi ka.Jder den Tinker hun henle·l kokende va nd og gik frem og til
- el navn maatte den jo ha. Den er for blit bake for al li·lberede det enkle maallid. 
d i.rnrlig l.Jehancllet og er blH sullet, saa je3 Lndy Lctty gik omkring i hallen, under-
tror ikke, den længler eflcr sin tidligere sukle og beundret alt. Hun opdagiet i all hvad 
berre!" h un saa icgn paa en forfincl snrn<r oN kul-. d 0 0 

Siknce stanset pludsCtlig, f.or hendes gjest tiwrl op r:agelse. 
var sprungel op fra sin stol YCcl den flam - Da Silence omsider var fæi-<lig o.g salte si;.4 
mendc kaminild og hadde lal lo buk<:r. som paa sin plads med ryggen til vinduet yerl 
laa paa bordet - den ene var inclbunclel i del lille bord, som var stillet foran ilden, la 
gyldent skine!, den anden i solv og blaat. Lndy Lelty rigtig merke til del alvorlige an-

"Aa, undskyld mig, men jeg kunde ikke la sigls rene linjer og lungsindi.ge utt ryk. ' Hun 
værd De har faat Francis Greys boker - lænkte, at denne Silcncc Desarl vir
- og i hans eget særlige bind!' Det maa være kclig , "~ vakker o.g a1 hun - Lelly - vilde 
g.av·ecksemplm,erl H"'.or inl·ores:;.anl! f:"ra11cis slifle nærmere bek_iendskap med hende, en-
Grey er min yncllingsf·orf.aL!1ci· . - og han ,er len hun vilde eller ikke. · · 
gift med min bedsle v.en.inde!" "Bor De vil:kelig ganske al·ene her? Er 

Lelty var luller fyr og l'!amme; med ivrige De ikke ræd? Her er saa ensomt!" 
fingrer hl.adel hun igjennom bokene og hen- "Det er netop derfor, jeg elsker dette s1e(l. 
des oine fa.ldt paa nogen ord, Francis hadde Jeg hadde aldrig ventet at faa bo paa et saa 
skrevet med sm egen haaud paa titelbladet. fredelig sled som dette." 
Lelly læsle navnet og vendte sig med el ul- "De mener vel, al De ikke ventet at faa 
tryk av forbauselse om mot sin vcrlinde. denne eiendom efter Deres onkel?" spurte 

"SHenoe Desart - "Ørkenes gyldne taus- L 1etty. 
hel" - hvad betyr det? ·Heter De virkelig . "Jeg visst.e ikke at jeg hadde drnne onkel. 
Silence?" · Han blev engang uenig med min far. Det 

Silence hadde gjort en umerkelig hevrogelse, kom aldeles uventet. Der folger meget litet 
da Letty aapnet bøkene, og hun stod nu med penger med huset. Mine sakførere men.te, ::i.t 
ryggen til vinduet, gjenne.m hvilket der .ikke j.eg bul'de sa:Jge ~uset eller leie det ut. De · 
faldt noget lys p~ denne tid av daigen . . Det anser det for meget ufornuftig av mig at bo 
begyndte at bli mørkt i ballen og det va.r her _ " . 
hun inderlig taknemlig over, for hun hadde "Det ligner mændene. De mwer altid at 
en føle:lsie som om bv;er draape blod vek kvindene er ufornuftige og vil helst arran -
langsomt fra hendes ans i gt. ger,e vore affærer for. os - de lærer os a It i<l 

Men en ting f0rstod hun. Hun maat1e ikke at manden er en meget fornuftig skabning." 
gjø.re nogien hemmelighet av sit bekjendt- Lelly stanset litl og lå hode! panslrnkke. 
&kap med Francis - ikke omgi de.t med et Men jeg har nu lagt merfoe til, at de .aldri? 
mystisk skjær. Med sin lave, melodiske slem- J.iker at mqn venter av d1ern at de ska.I handl~ 
me svarte hun: fornuftig - og det er kanske det mest for -

"Ja, det er et merkelig navn - ikke sandt? nuftige ''e<l <;lem." 
Jeg skylder det at jeg fik plads som Mr. Men Silence vi1de ba Letty til at forslaa 
Greys sekretær. Han hadde netop hegyndt hendes vink. · 
paa si!i "Go1den Silence", d:a han opdaget at .,Det vilde vist ha været meget taapelig w 
han maatte ha hjælp til avskrivningen. Jeg de fleste kvinder at ta bopæl her. Men med 
la ind en biHet paa h~ns avertissement o.g mig er det en anden sak. Jeg bar arbeid~. 
pa:a grund av mit navn an lok han mig. Jeg. ·. ,som kræver ensomhet og ro. I de sidsle aar 
arbeidet for ham, indtil han blev gift." har jeg ikke omgae1s venner, har ikke clellat 

Letty gik tilbak,e til sin stol og krøp sam- i sel~kabcli~het eller no.get av den slags. Det 
mrn i den pna sin fuglc:oi _gli_ge m:iale. Hun kan jeg slet ikke. Jeg har ingen vogn -
losnrt sin tu11ge auLomobilpels og aabenbarte ingen selskapsdragler. Min gamle onkel bod-
en liten figm i vinrodl og "olv. Med den ene de her alene uten omgang o.g .;eJskahelighl)t, 
fol paa den slore slo!, elet ene. kmc boiet og og jeg er kornmel hil for al gjure det samme. 
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J .eg er aldrig· ensom naar jeg. er alene. Men 
jeg tror, j~g -vilde føle mig utnaadelig ensom 
ute b!andl mennesk:er · - " ' · 

"Hvor søt De er!" utbrøt Lady Letty· paa · 
s in impulsive 01aa-te og fæstet sine klare· og ' 
venlige øine paa sin vertindes ansigt med en 
fasthet, som kunde ha været ubehagelig, hvis ' 
der i-kke i hendes blik hadde liggeL en del
tagende ømhet og a:::1 ;ig opriglighet. 

Lady Lelty drak sin Le i L~l1el elpar øie
blik, saa begyndte hun at gf ~nden og kat
ten kake, mens hun talte: 

"J.eg fo.rstaar Dem meget got1l. De ska~ 
ikke bli genert eller plaget. Det skaJ jeg 
nok wrge for. Men jeg vil selv undertiden 
komme og besoke Dem. De maa la mig faa 
lov til al plage Dem en gang imellem, naar 
jeg gir Dem mit ord paa at ingen anden skul 
faa lov til del. Da faar jeg vel lov, ikke 
saindt? Jeg fordrer ikke av Dem at De skal 
gjøre gje.nvisit hos mig, for De selv ønsker at 
lwmme. Del er en oYerenskomsl. l\len jeg 
Ye l, al jog vil korrune til al holde meget av 
<folle stilk~ hus, hYor Sile1ic.e Desart bor. Hvis 
jeg var Francis Griey og sokle efter el navn 
til min n æsle bok, saa vild'-~ jeg kalde den 
"The House of Silcnce - Del slille hus" -
O•g faa Dc.m til al hjrolpe mig - ja, jeg vilde 
komme hil fo.r al skrive den her:· 

Lelly stmkle begge sine hæncler ut. I den 
h oie, stille dames bleke, alvorlige a.insigt var 
der nog.el som paa en uforklarlig m aale drog 
bende til sig. 

"Faar jeg lov til at være Deres ven?'" b::id 
hun. .,Jeg ska l ikke komme ofte - og jeg 
skal ikke plage Dem. Men jeg liker Dem -
l)g vi har begg·e en fælles ven i Francis Grey."' 

Saa .stans-el hun brat og lrak paa sig sine 
lange hansker. Silence aapnel doren. og Tin
ker inarsjorle foran dem ut til porten, hvor 
aulomohilcn stod. 

"Fa.rvcl," sa Letly. "Farvel! Jeg faar vel 
lov til al onske Dem et rigtig godt nyl aar?'" 

Da automobilen salte ~i~ i bevægelse, kys
s.el Lelly paa fingeren. Hun saa sig tilbake 
efter den høie, ~lanke skikkelse, som stod 
i porlen, mens hunden som stod ved siden av 
hende s-lirrd paa hende med Laus heugiven
hcL. 

"Sikncc Desarl, S.il-ence Desart!" gjentok 
hun f.or .sig selv. "Undres hvad der har væ
re! dit livs sorg? Faar jeg ::ildrig vite det? 
Mon hun nogensin<le vil betragle mig -;om 
sin ven og la mig faa lov til al hjælpe hent.le." 

VI. 
.. 

Luce Ince blev meget glad, då hun fik høre · 
at Lady Letty Lanc.asler hadde været paa 
Man.()i· Place. · 

"Alle taler godt om hendes naade," sa hun. 
;,Den gamle fruen var vist en sladrooæok,. 
efter bvad man sier. M-en nu er alt forandrel ., 
Sir Duckwor'lh og Lady Letty _er el1skværdi-ge 
mennesker o.g er avholdt av alle." Saa ta.ug 
Lucy og saa paa sin froken med et uttryk i 
sine øine som en trofast hunds. "Jeg skulde 
ønske. De kunde faa en ven i hendes naade." 

,.Hun Lalle meget venlig og onsket selv no~ 
gel saadanl. Men Caslel Chasc ligger langt 
hørfra og jeg er ingen god fotgjænger. Lady 
Le tty for.stod god l, at jeg ikke · kunde gjen
gjælde hendes besok. Men jeg tror at hun 
vil !.;,omme tj.] mig en gang imellem." 

"Miss, der staar en gammel 'i:ogn ute i vogn
skuret. og kanske vi kan lnane en hest." 

Silenoe smilte svakt. 
"Nei, Lucy, jeg vil ikke· begynde paa den 

s-lags ting. Jeg er~ kommet" hit for at leve i ,, 
fred og ro og for at a.rbeide. Jeg ønsker ikke 
foreløbig al forandre m_in levevis . Alt dette 
forklarte jeg. Lady Letty og hun tok det meget 
ve.nlig. · Jeg har stel ingen lysl til og hrller 
ikke raacl lil selskahlig omgang. og ela er 
del l.Jctlsl straks at vise folk hva<l man vil. 
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Saa blir eler ingen misforslaaelse. Der er 
ikke blit fort naget selskabelig hus her paa 
inan·ge aar - og elet skal ikke bli anderledes 
hu ."" Mens hun talte, synts hun at høre Let
tes bløte, barnslige slemme gjenta: "The 
House of Silcnce - The House of Silence - 
det stille hus." 

Næste dag gjeno.ptok Silenoe sit arbeide. 
Hun hadde lagt sine ideer tilrette - av æ!
•lre manuskripter ha.elde hun lat ul hvad hun 
hadde bruk for. Om morgenen og · i de tid 
lige formiddagstimer var det lyst i forh:.d 
Jcn som Jaa ruot øst. Sneen fal<lt tæt og blott 
og . fra hvilhelcn ul·enfor blev der kastet en 
klar, ski1men<le glans over det gamle hus, 
som gav <lel en ny karaktt.r. 

Silence folle nye følelser røre sig paa bun 
den av hendes hjerte. I fler·e dag.e avho1rlt 
hun sig fra at bringe klarhet i di,sse folcl 
ser, men ele , opildnet hende til ny flug,t i fan 
t::;siens regioner. Hendes fingirer for hen
over skrivemaskinens tangenter og slræble at 
111)lde skridt med hendes jagende tanker. Hun 
vis.sle at heudes a.rbei<le var godt. Ordt:>ne 
forlles i hendes hjerne, fremhragt av d1iglnin 
ge:>ns hellige ild. Hun levde i sine fanla->i·
skikkelser og de levde paa papiret. Visste 
hun lwad htm gjorde? Visste hun hvad det 
var for el billede der fik liv og aand under 
hendes ivrig arbeidende fingrer? Men 
lworledes kunde del være and erledes! Hvor
ledes var •let mulig andet, en al hell en i 1:\:-!1 -
dcs ungpikedrommcr maatle fa:l form r:g 
skikkebe i det verk, hun frembragte! D.-t 
mr som om hendes tidligere elskede igj~n 
rn11d1el h:iand i haand med hende her i rid 
s til le hus. Hun haclde ikke ment del saal ~ 
des - men elet Llcv saaledes. Francis var 
med hende ogsaa her. Francis - saaleclc.> 
'0111 hun helst vilcle ha ham - Francis som 
hun saa ham gjennem sine oine, dugget ::tv 
:-;o rgens og forsa-
i.;c!srns lnarcr. Det 
,·ar ikke rigtig 

dl'D . virkelige 
Fi·aucis. Det er
kjcudte hun, ef
tersom arbeiclel 
~ ; krcd frem - men 
ud gjorde ikke 
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sn hun til sig selv: "Francis - som 
min elskede - er død og borte. Han er be
gravel dypt paa bunden av mit hj,erte, hvor 
intet kan forslvrre ham. Delte er Francis -· 
miu ven - son; jeg en gang skal kalde ham. 
.leg har tvil paa, om den dag nogensinde vil 
k0mme; m·en nu vel jeg at den vil oprinde og 
jeg skal være rede, naar den tid lwmmer, da 
j eg bor vi.se ham al jeg ikke har sviglel." 

For efter Lady Leltys beso-k paa Manor 
Pbce var der en ting som stod klart for 
Silence : nt hun og Franci.s vilde møtes. Han 
hadde giftet si.g med Lady Lellys veninde -
de var blit forlovet paa Cas.ler Chase. De 
vil<le naturligvis komme dit som ma.nd og 
husl11'u, og de vilde f.aa hore at Silenoe boclrtc 
en mils vei derfra. 

Han vilde komme til hende. Hun visc;le 
det sua sikkert som hun visste at solen hver 
dag vi.Ide slaa op i øst, og at vaaren vilrle 
foomme efl.er vin ler en. l\Ied sælsoml ban -
k~nde hjerte lov•et hun sig selv at være reck 

Il tin viide inlel bebreide ham; han 
skulde ikke møte et eneste sorgfuldt blik, 
ikke hore et ord som kunde gjor·e hallil ondt. 
Men han skulde finde en v•en i hende - o;..: 
der skulde ikke hores nag.en haan i.mel.lem 
elet ord. Han hadde sin hus.tru - den kvinde, 
de r hadde vundet en kjærlighet som vel al 
drig hadde tilhort nog.en anden. 

~;kjon L denne tanfoe fyldle Silence md 
skjærende smerte, sokile hun a t dra trøst av 
<lL·n. Han had·tle ta.l feil. Andæ mænd end 
h:rn haclde værcl ofoer for lignende f.ei!Lage1 -
scr. Han hac..h.Jc ikke visst det, for den vir. 
kelig store kjærlighet h::tude g1epet ham og 
bslel ham hdeku!s ind i nye regioner, hvori 
a lt anc..lcl var glemt c.g ulslel.lel av hans sinrl. 

UL fra denne verden av undere skul·cle han 
komme for al finclc al vcnrwn YPnlet p<W h am 
her i sil stille hjem. Han sluilde være sik~'•'r 

' 
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pa.a al bli budt velkomrnen her. Hans nær 
vær vit.de ka.sle storre skjonhet og glans o.vcr 
hendes stille hus. 

Hu!1 kjencLte ikke dis.se ord som en spotter 
har sagl - og vilde ikke ha l..rodd dem, hvis 
hm1 hadde kjendt dem: "Dier er en endelos 
mængcle forhold som kan hestaa mellem 
mand og kvinde, men ven.skap fin.des ikl; e 
ih1audl dem."' For hen ele var delte ven skap 
kronen paa hendes rolige, en.somme lilV<•!~ 
rei.se. I\u l,unde hun ikke lænke sig kjæ 
rere dier fastere baand. Venskap med Fran 
cis - kj æ11li.ghel til - hans barn - det skul 
de bli hendes !od -- og hun vilde være til 
freds med denne 1od. 

Der va1· kommet en underlig ro O·ver hen 
de nu. Eflerhaanden som sneen smellet og 
dagene blev længere og lysere. aabenbarle rier 
sig flere skjonheler fo.r bende i hendes lille 
rike, saa hun .syntes al livet fik slorre gla·cle 
o-g interesse for hende, og htu1 begyndle it 
gaa omluing i sit stil.le hus, fuld av dram 
mer og halvt formede planer. 

De halvmot ke væorelser fik el nyt utseend e 
for hende. Silence Jol Lucy la freim de gamle 
brokadesg.a.rdine.r samt de oslerlandske k ;1 -
minlepper - altsammen no.gel, LU(;y haclck 
gjemt i de lavendelduftende skaper. Der nr 
ogsaa endel gamJ:uell kinesisk~ porteht·n, 
solv- og messingsaker som hun hadde !.(j ~ ml 
fo.;: kreditorene og som var mer sjeldne end 
vakre og værdifulde. Rundt om i krokene 
stod der fJ.ere halvt gjemte antikke mobll'r, 
og Silcnc:e eide en stores som hendes m ••r 
haJde brodert meg.el pent og som hun aldri:j 
skille sig v·cd. 

Da vaaren Legyndle at melde sig, foresalle 
Sileme sig al gjore sit hus saa pent som mu
lig - del skulde b1i et sted der var Yelgjo
r t: i'cl efor oiet som for sindcl - el harmoni'k 
l1e :l' a\· dæmpede farver o~ smagfulc..le ar rn11 -

gemen l<' r. Pengc1· 
hadde ilun . ikkl'; 
men omhu og lit! , 
l'ln sma k og s ~ 111-.; 

J'o; s\ja11l1e l : g 
hygge og h,icmli;.;
hel \·ur hendes 
gode h,iælprn:. 
Del med pa nek 1· 

ulslvr le værels~' i 
hjørndløien, hYor 

l'rcmslil I ingen 
mindre virkelig 
tur hende eller 
rn i mlrl' kjær. 

fJa hun en dag 
!~esle igjen nem 

~; it manuskript, 

1. Dyre1lass,ercn i Zoologisk hav~ haclde besluttet f'.:'~ 
sin eg{l)1 rornøicl!>e at anlægge en liten kjokkcnhave 
og lul" som han all id var haude han regnet ut, at 
ap.erne kunde række ham en hjælpcnde haand ved 
gravrorbeiuet, hvo·rfol" han · forsynte dem med red
skaper og drog avsted i spidscn for sin trop. 

2. Ankonuue<t til ai-l:c-idsplaclsen gav troppen sig til 
at arocid,e av ane krml te r melll spader, hakker og grep, 
men mel! skam at si synt\:S dyrepasse:rcn mer optat 
av at beundre en i haven værende barnepike end 
av at grave, hvilket sidste han overlot til sine smaa, 
!.(CsYindte underordnede. 

solen strømmet 
ind hele dagen, 
blev - saa penl og 
inclbyd ~ nde . med 
sit polerte guh-, 

4. Hadde dyrepasseren tilføiet: "Og saa el" aper 
il:ke al st01e 1>aa I" vilde hans karateristik av disse dyr 
ha pas~ct endnu bed!"e, is.ær i deHe oicblik, cl'tersom 
bere styrken hadde gravet sig ut under gjærclct, og 
nu ute JJ'.1'.l gaten hc>ngav sig til optøier av den mest 
<lpsiglsnekkcnde sl~gs. 

5. Nu fik vor gode 
dyrepa.sser andet at 11jo
re, end at underholde 
den unge dame - i en 
fart k·om ban paa ryg
gen av sin " p('gasus", den 
rapiotede struJs, som i 
skarpt trav satte efter 
flygtningerne, som nu 
hadde opdaget at de 
blev forfulgt, og derfor 
skyndte siti at entre en 
mo toromnibus. 

6. Det kunde kanske 
nu ha varet 1::enge, rør 
den ,·ilde jagt var endt, 
hvis ikke aperne i 
sit overmod hadde be
gaa t et takti' k misgrep: 
Under f•orbirarten krop 
de fra omnibussen over 
i en s,om skilt ut
hængt stor noshat, i 

- hvis indre de under 
løiCT og spok tok plad!\. 

7. De: te feilgrep var 
dyrepass·cren, den store 
strateg, ikke Jænge om 
at utuy tle: ~led sin kniv 
skar han Jus pulden i 
hatten, mrns · aperne i 
lykkei i:~ m·iclenhet om 

dyrepasserens skumle 
planer smilte ho,·er<>nde 
ned fm ~: il opho:ede 
og - som ele trodd<: -
sikre stalle. 

S. Ti '.· i Ist for.;va!1d 
dog baace smi!et o .~ 
aperne - de gik til 
!Junds i dC'!l store s.--ek , 
som dyrepasseren hadde 
noqc:n andre som srnitl C', 
ancra !\ t ned e under hat 
te.i . Og nu var. det nok 
nemliq dyrepa c:- seren o~ 
sl ruelsen. og el i s se smil 
vnr aaJ c:1bart de l;edste, 
eitersom de kom sidstl 

s. 
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l~edæ kkct me<l kam inlcppcr i fine, dæm
pcde farver, og sit spredle moblcmenl. 
s.0m · \'::tr ordnet og opstillet med snwg 
og fantasi. Lyset strømmet i gyldent skj;er 
md over gulvet. Luften mr rnætlct av en I in 
la\'cndeldufl. 

Silence utmalte sig hvorledes det villlc ::. c 
nt naar den straalcn<lc sommersol faldt iud 
gjcnnem de a.apne vinduer, hvor nydelige 
blomster skulde fange solens skjær og hvbr
Jcdcs hun en dag skulde sitte paa en· av de 
omhyggelig og makelig utpolstrede vin<lus
bænkcr med sin ven v·ed siden av sig og lyt· 
Lende til det, han fort.alle hende om nye in
~pirationer der fyldte ham og som kanskc 
- li vcm kunde vite det'! - 'ilde la en ny 
vending og vinde ny betydni.ng i samtalen 
med hende! · 

Saa var <ler det tilstøtende værels-e hvor 
fHmilien ·engang hadde hat spisestue, mcu 
Lien var altfor stor for husets nuværcn
t.k, e1islige beboer. Silence h:1ddc længt! 
spekulert paa hvorle~es hun skuld~ utstyre 
dette værelse, og litt efter litt blev hende3 
]Jlan færdig . Heiicles øi.11.e"; som før had(.le 
krævet den dæmpede belysning i forhallen, 
hegyndle nu at fo:rdre slerker·e lys fra de sol
he~kinle vinduer: Hun hadde Hyttet del slorc 
bord bort til vii1duet og hadde nu akkurat 
Jllads Lil at gaa rundl ·om det, saa at ~rnu 
R'unde sitte p~w den lange' viudusba;nk, 1ia~1r 
111111 f.i.k lyst ·.til at se ul. over den forson.i.Le 
on .liivoksle have. Her skuldc hendes skrh'c
n~askj.11. ·stan, paa· det · gamle fløidsleppe soi~1 
Lucy nok&aa stoit 'hadde præscnlert SiJ.e.i1~e . 
Ref kunde hendes papirer ligge uforstyrret · 
og her var· plåds · w t.o ·opsats.er med henc.J.c:s 
yridEngsb'øker. De hoie, ulskaarne stoler og 
Ll'er. ·sol!dc cke!ræsbuf/el gav værelset e1i \ i;;s 
værdighel. Hirind flytt.et hun boksk:ipc;.pe fri 
de andre værelser ·og sa.inlet alle de spredte . 
Jfoker hvori.ned hun forøket sit lille bibliotek. 
Der \·ar et stille alvor over delle værelse. Dd 
\'ar et'sted, som ' pa:.:. et til .arbeide, og utsigten 
ove1· ·den fredelige huve, de grønne enger og 
c.foi1 skinnende .sjø gav sindet og tanJ{{me hvile 
og fred. Silence følte a.t altsammen var me
get gcidt - et 'passe11.'(.le tempel for dt:l skjønn<! 
ve.uskap, der soin en fugl Fønix skulde reis~ 
sig av den dode kjærlighets aske.' Lutret ;:iv 
ilden, berøvet el.hvert jordisk element skuld\! 
denne kjærlighet leve op igjen i vt:nskapels 
klædebon. Her i dette stille bus skulde c.kt1 
dvæle i fre<l. Disse tanker trøstet og beroligc·l 
Silenoes hjerte. 

Hun hadde ikke hat flere besøk siden den 
dag Lady LeHy hadde været hos hende. En 
uke senere hadde hun fa<.tl en liltn, duftende 
billet, hvori· La<ly Let.ty ha.dde mecJ.delt hen
de, at bendes mand over hals og hode var 
kaldt til byen og at de maatle reise i storstc 
hast. Men .,jeg kommer igjen", lineleie den 
lille- dame skrev·et. "Tro bare ikke at De er 
J)lit kvit mig!" 

I begyndelsen av mars kom hun ogsaa. 
Sileme s\od net-0p o.g plukket pa.askelilj..:r 

i sin have i he av den høic, sydlige mur. H11u 
vendte sig om og saa den lille, alfc:aglige fi 
gm konune svævende bak Lucys robuste skik
kelse. 

"Aa - gi mig et para,· ele nydelige paaske
li ljer - j~g ' elsker de blomster! Tinker, du 
kjære hund, <lu husker mig vel - du er me
get solere imot mig end din herskerinde. DL! 
vildc gjerne kysse mig - men det tænker 
slet ikke hun paa!" 

Lel~ys · a11sigt syntes skapt til kys. Med 
det dype, alvorlige smil i sine oine boide Si
lcnce sil .hode. 

,\ L L E n S F .\ ~J I L I E - J 0 U H N A L 

:,.joen. _De hlir Dl:re;,-, Ha:nucsle naho. Ihw.I 
.~ier De til dct'r' 
. Silence stod tjan::.l~e slille og s:u ut o\cf 

:~joen som smille og fnuklct i del klare cla:,i . .;
lys. llun sa inkt. 

Fj"1'tlc tlel. 

Geniets og rigdouuucns cglcslrnp. 

I. 

Francis Grey sat alene paa den soll1e,,,ki11ll' 
terrasse - selv _sat lrnn i skyggen - ug sua 
ut ov.er det turkis- og ametystfa.rvcde hav, 
omspæncll av en guldglilr.cntlc lio.·is·;,.mt; 
luften omkring ham var ren og ·bal.S'amisk og 
den lette bri.s fra havel fo.rtc en );{:rttscn~k 
duft av blomsler oorl til ha:n.i. 

Det var en anden Franc.is end deu Svill ' 

Lady Letty hadde pm.Legert. Den sl.raalenJe, 
bel.a.g•e.nde u ug.dom som hadde væ.riet det m t·s L 

!\:a:rakt.erisliskc hos ham før hans cgleskap, 
var ikke 1ænger fremtrædende hos ham o,.; 
hadde veket pladsen for noset andet clcr ikke 
var saa let at uttyde. ·De fine ansigtlnek s.w 
11.t som om en uilledhugger h:1dde omforml'l 
.rJ.cm. Hans ~msigt var hlit li lt lrnlkindel. 
den friske, k,lare farve vai· forsvundet fra 
han~ kinder, som nu var næslcn gjct111cu1~.i .~
tig bleke. De st.raalende, gyldne streiflys Yi
ste sig ikke mer i de Lrune oine, som nu s;t.i 
ut fra altfor dype og store huler og som hyp
pig var orugil av mtirkc ringer .. Han su-a h(1i
ere ut end for, f.or han var blit mager. Jk~,l: 
fordi han var syk eller sv·akelig, men fordi 
det liv, han hadde fort i <leu senere lid k1d ck 
sal sit stempel µaa ham. Uavbrutte reis~T. 
J;cslandig nye indlryk, erL-u·inger o"~ oj>!e
velser - det hadde vwret hans lod . ffau 
hadde levd i en uavbrutt ll\ irve lslrum. lla11 
var f!ø ie.l fra den t:nc ndsprcdc!.se til dell a11-
rl0ll , og han var Llit fyklt til randen metl ell: 
føll'Jscr ug indtryk, som hue.Ide klilrnet lwns 
syn pa.a livc.:l og gil ham nclop de erfaringer. 
han h ad de la.:nglel eft.tr. 

Hans hustru hadde holdt sit onl. Ilu1i · 
har.kle vist ham livcl. llan had<le sel det i :il 
det skjuHe my:.lik, i dets ryggesloshet, i deb 
vikle hermende prngl, i dels bc.:.nærende for
finelse. H;;in hadde sel det i dels største op
høiclse og skjonhel og dets dypeste skam os 
fornedrelse . flan hadde undertiden sat kop
pen til Ja;bcrm: - v:.,( hadde smakt. Men .saa 
hadde · h au skjøvet koppen fra sig og hatlek 
neglet at drikke. 

Hans ansigl visle spor av det, han hadde 
sct og gjennemg.aal og av de sindsbevægel,se, 
hnn hadde været uhal for. Det var en ny 
Francis Grey som tlll sat her i haven vecl 
Mante Carlo, mens den synkende sol utgod 
sin prngt o\·er den yppig·e blori1st.ervckst. 
Mens han sal fordypet i sine tanker, JJkY 
hans gylc.len]Jru.nc· oinc mørke og dystre. lH
gen kom bort til ham, skjønt mange sn~ paa 
ham, mens de gik frem t.1g tilbake, leende og 
talende i de m est forskjellige lungcmaal. 

. ,,Den Yakrc i\Ir. og Mr. G1·ey,'- blev de ka!dL 
der paa stedet, og en skaier baclclc erklært at 
han va.r den æleFiske, ømt vernende huslrn 
og hun den kraftig bydende eglemand, som 

. la alle planer og betalte for alt, og hnn var 
llerlil ·en Yidnndcrlig rnkker skabning, som 
nok skulde faa hugt med de forviklinger. (h;r 
for det mrs le orstaar i et eglcskap. 

Fasle, elastiske skridt, kdsagct av en ras
len av silke, horles nu bak Francis Grey, og . 
han merket cluflen av rn gjen11emtrængrnde 

"De søte pike! De ser saa vakker ut idag~ 1 parfyme. Han sulle sig pludselig rank op 
Jeg fortjener el kys for de nyheter, jeg briu.:.' i si11 s lol og avventet sin hustrus komme. 
ger! Hør .nu! Francis og Ida kommer sunrt Hun \'ar en pragtfuld fremtoning, klædl i 
hjem og <le har kjøpt en eiendom paa den ari.:.. en m·oderne kjole i rocll og gulcl, tildels 5kjull . 
deri side av sjø-en - The Woodlands" Den under en elegant aflenkaape av lysebrunt stof 
ligger bak de. !>koghevokste hoider pa·a rien ·mrd bred ~kin'dkr;:iv,._ Paa elet lille hode merl 
t,nclen side, og dens jorder gaar like .ned ·til . del:.; VH::ld <~\' uat:;urt haar sal en umaadclig 
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..,Lur hal, lJd;,hec.lt J.uecl diiffon o·g guldhrokadc 
og ucdh <cngcnde fjærer. f · hendes smaa fint 
!i~lianskcclc' hænd~·r b~u· luli1 en :;lor rul sed
ler ug Cll' pung 1>0fil rar · s~la fu'lu: av guld
pe11ger, at den huJ.dt paa al Lr is le. ·· Leende 
holdt 1wu sit hylle op i veirel. 

"Du kom jo ikke. min 'en! Se, ·jeg h<H 
i14.k11 vund-cll Vil du ikke lcelle -" 

Hua vikle ·11a rystet si.u gevinst ut for~rn 
ham; men nwd c.:11 hurtig hevægelse reiste han 
:-.ig og vek lilJmke µaa en maatc som cn .fuld
liluzblie.st viker li1Lake for nogcl c.ler syne!; 
1 ll.!11 ukjcntl t og u1ehagdig. 

. .Ida, jeg skulde onskc, du ikke \'ilde gjon~ 
del!" Der var cu skarp klaug i hans s lemme 
; om gu.v ·d.eu kraft og mandighet. ,.Jeg kau 
ikk-c uegripe· al det kau lw nogen tiltrælming 
for dig. Du har mer cntl du kan Lruke, at; 
du nedvwr<ligcr clig v~d at rove fra de falligc 
s.lnkilor, som v.i ser rundt om dc.L gl'onne bord. 
og som gaar ut i nau.en for i fortvilelse at 
skyte sig~ kule for _panden - ·· 

"k1., undsk;)'•ld, kjæreste - ele, jeg rover 
t'ra , . sum du sier, er de lykke crou
µiu·s som I.Jare vil supe alle llisse 
pcuger i si.ne egne fuldc lommer. Du 
er da vel ikke saa naiv at Lw al .de fattige 
!::btkkarer, de taler om, viltle forlulc bor
det, saa længe de Lare har en kmkrone
secldel, paa hvilken de kan vinde - ellet' 
l:tpC -" 

"Del er et a\'.skyclig sled. Hrnrfor blir 
\'i her." 

"Del Cl.' hjurne;;lcuen i vor montlske uyg
uiug, Fruncis; vi rei.sle. jo ut fot'. ut se 
li vel. II er hai· du sikkert oplevet el nyt 
ug utviklende ~1vs11it. Og selve sledt'l er 
da v<.erd at se! Se dig om, miu ' 'en -::
L'I' ikke verden deilif'f'I" 

Ucl er d av.sk'·~Ji•i sted "'J"·nlar J'eu " J"" b ) b V t'i, 

Udd uv odelæggelsc .og fordærvelse og dødC' 
mcuneskers l)cti. La os reise herfra. , .Jeg 
er syk av nil dctle. Jt:g føler mig saa ekkel, 
slia uren lilmorje. Hvorledes kan du .
l:ll k dqc.le - thig efler dag færdes i disse 
spillesaler - " 

!Iun slug h:11u let µau skulderen med den 
.i uYelbesalte vifle,- hun .hadclc haingeode ved 
,. iu sic.le. 

"Francis, skal jeg si dig hvorfor vi c1· 
Jilit her -:- skjonl Deres hoihet :har været 
-,lxdig som en clrosjehcsl og en rigtig 
I . <' d,1l1ru - . 

.. Del gjør mig onc.ll a~ jeg e r en bjørn, 
Id<.;. Du er mef'fel taaln10di•" overfor mir; ::-, . • 0 0 

- meu du skulde bare. vilc hvQr lræt jeg 
cr av del hele! Unclel'liclen .er . jeg . ikke.· 
l:1 11gi fm Hl misunde del stakkars menne-
·kc~ sont - " . . . . . 

"Hy sj , Fr;rncis! Det er megt.:l bekl<1gc
lig at du skul<lc komme i saa n~cr berø
ring med denne wrgc::lige og pinlige sak, 
Du har ikke været den samme fr;1 den lid. 

· Del har SJJrængl dine ncn'cl" -'· 
"'.\fei:wr!'· mumlet hau foraglelig. ,,Nuve!, 

lwnske! i vorl aarhundre g;iar visl nerver 
i!::ledelfor del som i hine tider, da mcn
ncsk-enl: sk11mmel sig over al lw nerver. 
JJle\· Lddt samvillighel. Jeg lalle ml'd dt·n 
slakkitr!:' mand ved m ide.lagsbordet. Yi ll<1c.l
de helles bckjenc.ll('; jeg bar en g,mg \'~'(;
re: l sammen med hans mol' - hun (:r en 
aY ele nn saa sjeldne .t~vinclcr - blid og 
stille mecl en biol slemme, med . ..,il 11jcrlc 
1ultll av mindel' og blide l<mkt•r ug med 
tl\'cndclbuncller mellcm si( linnet. Fem li

.mei· senere - fordi h<m mangh:I de do l
lars som ,.i - du og jeg - ~,- "l! lge r i 
J;p h<m her ule i maaneskinm:I _" jq.~ · 
ser. cndnu hans halvt aapne · øiuc -" 

hlas skarpe øine vm· spi-cncll t'æ;;tet } J~t: 1 
mnndens :rnsigt. Der var et 1~1crke!ig utlryk 
i hende:.; blik som . om hun · la b~innd p:1:1 
de hefligt,- liclenskabelige folelscr som vilde 
bryle frl!ui. Det var ogsaa virkelig lilfrcl-· 
de·l. fo1 · denne sl·olle, næsten ufnl:"omnH· 
og hell igjennem ærgjerrige og nuwlbevisslc 
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!_.:vinde v-ar blit l_idenskabelig forelsket.i den 
1mmd, til hi:em hun hadde beilet og hadde 
nmdet, snarere · paa grund av et indfald 
1'nd fordi lrnn. følte sig. særlig draget lil 
ham. Hun hadde valgt ham, fordi han passet 
ind i hendes livs planer og fordi han be
haget ·hende, og hun S<la . i ham et geni 
som hun lænklc skul<le utfoltle sig og gjøre 
ham til en personlighet blanclt !andels for
fullere. Hun var sikker paa al hun \ilde 
bl i glad i ham, men hun hadde mindst 
av all Yenlet at komme li! al elske ham 
med en heftig, næsten voldsom, skinsyk 
kjærlighet. Allikevel Ya r detlc uventet hæn<lt 
meget s.nart; denne kjærlighet var kommet 
li! hende som en ki lde baade til smerte 
og til fryd; for skjønt han bcgyndlo at 
J'ylde hele hendes liv, mr hun sig beYisst 
at der i hans sjæls verden ni.r mange rum, 
i hvilke hun ikke var blil lukkel ind og 
mange lomme ruin i hans hjerte, lil hvil
ke hun ikke hadde uøklen. Endog i di sse 
tlager, ela de studerle livet og gjorde fæl
Jes erfaringer, aabenbarle de1· · sig for ham 
sua megel som blev en lukket bok for hen
dt' . Del var s.om om en avgrund aapncl 
:;i~ for hendes føllei· og soni hun gjorde 
Jorl vilede og forgjæves anslrengclser for at 
hoppC' o\·er og lande paa hans s itlc. 

,: Lenk nu ikke mer .paa del, Francis. 
Jeg vil lorlælle dig min bemmelighel. Forst 
i.dag har jeg faat brev om at all er io rden. 
\"ort hjem, Francis - vorl hjem i Eng
lancl slaar færdig til os. Og nu er april 
snarl slut. ~lai kommer mctl sine smil og 
fow taarer; men en len den smiler eller 
grauter, vil alt se yndig ut - vi vil reise 

. hjem og nyde del allsammen!« 
Hun · slrakle sin haand ut rnol ham -

sin · vakkert formede haand som hmi nu 
hadde l rukkel hanskene av. Paa den ene 
finger lyste vielsesringen, omfallel :w en 
slra ril end~ kreds ·av brillanler, og· iclet han 
Luk hendes haancl og· sau paa ringen . slog 
del ned i ham at del var et symbol paa 
haus eget liv - guidet, omfatlel i.1v slraa
lt'1H.ie brillantcr. Yi lcle han nogensincle bli 
is tand li! al bryte denne krecls - saa bare 
del malle, jevne guid blev Lili:Jakc? Un
d1~rliden forekom del ham som om rigclom
mc ns lænker Irak ham nedover, fonriorket 
guidet~ gl:'lns og berøvet ham uen eneste 
sk<il, han gjemte i sil smykkeskrin. 

.. On nwncr leiligllelei1 i byen - og sæ~ 
s<.n1en deri neie," sa" hnn med en stille Lone
loshet ·i slenimeri- so·m hendes skarpe ore 
str;;~ks opfanget · 
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- ,,Kei, Francis; jeg mener vort hjem paa 
landet - ,·o rl hus i skogen - med · vore 
egne skoger som sCrækker sig ned li! sjøen, 
og rnre. nikre haver hvor du og jeg skal 
vaHdre - vi lo sammen - og glemme 
verde:n - og hvor du kan skri\'e din slolle 
bok -" 

Iran gjorde en merkelig be\·ægelse som 
li un ikke kunde lyde; men i hans uine 
'ar den gamle, slrauleucle glans, da han 
spurte: 

"H vad taler llu om·? J t:g Jorsl~tar :det. 
ikke." 

"Nei, del skult.le n:ere en overrnskdse for 
d ig, kjæres le. Jeg ''iss le at du vil de bli 
træl av byen og. bylivet. Jeg Yissle at du 
maalte ha vakre omgivelsee lil dine skjønne 
ideer - " 

Han vendte sig om mot hende med et 
besynderlig ultryk og med en næslen av
vergende bevæg'else. 

,.Mon de vakre ideer nogensinde vil kom
me li! mig igjen? Ida, underliden tæriker 
jeg al du har dræpt dem · - du oz .dine 
li,·serfa r inger og din li"slære. Gir vi u u 
nogensincle tingene deilige navner'/ Taler 
vi nogensi nde i vakre, vellydende ord 'I 
Hvorfor gjør vi ikke det? Fordi vi ikke 
har flen· vakre tanker og ideer tilbake, vi 
har ikke lid tilovers for dem - ele vildc 
bare være iveien foe os, forstyrre os i 
\'Ore adspredelser. Vakre t::mker og ideer 
kræver selvopofrelse, sel\'forneglclse, tanke 
for andre, erkjendcl.se av andres synspunk
ter end ens egne. Til slikt er eler ikke 
pla-c.ls i det moderne liv. Alt blir nu sat 
paa auklion og solgt li! den hoislbydende. 
Del er ikke umaken værd at spi~de vakre 
tauker og ømme navner paa tingene nu .:_ 
<.la ulil' de ikke soJgt!" 

Francis Lalte med den undedn·kLe hel'
tighel som i den· senere lid haclcte traadt 
isleclelfor hans lirlligere varme, slraalend<.: 
iver og g'. od. Hans tankegang var oflc 
ukjencll for hende, hans ord og meninger 
uforsl:iaelige. l\fen h_un Llcgrep at der forc 
gik en kamp i hans indre og al den .rasle 
med s!orre og større hel'lighe::t. 

"Saa skal du lære verden bt·dre ~t kjen
dc" Fnrncis," sa hun med en blidhet som 
var ny for hende - · en blidhet som var 
et uts lag av den kjærlighet, hun aldrig før 
hadde føll. "La mig forlælle dig om vort 
hus. Du har set det en gang, du vi var 
paa Caster Chase og vi kjørte over !il Bar
ringlons for at spise frokost. - Husker 
dn del lange hus'! Det hadde en nydelig 
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gcimmcl hal og en deilig dagligstue som 
engang hadde været balsal i et slørre hus . 
Spisesluen Yar hvælvet og hadde en præg
lig kaminplacls. Der var en nydcHg, gam
mel lrap - Mrs. Barrington viste mig det 
meste av huset. Nogen av Yærclsene er 
meget Lr~1 og har en god facon, andre er 
merkelig krokete og snirklele, men pene og 
hyggelige ·og bedaarende smaa trapper som 
furer fra det ene .til det andet. Der er 
plads !il mangt: gjester . - og jeg har lall 
indrcclc· nye badeværelser og faat ind elek
trisl-~ lys -'' 

Francis v;u· endelig interessert og ivrfg. 
Vei· var inlel mer som forbauset ham,· naar 
h<ms huslru og hendes millioner var med 
i spillet. ~ 

"Du barbar!'· !>a han halvt ømt, halvt 
kritisk. "Nu skal du vel allerede o delægge 
delte vakre sted med dine amerikanske 
ideer -" 

"Om jeg har ødelagt det eller ikke, det 
kan du jo dømme om naar ,.i komme_t· 
hjem! Del slam· fæ rdig li! os nu. Jeg tror 
ugsaa · at vi nu . eI' frerdige til at reise 
hjem -· ikke sand!, min ven? Nu har du 
h1al nok aY reiselF:d. Nu længlc1· du efte1· 
<1 t · hui et hjem selv - nwd el inc tanker 
u ~· ideer - og din hustru!'· · 
~DeL lille, ulelw ansigl med dL: bra:ndcn

dc o inc O<f de slerld røde læber var ,·enclt 
~ '• I 

mol ham med _et merkelig utlryl~ H\' yd-
mygheL. Det var: som om denne ~toll.~, .·rc
lerlc: verdensdame bonfalclt h·am om den 
kjærlighet som var hendes ret. Ilendcs skjøn
hd var hendes , L~tlsmand . Francis vm· 
sig det fuldt bevisst i <..!elle oicblik; 
mu1 allikevel folle han en biHer smcr~ 
le over at den ikke fremkaldte nogel g,ien
svar i ham. Han boide sil hode for al 
k;:ss~ . li~i~de.; han forstod at delte hus var 
hende.s! g;.t'vc Lil . ham og · han var , taknem
lig OYt'r det. Han forslocl, al fra delte s\c:1l 
slrnldl'. han skape nye · verker - og h<ln 
ulmallt- i sil slille sind hvorledes disse 
\'Crker ,·ilde bli'! Hadde han mistet ernet1 
lil al ullrykkc hva<l han vilde? \'ilde han 
nogensi nde mer finde passende form og 
~kikkelsP for de lokkende, gjækkende, ' 'akre 
drommer som 11ndcrlidet) ~nclnu hjemsøkle 
lrnm, men som altid svanclt · ul i . laak(: 
igjen, for han _kunde holde dem fasl og 
gi dem ullryk'? 

(Furtsæ lles). 
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·· t :irku sbarnen e. 
Folkekomedie i 5 akter for dukke

teat-er 
av Mauritz Hansen. 

(Sl uttet.) 

- - Nc:i, nei, jeg \•il ikke uc:nke p~1:1 
dC'l 

Grc,-inden : J\a, .entlc:lig. De1· kom
me I' Ole og pol ilifuldmægligen - -
Jeg maa ha vishcl om del er <let skib .. 
(nl li! venstre). 

Abel (ule): Nai, holt, min pike, nu 
h.1 1" ja i <lai. 

. Bianca ~ulP) : IIj•c:lp mig, hjælp mig I 
Stme: .Ja, se nu bare paa cJ:imperen, / i\a lij•clp min 

tl•·11 hu lckr ile! visl ikke gaaemle mo- ! ' . 0· , • • . . , .· 
" µ I l:.en"' I' nu J.la re den ikke synker rur Abel (ule). Det Il) tlc1 in te du_ sku-
) ', .1 '?c <li lut kcr op. A:u, au , uu, s kal clu bite -
t" llfl. ' . · . . . . d nu - vi! du la være o ck hi te. Au -

'·•·ennden : i\an ei, Slme - si ikke et, Binnca (kommer fra hfl irc i al111 in-
m1n mand er ombord. I 1• l · b t t'I st· ) \ J • I 

Stine (for1Jause l1: E r greven med ski- < '"· 1J 0.1 - or i inc : 1· a 1.1æ_p, 
bt·:i" ' I 1~11~, _snille _ D~m! _

0

_Dc r Cl' en slyg ctr-
Auder·s (komm!!.r tpp_ende rra venst re' : , l,u".n~and e l let nn," 

Finde; der ikke elt klvindl kar scim 'J.:an Strnc : Men du godesle! 
_!!>111 1nei..1 i baalen. Fisker-1\.nul l~nr klcmL Abel (ind fra hø ire): Kom hei· med 
ll.t;,nden sin. d<! n pike, elet er m in daller, hun er 

Peter :Jo, det kal) jeg I . ,, lop'ct l'ra mai . 
Stiuc : Nei, nei, - Peler, - nei! (13ianca løper u l lil ycnstre). 
Anders : Hurra, bvad ser jeg? Ei· Billy (komme1· fra høi rc): Ja; nu kom- · 

del Peler?. \ 'cll:ommen, gu llcn miu I 1 mei· jeg. Hold fast paa pikebarnet (ul 
Bravo! til \"t'nstre). 

Peter: .Jeg reis~r med! Jeg har kræf- Stme : Herregud, stakkars pike. - -
ler. kun de re tro · . , Men hvad var det Pe ler talle <Jln for 

A;idcrs: Bravo, gutten mm. r,om, lilt siden? - - Det s ku l de da vel al-
k01;1; ~~~ h~ s~~r! • r • d r ig VU're hende han kald te Bianca? 

. I. Lie~ . 1 a1 'el, mo1, d kommer no~, (S line ul til vens lre) 
smr( igjen. (Anders og Peter u ~ til , . .. '. 
vri"tre). ,Etpar l1skere kommer fr_a ycm~tre, den. 

l11·evinde1i: Vær stolt av De.res søu. I . ene med armen 1 bmd., 
Sl-ioCi . · 1· l~nut : De klarer del nok derute. Saa-

:o' tine : Ak ja, naadige grevinde. men . ~·idl · jeg kan se er rc<lningshaalen paa 
ou 11<1dt1e: jeg j.1 nelop faat . lwm hJ<'lh ' l:lhal;_l' vt>ien igjeil. Men la os gaa op 
- . og llvis dc.t: Ull. s ~ultle hænt.le - .- ·· -lJaa ·:S luraa, cu ..,.. · 

Thomas : Nei, se, KnL1l l H 1·atl er d(;l ·1 
Synker den ikke? 

Knut : Jo, nu c:r clcn l'a:r dig. 
(Damperen synker). 

Thomas·: La os gaa ne<l lil de nnclrc 
igjen. Daaten maa nu snart være iude. 

(Begge gaar til venstre). 

Stine (ind fra venstre sammen med 
01<.' tjener): Hvad er det du· fortæller, 
D(•t er da ikke mulig ? 

Ole : Jo, minsand len e.r det det. Pi
ken er ingen a nden end grevens ch1ller 
El~a. :...... - - De to slyngler som \'al' 
erter hende løp like i armene paa mi~ 
og polili "u ldmægli ·ren. Det sla1d;nrs lille: 
1·æsen likef rem rystet av skræk l'or ban
clilten1· og ldum i·el s ig Lll grevindcn. 
- - Hun kje·1clle vi;L godt sin mor, -
J'or hun sa sl l'aks at hun kalcllcs Bianca. 
men a l hun hel Eiga, og cia blev _ <let 
jo . snart opk la r l. 

Stine.: Men hvad er da skedd? Jeg 
lrnn ikke samle del i mil gam le hode. 

Ole : Grevinnen ho ldl paa at bcs,·i. 
me, men nu si l te1· de begge i den iude
Inkkecle vognen. 

(Del' lyder hurra rop nede fra. stranden.) 
Ul!' : Baalcnl Baaten, Stine! Baalen 

c1· indel 

8tiue : Gud være lovet I R;om .. O)e I. 
: Begge ut til venstre.) . , 

1 
;To pulil1betjen lcr kom 1ner mrd .\ be l 
Ot! Bili o~ gaar 11n d Pr eld L'l'lt.·rh'l!.!l't l dC' 
· uve1· sccJiea n·a veusl.rc lil • høire:) 

Abel: .lai siker, jai er gansk uskilcligl 
- Jai vil ikke i f;cn;;sel. .lai er saa
dan en god maml. 

Betjenten : Se :il kum111c :1vslcrl! 

Auet : Jamen, jai fo1·sik re - del er 
Giovnni. det er Giovani, siker jai. (Al· 
le ut.) 

(E11 gruppe l'iskl're med skihbrud1ie r;:n:ir 
lYcrs over sce11en f l"a venst re til hoire. 
Straks ener komme1· greven, Eiga og 
grc\'imlen, sc1it're Peler og '>line. u;i lil-

sidst Ole og Anders.) 

Ureven : Kjære ba rn , al vi nclop 
~ku l de møtes pa:1 en saa skrækk!'lig nat. 
Fur en u i~e l ig glæcle. Den er saa stor 
~t den ulslcller :i ll e lidelser av 1•or cr
iodl'i11.!!. -- - Og Peter! Kjære Peler, 
kom dn - -

:Stine: Ja, nu kommer jeg med hnm, 
hcl'r g reve. 

· Greven : Peter I Dine sterke :1rmer 
va i· merl a l dra baaten frem og redd<' 
mig og ele and re. - Lille E iga har 
ogs:la forlall n1ig hvor megel du har 
va>rcl ror hende i al deres u lykke. Uer
fol' vi l jeg ikke ski! le dere, men du 
skal ,·ære mig som en søn !'ra idag :w. 

I<:li.:a : Ja , ,ja, rar, slik skal det være . 
Dc:t er Pelfros - - nl'i, Peters skyld, 
at dere ri k mig tilhake, ellers hatleie 
je•1 a l.lrig turdt't flygte. lwm Peter, saa 
ganr· vi op og drikker karre sa mnH•n 
med far og mor i ilin mors s lue. 

(Teppet raider.) 



22 

Qe skibbrudne paa 
Sydhavsøen. 

Av H. Escott-lnman. 
Skildring av deres oplevelser, bygget paa med
delelser fra en av de overlevende, Charles Eyre, 

fra Dulwich, London. 

(Slullel). 

XVI. 

Befrielsen. 

Et av de arbeider vi foretok paa Aucklandsøen, 
for ikke at gaa ledige, var at sætte op en mast 
foran depotet. Træet hentet vi i skogen, og da 
masten var færdig gjorde vi et flag av gammel 
seilduk, som kammeratene hadde fundet i baaten 
paa Enderbyøen. Vi hadde ogsaa faat fat i en 
bit blaat klæde, og av det klippet vi ut bokstaver 
til ordet "Velkommen!" og to ankere. Alt dette 
sydde vi fast paa flaget, og da vi hadde· heist det 
og saa det flagre for vinden ropte vi tre ganger 
kiaftig hurra. 

Jeg er ræd for at det hele tok sig meget tarvelig 
ut - skulde man sammenligne det med de state
lige flagstænger hjemme i 
England; men med det verk
tøi vi hadde var det et nok
saa svært arbeide. Saavidt jeg 
vet staar denne flagstang 
fremdeles paa Aucklandsøen. 

Saasnart masten var reist 
begyndte vi at bygge enslags 
brygge. Dette var en udmer-· 
ket ide, men det 
var ogsaa et me
get anstrengende 
arbeide. Vi vilde 
ikke kunnet byg
ge en bro, hadde 
ikke depotet ligget 
inderst i en lun, 
liten bugt hvor 
blaasten ikke tok 
stort, ingen store 
bølger trængte ind 
og man altsaa ik
ke behøvde risike
re at baaten skul
dc bli knust. 

Hadde vi forsøkt 
at bygge broen 
paa et saadant 
sted som der vi 
landet · med seil

Vi laget et flag av gammel seil
duk. Da vi hadde heist det, ropte 

\i tre ganger kraftig hurra. 

duksbaaten vilde a1·beidet sikkert mislyktes; hele 
bryggen vilde blit revet ned av bØlgenz likesaa 
let som en av de sandfæstninger barn pleier bygge 
ved stranden paa badesteder. 

Vi blev meget ivrige under vort arbeide, endda 
det jo maatte erkjendes at det ikke kunde være 
til stor nytte for os. · Men da vi endelig blev be
fridde var mandskapet fra skibet, som kom for 
at hente os, meget forbauset, og syntes det var 
et rigtig dygtig arbeide vi hadde utført. De tok 
flere fotografier av det. 

Saadanne eller lignende arbeider brukte vi alt
saa vor tid til, gjorde streiftog indover land el
ler besøkte en av de andre øer. Paa Roseøen fandt 
vi ogsaa kjør. Jeg har faat vite at disse dyr var 
bragt til øen for at skibbrudne skulde kunne 
livnære sig der. Kvæget har forplantet sig, er 
blit vilde, og nogen av de gamle tyrer er likesaa 
sinte som b isonoksene paa Amerikas prærier el
ler bøflene i Afrikas skoger. 

Paa Roseøen var en mængde kaniner, men de 
var meget vanskelige at faa fat i. 

Saadan gik; dagene til fredag den 15. novem
ber. Jeg mindes at styrmanden og jeg den dag gik 
tilfjelds og paa veien talte om hvilke fartøier vi 
hadde faret med; vi nævnte ogsaa at vi inderli~ 
pnsket at et skib snart maatte komme og hente 
es alle. 

Vi var ute sammen hele dagen, og da vi kom 
ti lbake til depotet., holdt vi vor aftenkonce1-t og gik 
derefter til hvile. 

Hele natten sov vi; intet hændte som kunde for
styrre vor ro. Litt efter daggry gik Kvist og en 
~v de andre ned til stranden for at gjøre baaten 
i:<tand: Vi som var igjen vendte os om paa den 
;rnden side og tænkte at blunde en halv times tid 
til. 

Pludselig hørte vi en skarp plystren. 
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"Det er Kvist som kalder paa os,''- sa jeg og 
satte mig op. "Hvad ialverden vil han?" 

"Hysch! Hvad er det de skriker?" spui:te Mi
ckey. 

Ja hvad! Vi styrtet op fra vore brisker som 
om vi var gale, gav os ikke tid til at klæ os paa, 
men for ut av døren og ned til stranden - ak
kurat som vi var, for det rop vi hadde hørt syn
tes vi lød: 

"En damper! En dampbaat utenfor øen!" 
Det var virkelig ikke falsk alarm; da vi nær

met os stranden saa vi, omend langt ute endnu, 
en liten dampbaat som styrte ret mot depotet. 
Den saa ut til oprindelig at være bygget til lyst
yacht. Vi kunde i begyndelsen ikke tro vore egne 
Øine; det syntes at være altfor godt til at være 
sandt. Men dampbaaten vedblev at styre mot os. 

Vi skrek og ropte hurra, styrtet tilbake til de
potet og klædte os ordentlig paa, pyntet os saa 
godt som mulig, og saa skyndte vi os ned til stran
den igjen. Ingen gav sig tid til at spise og drikke 
den morgen. Jeg syntes jBg saa alt som gjennem 
er, taake. Der for vore øine var et fartøi, en rig
tig prægtig dampbaat, og da den kom nærmere 
saa vi at der paa dækket stod en masse menne
sker, som bøide sig mot rælingen og pekte paa 
depotet, hvor flaget muntert vaiet paa toppen av 
vor mast. 

"Gud ske lov for dette, gutter!" sa Maclaghlan. 
"Denne gang er det ikke nogen feiltagelse, de har 
nok virkelig set os. Se bare, der falder ankeret 
og nu sætter de ut en baat." 

Ja, vi saa dem fire baaten ned, saa dem gripe 
aarene og dyppe dem i vandet, og baaten blev 
taktfast og høitidelig rodd mot øen. 

Jeg skal mene vi ropte hurra, saa høit vi var 
istand til. Vi for ned til bryggen, kastet vore luer 
i veiret, vinket og bar os som gale mBnnesker. 
For hvert hurrarop kom der lignende svar fra baa
ten. 

Snart var den fremme ved bryggen, og vi saa 
at de fremmede sjøfolk forundret stirret paa os 
011: vor landgangsbro. En officer som vi antok var 
enten styrmanden eller kapteinen kom iland, og 
vi skyndte os at samles i en klynge om ham. Han 
saa paa os med et deltagende blik, og hans an
sigt lyste av glæde over at han kunde redde os. 

Han spurte hvilket fartøi vi var fra, og hvor 
længe vi hadde været paa øen; og han blev rent 
forfærdet da han hørte vi hadde tilbragt saa man
ge maaneder paa Disappointmentøen, ja, han fandt 
det merkelig at vi i det hele hadde været der. 

Da han hadde hørt vor beretning, fortalte han 
at hans fartØi het "Hinimoa'" og at han ombord 
hadde en ekspedition som skulde litt længer syd
over for at undersøke nogen av øene ·der. 

Vi tok vor baat 
og rodde ut til far
tøiet. 

Der var fuldt av 
folk paa dækket; 
vi saa dem staa 
langs rælingen da 
vi nærmet · os, og 
da vi kom ombord 
var de alle saa ven
lige og hyggelige 
som det var mu
lig. De syntes ikke 
at bli trætte av at 
by os noget godt, 
spurte os om vore 
oplevelser, og ma
trosene tok av sin 
egen tobak for at 
vi kunde faa mer 
end kapteinen had
de befalt tlem at 
gi os. 

Snart var baaten fremme ved 
bryggen. En orficer kom iland 
og vi samlet os i en klynge om 

ham 

XVII. 

Hjemme igjen. 

Dampbaaten laa natten over ved depotet, og ved 
daggry rodde vi over til Disappointmentøcn for at 
fl\)re de jordiske levninger av førstestyrmand med 
os tilbake, og gi ham en hæderlig begravelse paa 
vor ø. 

Da vi kom til vor gamle landingsplads, var skro
get til seilduksbaaten det første vi fik se; de frem
mede betragtet med forundring den skrøpelige træ
konstruktion og mente det maatte være umulig 
for en slik baat at komme over det bre::ie sund. 
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De synte::; den burde tas med og sendes til et m\l
seum. Vi forærte dem baaten, og den dag idag 
er den at se i Kristkirke-museet paa New Zea
land. 

Siden viste vi dem vore gamle hytter, som de 
fotograferte, og vi gav dem saa mange av vore 
tidligere bruksgjenstander som de vilde ta med som 
kuriositeter. Efterat vi hadde set os litt mer om
kring gik vi tilbake til baatene, men styrmanden 
paa "Hinimoa" bkv igjen for at vente paa de folk 
som hentet Peters' lik, det var jo paa den anden 
side av øen. 

Imens gjorde vi en utflugt med dampbaaten til 
sydenden av Aucklandsøen og kom til den bugt 
hvor "General Grant" i mai 1866 forliste da det 
med en mængde guid ombord var paa hjemreisen 
fra Melbourne. Der Yar 83 personer paa skibet, 
og av dem omkom 68 ved selve skibbruddet; siden 
døde en av sult, fire druknet, og de ti som levet 
igjen blev befriet i november 1867. Disse stak
kars mennesker hadde opholdt sig længer paa den 
skrækkelige Ø end vi. 

"Hinimoa" kom tilbake til depotet om aftenen. 
Graven blev gravet og liket lagt i en kiste som 
skibstømmermanden hadde arbeidet. Da alt var 
færdig, samledes alle mand paa stranden - med 
undtagelse av dem som hadde vakt ombord. Det 
var næsten seksti personer som stod samlet rundt 
graven, og nog~n hver vil nok mindes hvor høi
tidelig det lød, da kaptein Ballons læste ritualet 
her i den stille skog , hvor taakeskyene drev bort
over. En av kammeratene hadde arbeidet et kors 
og sat en passende underskrift paa det._ Jeg tæn
ker det fremdeles staar paa samme høide hvor 
Peters, den gode og snilde førstestyrmand paa 
"Dundonald", slumrer. Kisten sænkedes ned av 
andenstyrmand og Kvist, og da ceremonien var 
forbi vendte vi i en høitidelig stemning tilbake 
til dampbaaten. 

Næste dag, den 29. november, forlot vi depotet 
for at reise til New Zealand, og kom efter en be
hagelig reise lørdag eftermiddag til Bluff. 

Det er umulig at . beskrive den store venlighet 
som baade mine kammerater og jeg blev møtt med 
av alle, baade ombord i dampbaaten og efter vor 
ankomst til Bluff. 

Saasnart "Hinimoa" hadde lagt til ved kaien, 
fulgte en av herrene mig til postkontoret, hvor 
jeg sendte følgende telegram : 

"Eyre, Elsie Road, Dulwich. Reddet fra en ube-
bodd ø. Charlie." 

Mr. Inman, som nedskriver denne fortælling, er
indrer den sindsbevægelse dette telegram blev mot
tat med. 

Underretningen om vor frelse vakte . stor opsigt, 
og inden kort tid var ·kaien aldele? fuld av men
nesker som kom for at se os og skroget til Yor 
seilduksbaat. Mr. Hutton som· tilhørte sjømands
missionen kom ombord, tok sig av os og fulgte os 
til det bedste hote] i Bluff. 

Næste morgen begyndte en rigtig festdag; hele 
byen var i bevægelse, og der kom et ekstratog fra 
Invereagel med store skarer av mennesker som 
vilde se os - aldeles som om vi hadde været be
røm te personer. Byens musikkorps -møtte op for 
at hylde os; folk lot til at ville gjøre ·alt mulig 
til vor hygge. 

Mr. Hutton gik med os til et. utsalg for færdige 
klær, klædde os cp fra top til taa . . Det saa virke
lig ut som om vi resten av vore levedager kun
de faat. gratis alt vi behøvde, hadde vi v-illet bli 
der. 

Da jeg lørdag den 7. december var ute En tur, 
traf jeg kapteinen paa dampbaaten "Whakalane", 
og han spurte om jeg ikke hadde lyst til at ta 
hyre hos ham, for han trængte en mand. Da jeg 
fik vite at flere av mine kammerater - George 
Ivemey, Mickey Gratton og Herman Queerfelt -
h~.dde latt sig forhyre paa hans skib, sa jeg ja. 

Søndag den 29. december forlot vi New Zealand 
for at reise hjem til London. 

Hjem til London! Hvad følte vi vel da vi hørte 
disse ord! De lød for os som musik . . At faa 
reise hjem, se de kjendte gamle steder og vore 
kjæres ansigter efter saa · 1angt fravær : og efter 
at ha gjennemgaat saa mange lidelser og bitre 
savn! 

Vi hadde godt veir paa hele turen, endc..g rundt 
Kap Horn, som laa med toppen aldeles hvit av 
sne. Vi passerte flere skiber paa veien Ilt i Det 
stille Hav rundt Kap Horn, og i sin tid ankom 
vi til Montevideo, hvor vi tok ind kul og ..:i.vleverte 
posten fra New Zealand. Derefter gik vi · til St. 
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Vincent,. hvor vi .tok ind mer kul, siden til Tene
riffa i sa,mn~e "anledning" og f~1· at ta med endel 
sydfrugter. Såa bå~· "det viclei·e direkte til LoIJ.
don. 

Da vi kom tH Kanalen var det som at se 1gJen 
en kjær· gamfo~I ven. Vi passerte de fo1·skjellige 
fyr - der var ' Scillø-øene, · der Kap_ Lizzard,' læn~ 
ger borte· Start Point, o·g ·~1dnu Iængel" borte · Port
land Hill. V i vai.·· nok a ltfor langt væk til at "se 
dem tyd-elig, men yi kjendte saa godt hveh ene
ste sted. 

Efterat lod~en var kommet op paa, broen, og 
hans baat var forsv1:ndet, gik det videre gjennem 
Doversundet, forbi" Forn'and, Deal, Ramsgate· og 
det hyggelige l\largate, dei"efter ind i det larmende 
Nore med Sout'iends lari~e pier paa cien ene side 
og Medwayelven paa · den anden, hvor de store 
or logsskiber ligger. 

Og saa den k."ære gamle Themsen, den skidne, 
ildelugtencle Themsen! Der var det nordre fyr~ 
skib! Aa, at faa ;:e' igjen dets i·øde shog; ·va·r jo 
aldeles som at træffe en kjær gammel kamme
rat. Her fandtes il:ke et eneste sted som vi ikke 
kJendtc. Hver gjenstand var for os som en gam
mel ven som nikket og hilste. Vi saa Mucking
fyret, Canvey-øen og a ' le de fartøier som gik frem 
og tilbake - store skuter og smaa baate1· - hver 
av dem syntes saa · kjendt! Hvor ganske an'der
lecles var ikke dette end de øer vi hadde bodd 
paa for bare otte eller ti uker siden! 

Efterat vi var kommet ind paa selve Themsen, 
maatte farten være langsomniere. ·Det begyndte 
at kvelde, og vor Jod:; vilde gjerne vi skulde kom
me frem til slusepo1tcne med dette tidevand. 

Selv duften som !i '. og imot os fra Barking Beach 
!';yntes at føre med sig gamle mineier; ,.i kunde 
skille lugten fra Er;th og Plumstead fra den som 
kommer fra andre steder. Vi hadde nok mange 
ganger rynket paa næ en av den, men det gjorde vi 
ikke nu, for den hørte til i det gamle hjemlandet. 

Hjemme! Hvor jeg længtet efter at være der! 
.Jeg · syntes jeg kunde bli sint paa hver baat som 
Jaa der midt iveien fo1· os, og jeg hadd<:! aldrig 
hørt saa ærgerlige ord som da Jod.sen komman
de1Je: "Sagte fart!" eller " Stop!" 

l\llen alt ng faar en ende, selv den længste reise, 
og tiLidst kom vi til Victoria dok, men det tok 
noksaa lang tid inden vi Jaa i ro paa vor anker
plads der. 

Da baaten endelig Jaa fast fortøiet var det tem
melig sent, og jeg syntes ikke det kunde la sig 
gjøre at komme hjem den aften. Efte1·at alt ar
be:de var slut og alle ting bragt i orden, gik vi 
nedenunder for at røke og prate litt, inden vi skul
tlt gaa tilkøis . Mine kammerater og jeg selv blev 
endnu engang gjen . tand for a!mindelig opmerk
somhet. Om og om igjen maatte vi fortælle hvad 
vi hadde tat os til og hadde lidt lierborte pan 
A ucklandsøen. 

Mens vi sat hyggelig og pratet, hørte jeg . en • 
in· officer ene rope paa mig. 

"Her er jeg," svarte jeg og tittet op. 
"Kom ::iaa , dæk! . Her er nogen som vil tale 

med Dem," sa han . . ,. 
Jeg kunde ikke forstaa hvorfo1· nogen vilde tale 

med mig. 
"Det er vel noget som skal gjøres," tænkte jeg. · 

"Altid skal jeg være saa uheldig." De.t nyttet dog 
ikke at mukke fordi om jeg skulde utføre et litet 
arbeide, og jeg gik altsaa op slik ~om jeg var 
i arbeidsklær og sjø~tpvler; og da det hadde reg
net hele dagen var jeg svært våat. - Det var Eng
land som paa den maate hilste os velkommen 
h_:em - for at ikke motsætningen mellem før og 
nu skulde være for stor. 

Jeg kom a ltsaa op, og officeren meddelte mig 
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at min far kommet ombord og ønsket at tale med 
mig. 

Min far ombord! Jeg hadde ikke ventet han 
skulde komme denne aften, om jeg end hadde skre
vet til ham at jeg var med dette skib. 

Jeg skyndte mig agte1·ut det forteste jeg kun
de, og der stod min far, m in bror, begge minl! 
søstre1 og min svoge1·. Jeg vil dog ikke berette 
noget om g:jen3ynet, vil bare si at alle k.>in t~nb.: 

sig hvorledes det maatte føles fo1· den som kom 
hjem .og traf sin far - jeg hådde jo aldrig tænkt 
at faa se ham mer. 

Jeg vil bare nævne, at sa2snart vi hadde hil:;t 
pi>a hverandre skyndte jeg mig ned for at vaske 
mig og pynte mig litt. Det Yildc ikke været mor
somt at komme hjem slik som jeg saa ut da f<t1· 
kom . ombord. Snart stod jeg sammen med dem 
ved tol<lboden . Det kjæ1·e gamle ~ted, hvor godt 
jeg husket det! Der steg vi paa toget for at kom
me til Fenchurch Street. 

Her to'.< vi nogen vogner, for vi vilcle ikke vente 
paa toget. Min bror, en av mine søstre og jeg
sat i en vogn; re~ten· i en anden, og saa kjørte 
vi av~ted. 

Over Lond1,n Bridi?:e med Towcrs paa vor ven
stre side og ind i Bo1;cugh - aa, h\•or godt jeg 
husket omnibussene, folkesværmen og de straP.
knde butikker - alt dannet et vakkert billede, 
hEcrligere end noget jeg hadde set paa mine rei
se1· verden rundt. Saa kom vi til Walworth Road. 
hvor der fra sidegatene kjendtes duft av stekt 
fisk og anden mat. Men det var ikke værdt at 
i·ynke paa næsen av det. Det hørte merl til elet 
kjære gamle London. Den som ikke liker dette 
bØl' ta sig en ni matmeders ferie paa en ubebodd 
Ø og se om han ikke med glæde hih::e1· denne 
lugt, naar den næste g·ang slaar imot ham. 

Vi kjørte videre og videre. Jeg hadde en fp
ldse av at jeg drømte og at jeg i·et som det vai
skulde vaakne og fincle mig selv og· mine kam
merater i kratskogen Igjen. Det forekom mig at 
væ1·e saa kort tid siden - og det Yar det jo og
,:aa - hvad er vel to rnaaneder! Fo1· to maane
der siden stod jeg ansigt til ansigt med døden, 
en shækkelig di::cl paa en øde Ø, og nu var jeg 
her nær mit elskede barndomshjem. Det syntes 
umulig at to saa forskjel lige steder som dette ' og 
Disappointmentøen kunde fineles paa samme klode. 

Nu reiste vi forbi Denmark Bills station og 
kjørte nedover til East Duhyich. Langt tilhØire 
saa vi K1·ystalpaladset og ret frem lyste den røde 
signalløgt paa East Dulwich stat.ion. Saa svingte 
vi tilhøire ind paa den gamle Yei. 

" Nu faar De stanse - her er huset!" 
Mit hjerte vai· altfor fuldt til at jeg skulde 

ktinne si et ord da jeg hoppet ut av vognen og 
skyndte mig til mit hjem - den bedste havn jor
ckn hai· at by. Jeg kastet mig om halsen paa den 
som er hjemmets sol og sjæl - min mor! 

:~ 

'.2:.; 

Al1:xandcr den Store· og ::;jo l'O\'ercu. 

J\011g .\h;.xa11tkr den Stores folk fik cng:ui;; 
rat paa en sjoro,·c;· og brag:c ham li! sin lleJTc. 
:\lc.xandcr spurte h<im, l1vurledcs han lu1·de un
dersl:.!a sig lil al dri1·c rnvcri1 llo1·crcn ~on1 
l<cnk~c ~11 han ikke hadde andel al ·,·cnle sig end 
dodcn, svarte kongen med drb~ighel: "Fordi 
jeg bare hadde el ro\•erskib var del en kt s;ik 
fo1· dine· fo lk al overv inde mi3 og frems:i:It.: mig 
for dig. Du dcr:mol, t'ordi du er mæg:ig. gaar 
og roYcr ikke al<'n<' lils"jas meu og;aa tilland,.,, 
og l>iir endda hædrel med tile! ai" kong~. J:\<iar 
man drrfo1· noic:re ovcn'L'Irr saken, c1· du 01 

meget s!orre røver end jeg; ror armod og noe! 
e1· del som har dreYc~ mig. Dig dcl"imol som 
lur alle ting · i OYcrflod, hat din · unrn:ad igL• 
griskhet og ho1·mod drevet til al ro\·e og plyncfrc· 
h r le ia~d og. folkeslag. Allsaa er del melkm 
os lo ingen anden rorskjel, end al jeg er eu 
fallig o:.; ringe, mc:1 du en m:~::itig ro,·er; derfor 
blir .h; ror m;n fattigdoms skyld uhkixltll !01· 

en sjor.J,·e:· og doml lil g tlgcn. Du derimot fur 
din s lo re m:1g:s ·skyld g:tar fri, og ;iile full, 
lll'..ta frygle og ære dig ovenikjopcl med ko11gt·
lig tile I, og del e1· ingen som kan strarri..: el il 
ro1·cri. 

Alexander foldl i s:orsle forundring o\·e1· c.len
llL' nrnnds uforfærcle :le lak, O,'.l" skjunl han \ Cl 
hadde hal lysl li! al slrafre ham med docl1'1\. 
lok hai1 ham dog for hans dumdris'.igilel~ sk:i Id 
li! naade og skj;.~nket ham li1·ct. 

lkJ01mingc1· 80m Ycntc1·. 

!\:u, da krigl'n er cndl og al\lenJc11 sukLu· 
c-!'.er en s:odig 1'1·cd, kan der kanske ncrl' uh;gl 
fil .a l \"i11dt· (.1c·n store belo1111i11g som ~1·,·11-
skcn Ednrnnd Nielson lw1· ulsal for de11 !:>am 
han Llringv etc e1woiia:iske slormag:cr Lil a l m -
niste·. · I Engl•lllds hank hai· lian depon er, t •11 
pl'llgcsll!n, Jn-is ren ler bt·lupl'r sig lil un·1· Ill Oll\J 
l;rone1· aa rlig Ul den, hYcm dc:Lc lykkes for. 
Mange .: h<ll" . gjo rt foi'søk p;ia al ,-i11cle litlr111-
11ingcn. 111en som bckjrndl er del hillil ikkt· 
lYldrs no~en al raa landene lil al a\Tu.-.k 
· En :111de11 pen sum _venter den c11gl;l'11dvr 
~om ka.n opdagc el ,·irkclig sikker~ og paaoitl ~·· 
lig middel mol lungc:æring. Del skal rn.:rc· !-.ai! 

sikker! al 3\" tn·e· tilr;clder mi11d!>L de "y[L·11 
blir kurert. 13elonningcn dedor er 700.UOU ·kro. 
ne-r. og 100,0CO kroner k<in den \"indc srni1 c:r . 
isl;.rnd lil al bestige loppen av .Jordl'ns hoil'»lt· 
ljl'ld. Gaurisankar. Ornkoslningcnc ,·cd bl >.lik 
f.jl'ldl>c:sligning regnes li! ca . 4000 kronu, n:;.·11 
allikevel blir der jo en pen sum lilove.rs. 

Mangt· . penger .er ks:amenlcrl til clyrcb, :-1<' I
lende forma~!, _hl. a . har en engelsk cLunl!, 
.Mrs. \"aµghan Prilchard, u:sal en hclonning paa 
JO(J,UCU kroner Lil den som kan finde pa<i nogel 
c.le1· kan erstaac bidslct i hestens mund . Drt 
urna være en ting som ikke sk<ll pua1.:~ ind 
i mundcn paa dyret, og der maa ikke iinUl'S 
spidser eller trange rcrnmcr som i m111d ste 
m«alt· ka1i gjøre dyret ondl. llundredcr av nwn-
110::.kcr har allererlc forsøk! al vinde denne h<'-
lønn ing. men hillil forgja~\'eS. g. 

~~ 
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,.licnnde; bur ell mc~cl eik dame!" 
"~ forbrydcrb::i11dc11s leder. ,.Gaa ind 
t!c r - her ~r noklcn - og ,.læl" pen
g('n~ hc11d..:s 1 Du l'orslaar mig ve l ·1" 
.1,,, dl"t [or,;lorJ nwdhjc• lpl'l"l"ll udmerkrt. 
~kil lille ~lane b;ik ru len lorslod_ ogsaa. 

Eu kratlkunstnerimle av rang· . 

Hun harf ei•' i.ort all, og hendes geniale, 
lillt> hi erne re.,: •Cl straks uL hvordan l'or
svarct moL •lls>C ekte tyvene skulde røres 
<111. llun fik rat i en ma!erpulle ug en 
.pr1}scl og ga\· sig til al dekorere væggcu 
. over deu sovende Laule. 

" 

Resullall'L ll\" hendes maleriske for
sak kan ses paa dcllc !Jillcde; en jern
sl:1ng med lo Y:l:"ldige 100-kilograms ku ler 
paa enrlcnc o~ ltL'IC sl<111gen lilsync
l:1cwndc b:iianc·e1 ende paa en · galfei paa 
den gamle da1nes <lorc næsc I 

= ., 
<'~-- "-':.;, 

A\- del fore;:aaendc billede vil man 
og,a~ se lwiikc:l indlryk lille ~laril'S 
kun:;l\"C•rk gjorde paa tyven. En saa 
sl r r k dame \'<lr del nok Loedst al p<1s
sc ~ig ror! Da var del bedre al lopc I 
Og del gjorde bau. Marie lo, og· lanlo 
\:a:1g11e~. s 
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Forste <lei. 

I. E. Smilh var av god familie og 
hadde faal en god opdragelse. llan var· 
dcrlil en vakker mancl og hadde gode 
evner og el vindende Yæsen og det saa 
ul, som om hele verden Jaa aapen for 
Iwm. l\Ien før han V<lr blit 'færdig med 
sine studier Yed universilelei, blev han 
hjcrnsøkl av forskjellige uhelcl, som ik
kl' kommer denne: historie ved, og lrnn 
blev kaslel ut i den haarde verden 
uten penger og uten venner. 
~aa - fildeles venneløs var han alli

keve l ikke" for han hadde en gudfar, 
en mand, ·som· lcvel av sine forrelnin
grr og hvis fornavn var Ebenezer. Til 
ham lok Smith sin lilflugt i sin store 
nocl, for han synles al Ebenezer skyld!~ 
11:1111 naget til gjengjæld for del Leie 
1wn1, han hadde ·bebyrdet lwm med 
wd thwbcn . 

Til en viss grad erkjendle ogsaa Ebe
nezcr sine forpliglelser. Det ·vflr ikke 
noget heroisk, ban gjorde for sin gud-
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so11. men han skflffet ham da pbds som 
as~islenl i en bank, som han var mecl
direklør i - en simpel assislenlpost, 
ikke andet. Da han et anrs lid efler 
rlorle, eflerlol han Smilh hundre pund, 
fo1· hvilke han kunde kjøpe el el

Smitl1 saa paa dette hode en gang - to ganger, 
11 · og ved den tredie gang blev han forelsket i det. 

Je1· andet til erindring om sin gudfar. 
Smilh var en praktisk natur: Isledelfo.r 

at ::mvende pengene Li! en iµinclegave, som 
han ... ingen nylte hadde av, anbragle h;m 
de h unu re pund i et lovende forelagende. 

Foretagendet holdt, hvad del lovet og han 
fjl~ sit talent lilb:ako mulliplicert ni.cd li. 
Jlan gjentok eksper-iri1enlet, og da han var 
i en stilling, som satle ham istand · til at 
Yile, hvad han gjorde, hadde han likesaa 
sto·rt held med sig anden gang. 

Da han var 30 aar eide han en sum 
paa 30,000 pund. Da - og delte viser bcdst 
mandens prakliske forrelningssans og sunde 
fornuft - holdt han op med at spekulere 
og anbragte sine penger slik, at de kunde 
gi ham en sikker og betryggende rcnle paa 
fire~ procent. 

Smith hadde efterhaanden utviklet sig til 
rn udmerket forrelningsmand og han var 
derfor ogsaa blit en b_etroet mand i ban
ken. Ganske vist var han bare fuldmæglig, 
men han hadde da ~n gage av fire hundre 
pund om aaret og hadde endda ulsigt til 
al stige. 

Han var kort sagt 1 en stilling, saa han 
kunde gifte sig, hvis han hadde næret no
get ønskr i den relning. Men det gjorde 
han nu ikke - kanske fordi han ikke had
de lruffel , nogen kvinde, som tiltalte ham 
- han ha.ode jo som før - fortalt ingen Yen
ner, og kom ikke meget ·ut, men kanske 
Iwclde han ogsaa andre grunder. 

IIan var undseelig og tilbakeholden av 
kurakler · og hridcle ingen forlrolige, men 
stolte bare paa sig selv. Ingen, ikke cn
gm1g h~ns overordnede i banken eller no
gen av hans kolleger der, vissle, ln-~r vel
slaaendc ban var_ bJiL. Aldrig hadde nogen 
besøkt ham i hans leilighet, de vissle.lrnnpt 
nok a\', at han bodde i omegnrn av Putney. 
Han var ikke medlem av nogen klub og 
lwc!de ikke en euesle forlrolig ven_ Det 
slug som wrclcn lrnclue tildelt ham · i hans 

tidlige ungdom, de brislede forhaabninger og 
den IW<lrcle l>chandling, som skjæbnen den
gang hadde lall ham fole, hadde sal saa 
dyp<' spor i hans følsomme sjæl, ~1t han 
aldrig mer søkle fodrolig omgang med sine 
meumcnncsker. Allerede mens han var for
holusvis ung, kunde han derfor bel.ragtes 
som gammel iJeppcrsvend av en forfinet 
type. 

Imidlertid Yarle det ikke længe, efterat 
Smith n1r holcll op med at spekulere, før 
han opdaget at en mand maa ha noget som 
kan oplu hans lanker. Han forsøkte at 
kaste sig over velgjørenheten, men han op
claget snart, at han var for folsom li! en 
bcskjæfligelse som saa ofte nødvendiggjør 
temmelig paalrængende for ikke al si hen
synsløse undersøkelser. 

Efler at 'ha kjæmpct med sig selv og 
sin samvitlighct beroliget han sig lilsidst 
med at lægge eh respeklabcl del av sine 
indlæglc1· tilside lil anonym utdeling blandt 
Yærdige trængende og veldæclige inslilulio
nc:r. 

Mens Smilh aller følle trang · for noget 
scm kunde opta hans lanker, hændle det 
en dag, da banken var slængt, at han drev 
ind i Brilish museum, mer cgenllig for 
at komme i ly for et fælt regnvcir end av 
interesse for elet som var at se i del be
r0mle museum. 

Idel lian vandret hit og dit inde i den 
slore bygning, kom han ogsaa tilsidst ·op 
i del slorc: galleri, som er forbeholdt ægyp
tiske slensaker og billedhuggerkunst. 

Han følle sig naget forvirret og forlegen 
herinde, for han kjendte ikke elet mindsle 
til ægyplologien. Han følle ved at se alle 
disse ting bare en stigende forundring, blan
tlel med en følelse som nærmet sig ære
frvat. • t' 

Del maalte ha været et slort, vidunderlig 
foi.k, tænkle han ved sig selv, som haclue 
ulJort alle disse verker. og med denne 
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tanke fulgte et øn_ske om at kjende mer 
til del. Allikevel slod han i begrep 
med al gaa videre, cia hans blik falclt 
paa el kvinuehode som hang paa Yæggen . . 

Smith s.aa Jlaa delte hode en rtano 
"' 0 - lo ganger, og ved den · lreclie gang 

blev han forelskel i det. 
Del er vel unodvcnclig at si, at han 

ikke selv var sig denne forelskelse be
visst. IIan folle bare, at de1' var skcdd 
en forandring i ham, og han aldrig 
-· aldrig kunde glemme det ansigt, som 
her v~11· fremslillel. 

Kanske var det ikke egentlig vakkert, 
lrnnskc var lcc~bene for lykke og n~csc
floie1w for brede, men om læbene laa 
der el '\'idunclrrlig, gaadefuldt smil, og 
det Yar sikkerl del S0111 for ham oav 
m1~iglel en skjønhet som virket sa<i be
lagende paa ham og i lwns sj;oel va·k
J;el all ~ Illlllige YicJundcrlige foreslillin
gc.r, h\'orav nogen var saa omme, al 
de næslen nu- av samme nalur som 
erindringer. 

IJau stirret paa ansigtet, og ansiglct 
smilte blidt lilbake li! ham. Dels ori
ginal - for el elle var bare en gips
rnaske - hadde smilt lil inlelhete11 i 
en eller anden grav eller hule i O\'.cr 
lrcdi ve aarhuodrecler, og kvinuen, lnis 

billede det var, hadde en gang smilt lil 
verden. 

En undersælsig, stor herre kom inc! i 
salen og snakket med nogen arbeidere, som 
holdl paa al sælte op et folslykke lil en 
sla lue. 

Smith lænkle sig, at det maalle være en 
nrnntl som kjenclle noget Lil disse gjenstan
uer, og idel han med nogen anstrengelse 
fil;: bug! med sin nalurlige lilbakebolclen
hel, løf[ct han paa lratteb. og bad herren 
om al si ham, hvem originalen ·u1 denne 
'lrn1skc hadde \'æret. 

Herren - som var en av ·museets øverste 
O\'Crordnede - sau mønstrende bort paa 
Smith , og da han saa at hans interesse 
var egle og ikke paalat, svarle ban: 

"Jeg vel det ikke, - der . er ingen som 
vel del. Der er blit git hen:de flere navner, 
meu ingen av dem er paalidelige. En vak
ker dag kan kanske resten av" statuen bli 
fundet, og sa:a vil vi foa ·c1et at vite -
elet vil si, hvis eler fineles nogen indskrift 
paa den. Imidlertid er der mest sandsyn
ligbcl for at 'den er blit ødelagt for lang 
tid sjden." 

"De- kan altsaa· -slet . ikke si mig noget 
om hende?" spurle Smilh. 

"Nei - ialfald bare meget litt. Jeg vet 
saa megel, at delte er en avstøpning. Ori 
ginalen findes i museet i Cairo. Saavidt 
jrg vet fandl Marielte den .. i Karnae og 
gav den saa som han hadde for skik el 
navn. Sandsynligvis har hun været en dron
ning - av det allende dynasti, ser del ut 
~il efter arbeidet ~1t domme. l\Ien forresten 
kan De · jo selv se hendes rang paa den 
bruclle tll'æos." 
. Smith stanset ham ikke for at forklare 
at hau ikke ·hadde . den fjernesle ide om, 
hvad en "uræos" var for noget, eflersom 
han var ganske ukj.endt med det ·s1a.ngc
smykke som de kongelige personer i Ægyp
ten bar paa sin isse. · 
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Ægyp!ologcn fortsalle: 
"De skulde reise ned til Ægypten og selv 

undersøke hodet. Det er et av de vakre
sle som nogensinde er fnndet. Naa - jeg 
maa videre. FCJrvel !" 

Dermed skyncllc han sig ut av salen. 
Smilh gik videre incl i næste sal og saa 

paa mumie1~ og · andre L.lng. Det gjorde ham 
ondt al lænke paa, al hun som hadde eiet 
del vakre, tiltalende ansigt, var blit til en 
m um ic lccnge før den kristne æra. Mumiene 
!ladde intet Liltrækkende for ham . 

Han ve.ndte tilbake li! salen mecl slaluene 
og saa paa avsløpningen saa længe, at en 
av arbeiderne lilsidst sa til sine .kamerater, 
at "hvis han . var den herre, saa vi!de han 
til en forandring gaa hen og se paa et . 
levende menneske." 

Saa Irak Smith sig skamfuld tilbake. 
Pa::i veien hjem gik han ind til en bok

handler og bestilte "alle de bedsle verker 
om ægyplologi". 

Da de elpar dager efter ankom i en stor 
. pnkkassf: tillikemed en regning paa olle o<~ 

lredivc pund, blev han ikke saa Iilet mod
falden. Men allikevel gav han sici med mands
mod ilag med bøkene. Da han nr baa
dr Yclbcgavet og flittig, hadde han ener 
tre maaneders forløp faat et ganske respek
tabel! andcnhaanclskjendskap til emnet, ,ia, 
mr endog istand til al Lyde de alminde
ligst(' hicroglyffer. 

I januar - det var ved slutten av de 
nævnlc tre maaneder - forbauset Smith 
sine direktører ved at anmode dem om en 
ferie paa ti uker. For hitlil hadde han 
været fuldl lilfreds med fjorten dager hvert 
aar. 

Da de spurte ham nærmere ut, forklarte 
han, at han i det sidste hadde lidt av 
bronkit, og al· hans læge hadde raadet ham 
Lil al ta en tur til Ægypten. 

,,Det var ~n meget god id6," sa bank
bestyreren, "men jeg er ræcl for, at De 
vi 1 fin de det meget dyrt. De reisen ele i 
Ægyplen blir trukket svært op." 

"Det vet jeg," svar le Smith, "men jeg 
har lagt litt tilside, og jeg har jo bare 
mig seh al sørge for." 

Saa reiste Smith altsaa til Ægyplen. Han 
sau originalen til del vakre hode og lusen 
andre interessante ling, og han gjorde mer 
end del. Han sluttet sig Lil nogen ulgra\'ere, 
som var meget glad .over hans assistanse. 
$:.immen med dem foretok . han i en hel 
nwaned utgrav~1inger i nærheten µv elet 
ælelgamle Thebeu uten dog at finde noget 
av særlig in.l~re:sse" 

Del var først Lo aar ·senere, at han gjor
de s.in stor~ opclpgelse og fandt elet, som 
nu er kjendt un,dei·. navnet ·smiths grav. 

Hei blir vi u.ø.dt til at forklare, at hans 
helhredslilsland . var blit slik, at den nød
vendiggjorde et. ophoid _i · Ægypten hvert 
a<tr. I del mindste opfattet hans foresatte 
det saa. Men da l~an ikke anmodet om 
nogen sommerferie og allicl var parat Lil 
:it OYerta andres arbeide eller bli over Li-

Ell sjømand .strande! engang paa en øde o. Alt 
h\·all han fik reddet med sig iland var en b!aasebc!g 
og ea kork. Det var ikke meget, meu allikevel nok 
Lil al frelse hans liv. llør bare her: · 
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den, fik han ulen vanskelighet lov til nt 
forela disse vinlerutflugler. 

Paa del lretlie besøk o·pnaadde Smith nt 
faa tilladelse fra generaldirektøren fo,r ele 
ark;:t·cilogiske undersøkelser i Cairo li! at 
forela utgravninger paa egen haancl 
· Da han nu allerede yar vel kjendl i lan
det som en erfaren ægyplolog blev denne 
tilladelsc lilstaat ham paa ele sedvanlige be
tingelser - nemlig al deµarlemenlet for 
oldlidsfund skulde ha rel til at forbeholde 
sig, hvad de ønsket av de fundne gjenstm
dcr. elier alle, hvis det Ønsket det. 

D<l disse ting rnr bl il ordnet pr. brev, 
tok Sm ilh efler at ha opholdl sig nogrn 
dager ved museet i Cairn, ·med natlo_:;el til 
Luxor, hvor han fanclt fonnanden for nr- -
beidsstyrken, en eksclragoman v.ecl navn :Mu- -
ham ed ventende paa ·sig lillikemcd en del 
fellaher som han hadde leiet. 

Der var ikke mer end firti ialL For 
del \'at' el forhoMsvis li'.ct foretagende. IL-ut 
hadde besluttet sig til at ko-sle tre hundre 
pund paa det, og for en slik sum kan man 
ikke lo·rela store utgravninger. 

Under sine besøk de foregaaende aar had
de Smilh merket sig det slecl, hvor det 
var hans hensigt ~1l grave. Det var paa 
det ældgamlo Thebens begravelsosplads paa 
det øvre sted, som liggl~r i nærheten av 
templet for medinet Ilabu, i en dal, som 
ei· kjendt under nan1ct Dronningens dal. 

Adskill ved en rall steile smaafjeld fra 
sine kongelige egtefællers hYilcsle.der er no
geu av Ægyplens berømteste dronningct· her 
blit Stedt til hvile, Oig del var deres graYer, 
Smith aglet al undersøke. 

lian visslc nemlig, at no·gcu av disse gra
ver endnu ikke hactcle Yærct forslyrrct, og 
hvem kunde si, hvad eler endnn kunde fin
des'! Lykken slaar jo den k,irckke bi. K::in
skc kunde han træffe paa hin vakre nkjeml
te dronnings grav, hvis ansigt i tre lange 
aar slaclig hadde staat for hans blik. 

I en hel maaned gra,-et han uten at op
naa mindslc resullat. Det sted han hadde 
utYalgL sig, viste sig allikevpl ", "..,...",.. inrl
gangen til en grav, qg 
efler fem eg tyve d!)gers 
brysom gravning vm· all 
del saml, som hadde til
dækkel indgangen, ende-
lig fjernet, og han stod i 
en raa uthugget, ufuidcncll 
hule. 

Den dronning, for hvem 
denne grav hadde · været 

:.li 

To lreclieclele1· av hans tid og penger var 
gaai med paa denne maate, da lykken en
delig Yendle sig for ham. 

En dag heniniol aILen, da han gik lljem
ovet· sammen med sine mæncl efler et frug
teslost dagsarbeide, -blev hans opmerksom
hel fængslet av en !ilen sa[lkaldt wadi eller 
i11clsynkning i en fjeldsicle, en indsynk
ning - som er blit opfyldt av fjeldstykker 
og sand. 

Der - fandtes en mængdc sl ikc indsynk
ninger i fjeldet, o·g denne saa slet ikke 
mer lovende ut end alle de andre, men alli
kevel liltrak den ham. Sterkt mo.tfalden og 
nccllrykt, som han var, gik han forbi den, 
men cia han var kommet forbi, vcndle han 
sig om. 

,·,nvo.i· vil De hen, herre?"' spurte hans 
forrnand Mulrnmed. 

Hau pekte paa fordypningen · i fjeldet. 
"Til ingen nytte, herre," sa l\fuhamed. 

"Der ingen grav være der; hullet er ullfo.r 
nær ved toppen. Der løpe alt for meget 
vand ind, og de døde dronninger dem allid 
vil de ligge paa et tørl sled." 

Han gik ned ad den lille skraaning av 
sand og sten og undersøkte grunden om
hyggelig. Den bestod av granit og der fand-
1es ikke ringeste spor av at der hadde væ
ret hugget i den. 

l\Iændene var allerede ifærd med at gaa 
derfra igjen, da det samme instinkt som 
hadde drat ham bort Lil sledet, fik ham 
til at La op en spade og med den · begyndte 
han at kaste sanden bort fra fjeldets over
flate; for av en eller anden uforklarlig 
grnnd fancltes der ikke hverken slen eller 
fjeldstykker her. 

(Forlsætlcs).. 

!hle haantlarbeide. 

l'o bt'odertc spisesmekker. 
Syes med konturslin!( med garn i en kulør. FaldC3 

l:on11.::: v11ø1·l,nn tene. En rad· konrundinn .,,,h .. :., .• 0s 
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forut bes.temt, maalle nere 
død megel ung, og be
gra vet el andet sted, eller 
ogsaa hadde hun yalgl 
sig eu anden begrnYelses
p!ads . Det kunde jo og-
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sau (æ.nkes . at fjelclet 
hadde vist sig ubrukelig til skujptur. 

Smith trak paa skuldrene og gik videre. · 
Han lol grave huller og render hist .og 
her, men ingen· sleder fandt han noget. 

En skipperhistorie . 
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OV\,;tJp'-l ~I 1u!1.ten. :::,løJ.TOlSe i1 ug Ju Cill. 9J."Cll, "J/ l;lll. lløi. 
Maleriule: Paalcguct lerret, garn, pris kt'. 1,85 pr. 

stk. g,;eauem "Nordisk Monster-Tidende"s broderiavde
ling, Storgaten 49, Kristiania. 

Bcslillingsseclde! fineles i · "Ilaadgivcrcn" paa side 36. 

Som hau g:i.ar i sine egne tanket·, kommer en kauni. Ueu h\•:J.d gjønle han? Han sallc korkrn i blaase-
!Jal unsligcnde. "\Vhopecl Whopeel" ropte han; det belgen og brændte løs: Parfl Og kannibalen som trodde 
betyr: "Jeg er sulten!" Og sjømandcu forstod nok det vat· en moderne mørser, foretrak at fol'lrække 
hy"d meningen \ ' ::lt'. forl!'5t mulig. 
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Hun sat like bak faren i skyggen og lyttet med et uttryk som en tigerinde, færd ig til at springe 
frem. 

En hem.~eliqhetsfuld 
f æ rd. 

Av Ralph Stock. 

Alt hvad jeg kjendte til Crane var, at han var 
en hØi mand med et meget bestemt utseende; han 
hadde leiet kutteren "Troldet" for seks maaneder 
til at seile omkring mellem øene i Colamagruppen, 
og for dette betalte han en forbausende høi penge
sum. Jeg_ spurt.e ham ikke om noget videre, det 
vænner man sig snart av med de1nede, og han 
forklarte ikke noget . . 

Vi naadde Vau, den første av øene, og Crane 
stod en liten stund og saa paa de hvirvlende mas
ser av sjøfugl, som flØi omkring blandt de guano
farvede klipper. 

"Ubebodd?" spurte han. 
Jeg· nikket. 
Allikevel ga han ordre til at vi skulde seile 

helt rundt den, mens han brukte kikkerten flittig. 
"Kjender De andre av lignende art?" spurte 

han. 
"Der ligger vist etpar hundre av samme sort 

her omkring," svarte jeg. 
"De staar ikke paa kartet?" 
"Nei." 
N æste dag .gik han iland paa Levu, hvor der var 

litt tegn paa beboelse, men han kom snart tilbake 
igjen, og vi seilte videre rundt og rundt mellem 
øene. Men det var først da vi kom til Monaki at 
spillet begyndte. 

Egentlig er Monaki ikke andet end toppen av en 
utslukt nilkan, som saa mange andre øer i Syd
havet, og gjennem krattet saas av og til gl imt av 
vulkanens sorte masse. Den saa aldeles ubebodd 
ut, men plu<lselig lød a ldeles k lart og tydelig et 
hanegal. 

"Her -..il jeg iland," sa Crane. 
Jeg fulgte ham iland. Det mystiske hanegal lok

ket mig. H vem kunde bo paa Monaki? 
Vi fu lgte kysten en t id, og saa stod vi plud

selig overfor en dyp revne i fjeldet, en spalte som 
strakte sig helt ned under havflaten, for en smal, 
dyp fjord likesom skar sig ind i f jelclet og dan
net en rund indsjØ i kraterets midte. Men det var 
ikke denne merkværdighet som forundret mig 
mest, det var vegetationen her i det indre. Ba
naner og appelsiner vokste i regelmæssige ræk
ker, og mit blik søkte indtil jeg fandt et litet hus, 
bygget paa de indfødtes sedvanlige vis, halvt skjult 
av trærne, og ikke hundre meter fra os f ik jeg 
Øie paa en ung, mørkhaaret pike i en løstsittende 

kjole. Hun var aabenbart ifærd med at mate kyl
lingene, men hun var stanset i sit arbeide og stir
ret rædselsslagen paa os. 

"Hvem er dere?" spurte hun med s_kjælvende 
stemme. 

"Mit navn er Sanders," slap det ut av mig; "er 
det noget jeg kan gjøre?" 

Der kom et eget uttryk i hendes ansigt, men 
straks efter lo hun saa smaat og sa halvt und
skyldende : 

"Undskyld mig, men det er en slik overraskelse 
at se fremmede . Jeg maa gaa op og si det til far.'' 

Der stod jeg og følte mig som en uvelkommen 
og paatrængende gjest. Det merkelige uttryk i pi~ 
kens øine sa mig, at hun mer gik for at advare 
faren end for at fortælle ham at der var kommet 
fremmede. 

"Hyggelig litet sted," bemerket Crane 
"Ønsker De noget her?" spurte jeg. "Jeg har 

fornemmelsen av at vinden vil blaase op fra nord.'' 
"Ja, det maa De ta Dem av. Ellers vet jeg ikke 

endnu om der er noget jeg øm:ker her. Her ser 
interessant ut," tilføide han, og saa sig om. 

Piken vendte tilbake, og sammen med hende kom 
faren, en graahaaret mand, rank og stolt, paa om
kring firti aar. 

Det var merkelig her paa Monaki, langt fra alle 
andre mennesker, at bli mottat med al cidlisatio
nens høflighet, og slik blev vi mottat av Mr. Bevan. 
Jeg saa ham og Crane veksle haandtryk, og ikke 
en bevægelse røbet at de kjendte hverandre, og 
al likevel var der noget som sa mig at de gjorde 
det. Om den unge pike visste noget var jeg ikke 
sikker paa, men hendes ansigt hadde en mørk mi
ne, mens vi gik sammen opover klippene, og denne 
mine betydde sikkert noget. 

Huset var saa behagelig og kjølig som det vel 
kunde være, og en Samoapike serverte os te. 

"Her er jo yndig," sa Crane, "hvem skulde drøm 
me om et slikt Eden midt inde i Monaki ." 

"Jeg fandt det ved et rent slumpetræf," svarte 
Bevan, "og stedet har passet mig saa godt. Vil 
De ikke fortælle os litt nyt ute fra ve1·den, Mr. -
hm - Crane?" 

Naar Crane vilde kunde han tale,.,."'11"get fængs 
lende. Men jeg hverken hørte eller; ·saa noget til 
de to mænd; hele min opmerksomhet var henvendt 
paa den unge pike. Hun var meget ·;akker, paa 
er. eiendommelig vild maate, som jeg likte, men 
det var ikke hendes skjønhet som dengang tiltrak 
mig. H un sat like bak faren i skyggen og lyttet 
og vogtet over dem med et uttryk som en tiger-
inde, færdig til at springe frem . Jeg saa hendes 
ansigt skiftevis i tvil og haab og frygt. Jeg 
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kunde ikke overtale mig selv til at forstyrre hen
de, og sat derfor og lot som om jeg ikke saa no
genting, indtil hun vendte sig mot mig med et 
smil, som ikke skjulte den faste beslutning hun 
netop hadde tat. 

"De undskylder mig nok," sa hun og forlot i taus
het værelset. 

Bevan vendte sig halvveis om for at se om hun 
var borte; han likesom sank sammen i stolen, da 
han spurte sløvt: 

"Naar seiler vi?' 
"Vi seiler imorgen tidlig. Der blir fra nu av to. 

passagerer, Mr. Sanders," tilføide han og vendte 
sig mot mig. -

"Gjør der det?" svarte jeg. "Det staar der ikke 
noget om i mine instrukser." ' 

Hvorledes kunde det hænge sammen, at jeg ikke 
før hadde set at han tilhørte politiet? 

"Det staar der kanske ikke," svarte Crane, "men 
naar jeg sier Dem at jeg har en arrestordre -" 

"Jeg leiet ikke mit skib ut for at gaa paa men
neskejagt," svarte jeg hidsig. "Jeg hadcr slanger." 

Han holdt næsten paa at le av mit barnagtige 
utbrud, men Bevan rørte ved mig. 

"De skal ikke negte det," sa han rolig. "Det 
nytter ikke, og til syvende og sidst vil De ikke 
utrette noget godt ved det." 

Og jeg visste han hadde ret. 
Da jeg bakefter var ute i solskinnet og lettet 

mine følelser ved at ro baaten rundt til den smale 
f jord, saa spekulerte jeg paa hvorfor jeg hadde 
blandet mig i saken. Var det bare fordi jeg ikke 
likte Crane? Eller var det av medfølelse med Be
van? Hvad han ha<lde gjort eller ikke gjort, in
teresserte mig ikke det mindste; - nei, det skyld
tes udelukkende et blik i en ung kvindes pine. 

Det tænkte jeg stadig paa da jeg naa<lde utlø
pet av fjorden, og saa utover havflaten. .,Trol
det" Yar forsvunclet. 

Jeg gik iland og sky·ndte mig langs strandbred-

"Mr. BeYan," sa jeg, "Yil De at Deres datter skal 
bli jaget hele liYet igjennem, slik som Dl} er blit 

det?" 

den. Der kunde ikke Yære andre fottrin end dem 
jeg søkte, og snart famlt jeg dem, jeg saa et 
glimt av hvitt og stod tilsidst oYerfor hende. Hen
rles haar Yar vaatt endnu. 

"Jeg sænket De1·es skib," stønnet hun trodsig. 
"Det vet jeg," sa jeg. 
"Nu kan De ikke ta ham." ' 
.. Ikke endda," sYarte jeg: og tændte min pipe. 
Hun reiste sig op og strakte i forh·ilelse ar-

mene mot himlen. 
"Kan det da alurig- bli forbi. Hrnd ondt gjør 

han her paa Monaki?" 
"Ikke noget," sYarte jeg, "men det kan jeg si 

Dem, at for loven er det aldrig forbi." 

En historie om en vred mand. blaalerc og ;.?,·atcstener. 

Bedsl som jeg s laar og glæder mig 
over· crn store -- haug med fin blaalere 
som jeg har f;iat Jaget island til al 
forbinde kloakrør&.ne med, konmier -en 
gr.ri len herre nedover det ny)'agte for
tau~ -og gi r mig en paa orel, da - ha1i 
synes at" · jeg ikke flytter mig"· hurtig 
nuk 2vH1cn for ham. 

Densl:igs er jeg ikke vant til , og den
slags f1h~l e. 1' jeg inig nu ·engang ·ikke i,
derfor g_tr jeg grællenperen et orden t
l1;i pnf, ·saa ban farer --like over · i blaa
lerliaugen. ' Hån kan jo takke sig 
selv foi· det; hadde ikke han puf- _ 
fei til mig, saa hadde ikke jeg puf
fet til ham. 

l\u v ii man nok huske at det var fær
d1g, \•elllllagcl hl:rnlcre som den grælnc 
herre dumpet nedi, og 'bla\J-lere er, jo , 
ikke saa Jel at komme løs f1-.i. igJCn .; . 
!Jet kunde _je-J se av den maale hyor- _ 
paa han kravlet ru1idt, ' og jeg "kiq1de : .. 
med min hcdsle vilje 'ikke ·tilbake- ' '
holde el litel smil. 

lllen det var ham for meget. Han fur· 
med el sæl op ~\v blnalerhaugcn og sly". 
lcl )os pan mig. :IIen nu er der L' ll 

ande1: ting, som man heller ikke nw:i 
glcrnm'e, Qg del er at oot vnr et Il y !'a gl 
furlaug, vi s lod pa:1 - -:- rrs111tal~l ~er 
man bcdsl paa billC>del" ..c: :iatcstenene 
han:;: fasl paa ham. 0 
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"Aldrig forbi," mumlet hun, og pludselig som· 
et lysglimt læste jeg hendes tanker. 

"Gjør det ikke," svarte jeg, "det vilde ikke gjø
re nogen forskjel. De1· vil bli 'rettet forespørsler', 
og andre vil komme. Lov mig at De ikke gjør det." 

Hun rystet paa hodet. 
;,Jeg lover ikke noget." 
"En dag vil De forstaa mig bedre," sa jeg. 
"Aa, hvorledes kan D e forstaa os? Vet De 

hvad det er altid at være paa flugt, at vokse op 
uten hjem, at lide under et evig mareridt - og 
saa finde Monaki og freden? Her har vi hat vort 
hjem i fem aar, der var ikke en skygge før dere 
kom. Og saa er De forbauset over at vi kjæ!'n
pcr for vort hjem?" 

Jeg kunde ikke svare, og hun skyndte sig bort. 
Hvor langt skulde jeg la mig dra ind i denne tra
gedie? 

Crane tok det med ro, da han hørte at "Trol
det" var sunket. Han visste hvem som hadde gjort 
det, og han tok det som et forsøk paa at undgaa 
en ventende skjæbne. For øieblikket var vi alle 
forlatt her paa Monaki; med filosofisk ro anbragt_e 
Crane et baal paa toppen av øen og ventet paa at 
ei skib skulde vise sig i horisonten. Han tænkte 
ikke paa at hans liv stod paa spil, han hadde ikke 
set glimtet i pikens Øine, og jeg advarte ham ikke. 

Om aftenen, da det blev kjØlige~·e, pleide Crane 
at bade et sted i lagunen hvor der ikke var haier. 
En aften i halvmørket saa jeg ham dukke, han kom 
op igjen kjæmpende og blev trukket ned, to gan
ger skedde det, før jeg fik reddl:lt ham. Intef var 
at se; men jeg forstod at det skyldtes den samme 
haand som hadde sænket mit skib. Crane sa ikke 
noget og forandret ikke sit væsen hverken overfor 
Bevan eller datteren, men han badet ikke mer. 

Samme aften gik jeg til Mr. Bevan, som saa 
meget ældre ut end da vi først hadde truffet ham. 

"Mr. Bevan," sa jeg og blev staaende i den halv
aapne dør, "vil De at Deres datter skal bli ja
get hele livet igjennem, slik som De er bl it det?" · 

"Hvad mener De,?" spurte han og sprang op. 
"Det SQln jeg siei-," svarte jeg. · "Hun tænker paa 

at dræpe Crane. Vil De ikke gjøre noget for at 
stanse hende?" 

Han stirret pa:a mig. sa& aank: kan skjselvende 
tilbake. 

"Jeg visste det :ikke,• mumlet han. "jeg rissi:e 
det ikke." 

"Men nu vet De det," l'J& j€g haardt, skjønt 
jeg følte mig som en mand der ølaar en krøbling. 

"De har ret," sa han; -"jeg burde ha visst det. 
Vi Bevans har hidsig blod i vo1·e aarer. Det var 
derfor Jeg kotn t il at dræpe en mand - det var 
for 'stellas mors -skyld - og jeg vilde gjøre det 
igjen. Hvem skulde tro, at efter syv aars for
løp. - De mener nok ikke at Monaki er fængsel 
nok." 

"Men. det er S te 11 a jeg tænker paa," avbrøt 
jeg. 

"Og tror De ikke at jeg tænker paa hende? 
Tror De ikke at jeg har været forpint av den 
tanke, at hele livet Jaa foran hende, og jeg kunde 
ikke reise fra. Monaki. Men jeg begynder at se en 
utvei." Der kom et barskt smil over hans læber. 
".Jeg skal nok ta mine forholds1·egler, Mr. San
ders. Jeg skal sørge for det, meget snart." 

Jeg forlot ham tilfreds. Men hans ord fortsatte 
at lyde for mig. 

Jeg pleide at staa meget tidlig op om morge
nen; men hvad som netop den morgen førte mig 
opover fjeldsiden, det vet jeg ikke. Jeg hadde netop 
sat mig i det høie græs, da jeg fik Øie paa en 
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skikkelse paa en smal avsats av fjeldet. Jeg kik
ket forsigtig ned. Der stod hun og slet i en tung 
klippeblok, langsomt fik hun flyttet den bort til 
den ytterste kant, saa et svakt støt kunde sende 
den utover avsatsen og ned paa stien nedenunder. 
Saa satte hun sig ubevægelig med blikket rettet 
mot stien. 

Jeg ventet ogsaa indtil et glimt av hvitt mcl
lem buskene kaldte mig til handling. Saa lot jeg 
mig gli ned paa avsat:;en og gjemte mig bak en 
fremspringende klippeblok Jeg var saa nær hen
de at jeg hadde kunde rørt ved hende, rnen hun 
saa µiig ikke, hele hendes opmerksomhet val' hen
vendt paa stien, hvor Crane maatte komme paa 
vei til utkiksposten. 

Nu kunde jeg· se lit.ende stemme sit slanke le-

HUB vilde skjyve til den, men det var min fot som 
rammet stenen. 

geme mot klippen og sætte foten mot stenen -
Crane var like under os. Hun vilde skjyve til den, 
men jeg var hurtige1·e i vendingen, det var min 
fot som rammet stenen, og i samme øieblik som jeg 
hørte den falde ned paa stien med et brak, holdt 
jeg hende fast i mine armer. 

"Tror du mig nu?" spurte jeg utfo1·drende og 
knuget hende til mig? "Tror du nu påa min kjær
iighet ?" 

Hendes læber svarte mig. 
Men det var ikke alt som hændte denne begiven

hetsrike dag. Stenen rammet ikke Crane, den faldt 
kanske bare etpar tommer fra ham; men han fort
satte sin vei uten saa meget som at se sig tilbake. 
Jeg kunde ikke la være, trods alt, at beundre man
den. Sammen saa vi ham klatre op paa toppen, 
og et Øieblik efter flammet baalet fra Monaki. Et 
seil var isigte. 

En literi stund saa vi ikke andet end røkskyen 

Den ene villig·het er den anden værd. 
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og Cranes skikkelse - saa liten som en dukke mot 
den blaa himmel. Men saa var det som med cn
gaiig en· anden sik;kelse steg op av jorden like ved 
Cranes føtter, de to blev til en som vaklet og svai('t 
paa randen av klippen . . Det var som et uhygge
lig, fantastisk dukketeater, og· . vi · biev staaende 
rnaalløse og fulgte kampen til ·det sidste, cia en 
:hvit, avlang bylt faldt ned gjennem luften, svingte 
sig idet den faldt, og tilsidst plasket i vandet . og 
efterlot et hvitt skum ,der den forsvandt, 

De var falde ned i fjorden, og jeg fik snart .bae
ten parat, men da jeg naadde .stedet Yar der bare 
en - det var Crane, som jeg reddet bevisstløs, nHm 
!evende. 

Bevan hadde holdt sit ord. 
Skibet kom nu til Monaki, d~t v~r en seilskute.. 

og da vi forlot øen fulgte Stella me'd mig. Jei:
hadde ventet ubehageligheter, men ingen paafulgfa. 
Nu, da hendes far var død, var det som om de 
lænker som holdt hende fast til Øen var sprængt.. 
Skyggen var forsvunclet. 

Jeg var den sidste som forlot ·øen, og jeg saa 
mig om for sidste gang i det forlatte hus, mens 
baaten ventet paa mig. Jeg hadde vendt mig om 
for at gaa, da der lød lette fottrin bak mig, og 
jeg stod overfor Bevan. 

"Jeg stoler paa Dem," mvisket han, "jeg har gjort 
hvad jeg lovte." 

Jeg kunde bare stirre forvirret paa ham. 
"Nu er hun fri, og hun behøver aldrig at vite 

noget om mig," vedblev han, - "lov mig det?" 
"Men hvorledes -" begyndte jeJ,!;. 
"Spiller det nogen rolle?" sa Bc\·an. "Det · var 

min mening at det skulde være forbi med mig, 
men mine planer slog feil. Jeg kjender fjorden ut 
og ind, hver krok av den, og jeg er en bedre svøm
mer end jeg selv trodde - det er det hele. Vil De 
love mig at tie?" 

Jeg rakte ham min haand, og han grep den smi
lende. 

"Gaa nu," sa han, og jeg gik vaklende nedover 
den smale sti. 

Jeg vil ikke fortælle hvor vi bor. Det er vel f or
staaelig. Men saa meget kan jeg si - det er et 
yndig sted, fuldt av solskiu og blomster, og Ti ~ 
lykkelige, Stella og jeg-. 

Lø8ningcne paa opgavene 
avdd ng 1 nr. 6. 
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16. Logo~1·if : Hæcl , kr~-c , seier, ring, rise, Kli' 
nlug, gris - skræddcrrogning. 

17. Ilaandvcr kssvcndcn: Denne opga ve re-,inc-s 
bedst "bakl:t-ogs '·. Sjette gang, hanndvr rssvemlt'n krntct 
penger i eh·en, hndde han akkurat G·I ore. For ~ic l s t :: 
fo1·dol.Jlrng ma:i han ntls:1a ha hat 32 ore. Fcrn lfl 
gang han kastet penger ut, mna han folge lig ha hr1t 
32 plus 64 eller 9G øre. For n æslsids le fonlobl i n~ 
hadde han derfo1· 48 øre. Ved fjcrcl c kn>.l rnaa h.11 t 
ha bat 48 plus 64 eller 112 øre. Og for lretl iesidsl·J 
fordol.J\Jng var de1· allsaa 5G øre i hans lomme. Ved 
treclic kast eide han 56 plus 64 ell er 120 nre. For 
trcrlie fordobling rummel hans lonnn c1· med andre 
ord GO øre. Anden gan!(, han kastet penger ut, h:idclt'l 
hanndvcrkssvenden 60 pl us Gl eller 121 orn. Før anden 
fordobling maa han derfor ha eiet 62 ore. Ved første 
kast var hans beholdning saaJcdes 62 plus 64 eller 
126 0re, og da dette belø1> umiddelbarl fori11den var 
fremkommet ved en ske1ld for<lobl i11~, maa hP.and·
verkss\·enden fra begyndclscn li:>. hat GS øre i 1i!ll 
lomme. 

18. Billedrcbns: 
"Deres maal er Nordpol e ns land~ 
ve- d P o I en el c ø 11 s k r· 1· a t s t a 11 de. 
Men om d e res ntaa l d e n ~ ctr, 
det hen i elet uviss c s ta a r." 

. .f'aar jeg eiet .egg, eller faar ).es d<t 
1kf;e?" rovte den utl).almod1f$e g1est til 
tjeneren. "Tr.rir 'I?e jeg 'rnr ~id til at sit· 
le ner og sp1lrl~ mm_ u,ngdorq.!'.' pg mecl 
disse. ord g1:eP.. den ·v-re4e æ~d tjeneren 
i sl<Jcgget .··o~ ,' i·ev ~n d.o.\ ut. 

"Jeg skal lære ham at trækkc skikke
lige folk "i skjE'i;fget l" t~nkte . tjeneren, · 
skyndt~ . sig · til.i ·c~t~r .'?.!ltlet. ~om ,i høi 
grad !lgne.t :~t egg," og serverte d~t lyn- .. 
saad· .feir · !}~u ' .. utå~!modi~e .. · gjest._ . "Er 
det ,qu P.~ss~ .• t ,okt ~1 .sa ACn.ne. . ." 

,,Det haal.Jer jeg l" svarte tjene1~cl:l .. "ria' . 
mawlqn fik hu.I .-!>/lfi egget, ,. vi~tc;? ' f!~( .• 
sig a.L være . ~l slangeegg. , ~l,lilfi~Jl· Rl~Y 
saa '. forfrcri:Icl . herover ,,it. ; han·f ralp,t ' 
bnko\·er . og fik haaret ... ind . i vent'ila, 
\oren. · , · · ' · · 

Manq!lns lange kunstner!okkcr lotev 
fulust:.cnclig klippet av. "IJen enes skjcg, 
den andei;is haarl" tænkle . tjenercu. 
"Det .kllJl gaa QP i .op !" Saa var han 
endcta saa betænksoi;n .al præsenlere gjc·
stc.1_1 en rcg11iug p_aa.: - b11arklip.ilingr s 

'11 ' .;_~.:( !:.: 1 
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Hvorledes man forvandler 
en liten guts hode til et 
egg og egget til en kyl-

·' ling. 
~ + -'t• 

En morsom, liten forvand
lingskunst som let kan ut
føres ved hjælp av oven
staaende materiale. Nærme
re beskrivelse findes paa 
!lide Sl inde i bladet. 
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I · Historien om Doras dukker. I 
L~~~~~~~~~~~~-

~~ 
. 

: \ 

({.>;irrf~f.: u11-'~ 

1. Dora var en meget søt, liten pi
ke, og derfor hadde hun i tidens løp 
faal mange- leker. lllen hun var ikke 
altid snil mot dukkene sine. 

4. Men ikk.e før var Uora gaat før duk
kerne holdt generalforsamling. De var 
saa misfornøiet med at hun hadde latt 
dem 11ggt> slik i en krok og fryse. 

~Forsøk nu i>m dere !tan puffe 
Dora ut ay sengen/ sa feen, "for jeg 
synes ikke hun har fortjent noget bedre 
""ar hun lai riere li~ge og fryse " 

10. Saa maalte dukkPJle forklare hvad 
.det var Dora hadde godt av, og saa sa 
Dora: "Del var slygt gjorl av migl 
Dere kan gout raa ligge i sengen." 

:.! St •Wa , .. :::,U L)u. ·", 11 . u h i n :. 

"Ku sb1 Jeg md i min varme, r!eil ige 
seng og sove. Nu kan dere ha det 
saa godt i kroken. Godnat og sov gorltl" 

.; uo:t "'"~ ensl~mlllig veLltaL al der 
skulde gjøres noget. "Kom rned mig," 
sa tien lille · feen som var tilstede, "saa 
skal dere raa se I" 

auk kt<1re1· · sa brand
Peter. "Nu tæller jeg Lil 

tre og saa puffer vi. En. - to - tre!" 
Bnms. der rik Onrn et puf saa hllll . . 

~4".u: " L,.1--------..,, 

11 ~aa sov Dora o~ alle dukkene 
søtt side om side til om moraenen, fla 
Duras mor kO!llo ind for at vække s.iJ1 
lille pike. 

3 Ut>r11a ... LI gin l.JtJr<.i tu d p .1...1 1l 
lille værelse hvor sengen hendes stod 
parat med deilige bløle puter og vea
ti' I pa:i hrnde Lill efler sov hun. 

u A111~11·1 av feen m"<l en slraalende 
,cjerneslav i h:ia.uden marsjerte hete uui'
keforsamlingen ind til Dora og krøp 
forsigl1g op paa s tolen ved siden ay , 
sen~cn. 

\I. 
paa gulvet ~- ~-~ ·--,., 
a}Ie dukli.ene st:i.a oppe i sengen, mens 
dl' rnµLe : "Det har On ra godt av I" 

U ~a~ maallt Uur<:.f t'urta!Ut:'.. SlJ1 if1t1r 
nt dukkene hadde været sinte, fordi 
Dora hadde latt dem ligge og fryse oa 
hvatl · der Vlil" hæudt eflerpaa... 1 
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Sorthat og Erik stod foran et her-
. Iig slot. 

Vandprii ·s ss°'n og 
· ildorins~ssen. 

H.vorledes ;Erik hjalp dem~ 

([Cl første er jeg allfor stor. og for del 
a1rdel vilde jeg brænde mig.'· 

,.Nei da,'' svai.:le manden, "se her er 
<'Il dra:il 9g en hal maken til min. S::ct 
hollen paa hodcl saa bli r du liten, og 
naar clu tar draglc-n p.ia dig kan clu 
komme incl ut ild::ufcne uten al brændo 
cli'"' l ( 

L ·ik hadde god lyst og gjo rde som 
dc11. lille m a 1idc11 sa. Saasnart han hadde 
sal hallen paa hodet blev han Jilen 
O'.( kunde raa paa s ig den mele clraglcn. 
Nu kunde ikke itdC'n 6rænde ham, ot? 
ul (' ll al være ræd gi '' han like inc! i dc-n 
glodendc koks og fulgte' mandcn lil Jld
la11del. 

".;eg , hel.er Sorthal," forlalle mandc-n , 
,.og jeg er minister i lldland. · Vi hm· 
en ~tor sorg ror tiden : Prinsc!.>sen vor 
har forc!,kct sil i \'i>nclprinsen, og de 
kan ikke raa hverandre.'' 

"l·l\'C>l'i'or i1d<e'I" spu1·Le Erik. 
"Ue l niaa du da forstan," svarte Sorl

hat. "[lei og vane! . kan · jo ikke [ore11cs, 
fo1· vandet slukkE>r ilde i O'.( ilden ror
da111pe1· ''andet. Og -nu gi·aa ler prinsessen 
saa forfærdeli'.( at hi·n holder paa at 
5lukke si~. selv og hele sin famit:e med 
laarc-nc ~-f·1e" 

"Oel var sørge'i~. ',' sa Erik. "Kan der 
ikke gjøres . noget .. ved . det?" 

, . .In, du kån kanskc ' frrlse p rinsessen, 
derror har jeg hentet di~. Nu er vi 
ved . slollel. saa nu ka.n du gaa ind og 

· snai,ke med ko.11qe11. om det." . 
Oe var kommet la1H(l.- inc! i Ildlandet 

oq 'lod nu foran el herli~ slot, hnget 
Erik sal inde i u;u·"eværelsel ganske av gløtlen ' le kul, O!( blaa oq gule rtnmmer 

olrne en vilererlcrmiddag. Alle de an- ' dannet nydeli-re forsirin'.(er ove ralt. 
· d1·e l1:l'lde tlel travll og derror kjedet han .,Uu maa ('nrlcli'( ikke _ ta hat!en av 
. si!. llJen hrændle rød og klar i den n'.l1r du bukker for konqen .'>'.l, dron-

aapnc kakkelovn og han sal , og saa jll(f n1•1qen," sa .Sorllrnt, "for .da vokser du 
. i 1"1amme11 i11dti! han pludsellg hørte en mr:I en !.Ta•ig o!( kan ikke sla::i herinde. 
: slemnw. si: · hu,k enileliq paa ·det." . . , 

,.(;ouda>(, ·Erik.'' ".le<.: haaher at lion[!en ikkr' blir for-
Erik saa sig forbauset omkring, og nærmet fnr elet." svarte Erik. 

: da rik han . øic paa en hilleliten nian(l i "!\ri, SIC't , ikke, vi ple;er ikke :it l(jøre 
: rød rlra~1 · oi.: · merl e11 spirls, sorl hal paa det her i ll ·l lanrlet." .. . 
I hodet. Ha11 sat paa glørne og nikket Saa kom c]p inrl i sal en O'.( <ler sat 

, .Herre konge," sa han og b.ukkct dypt, 
"lffis der er nc1gel jeg ka,1 gjere for at 
frel,e prinses,e.i, saa bare si del. " 

"Ta'.< skal du ba, Erik, ja, du er kanske 
den eiie .le s~m kan gjø re del. Nu sk:il 
du hore: Ute i Askeskogen bor eler en 
he.,;s som har en lryl.eJrik. llvis prin-
5es~cn bare kan raa den er hun frelst. 
Men jeg ka n si dig paa rorhaand at 
he.<sen er slem at ha med al gjorc, 
og hun pussrr kanske sine lo sorte kal
ler paa diJ." 

"Aa, jeg er ikke ræcl,C' svarlc Erik. 
"n1en er del nogen son1 kan vise n1ig 
vei ..'.!n Ul Askeskogen?<: . 

Oel kunde Sorlllal gjorc og ele slog ' 
fot ·;e l il de kom ul av lldlanclel og I 
ind i del g raa, u lbrænd Le Aske la nei. Da : 
ele kom til skogen blev Sorthal if:(jc11, 
men Erik g;k modig ,·ictr.rc. til han kom 
til heksens hylle. . 

Oet var en ekkel, gammel kone som 
, sal yr•\ rn slnr !(i·yte <J'~ lagrl lryllr.-

De bukket dypt fur ko_ngen og dron
ningen. 

' gcmytlig t.l Erik. . kr-nrre·i, clronnht?o.n og prinsses,en p';1a 
"Har du _i'(ke tyst til at besøke mig?". RU'• ' trrnr·r. o·~ p ··i •s--.s,en qra•1l og ·11root · ·. · ., .• ( 

. spurte. munden. o·~ holdt pa1 at slukke si'! splv, saa Erik drik; ved siden av hciide sat to store, 
.: "Nf'~, rlet · kan je~ ikke," sa Erik, " for · ma:ille sy'les synd paa hende. sorte l~atte1'. · 
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"li vad vil du?" skrek heksen. ,,Se 
nl komme avslcd mcJ di.~, elle rs .:pusser 
jeg- kalle.ne n1b1c pja <.Jig.'' 

:Ilen Eri1' fik c11 god ide. Han lettcl titt 
paa hallen siu og straks vok.;le 11a11 O[) 
lil hau var dobbeLl saa slJr som hek
sen og kntlc.-nc-., Da blev hun ræcl og sn: 

"llvad 011sker du herrer' 
".leJ vil ha lrylleÆJrikken til prinsC's

scn, ·· sa Erir~. 
"I.len slaur nelop over og koker i 

grj ku," sa hcksc·11; ,,jeg skal slraks licl ~ 
el~ nJ~el av de" i en flaske ld liig.'' 

, , ~ei ta'-, del skat ,. i ikl..c ha nogct :.iv,rt 

sv:i"lc Erik. "La mig rorsl prøv" 
hrnrledcs den virker paa d1g." 

Saa lvang han heksen til at smakr 
pa:i drikken i grylrn og straks hie,• hun 
for va udlcl lit en rnvn som floi skri
kcmlc bort. 

"Del var godt at jeg provdc mig frem," 
sa Erik, og sna l.Jcgymlle haii al leiv 
overa ll i heksens hule og ti lslut ra11tl l 
h:in c i li len flaske med 11lenpauskrifll-; ~· 
l'rim.csseo1s trylie.lrik. Oen pullC' l 11:111 

i !Jmmcn o.~ skyncllc s ig avs1cJ til l1a l\ 
igjen trar el en lrofn,tc Sorthal. 

Du rle kom i nærheten ay slotlel h•p 
prin,cs,en ul ror nt mote dem. og Erik 
gav ht>ntle t 1·ylledri :kei. llun hlt·v for
f;crdelig gl<Ul og takkel h;1111. Straks 
hun t11·ak · av clen be·(ynclle hun nt for-
1•a11 Ile,, smn ·1 vinger vokslc nl paa sk11 lcl
rc11c og, lilsidsl ya1· hun C'll :1l111i11cldig 
li ioins lci·rilf. 

, i\aar Y<lnclpri isen rlr;kkcr '1v trylle
.rlrikkc-11 bl!r han m:saa l'll hloms_lcJ·
alr," furkl:1rlc Sorthal. , og rin kan de 
holde bryllup saa megrl de \•il ." 

I.le r blev straks scndl bud til Vnrnl . 
prinsen med resten av lryllrdri'd(t•n. linn , 
drak den og blev selv fon·ancl'c-l til ea . 
:tlf, og brylluppcl blt•v [c-irel i l1rrli~hl'I 
(1~ glæclc, og Erik var I ilslcdr \'rei <kl 
hele. , 

~ren da br)'.lluppel vn1· m·er fu\Qh' 
SorlhaL Erik hjem, o' '.( Erik tok ele rnck 
klicrnc av si ·:. I <lrt samme vaaknet l1nn 
i slnlcn ro ra •i kakkelovnen . Orl var hlil 
nl'lcn, men E rik syu1e, han aldri .~ lind~ 
rle moret s~g saa fl?dl. 
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I Dr. x·s avdeling 
med lommepenger. 

Ved hver opgave raar I løser i) 
liJ·ouer som lommrpengcr og 2 I"· 
·•·re · ~ knin<'r li,'er." •. 

~111~ •n<I P 1rll·· In ni11•11•r h ·n '!! r 

ulæsl indtil den 8. mars. - Den 
,,, ,, ,1,·1111,· de:.t :.. ,,,.11 11\·,·r " 1 g:1 \·e •"'• -.l 
lla-~111\ r ~li!.!r · lr ·s in!.! lil-..e1i1lc.,; .; 

, r"nn som l•imm•·pe"g :r; dL' to fol 
·1'1ule faar ~ kro1wr hvC"r. 1 1 

, . ·1 

Lommepenge-opgave' ur. !m~ j 
. •. " + : 

':' ·, 

·I: 

Naar vjl den gamle gnier være fær
dig med at tælle alle sine kronestyk
ker, naar han har en milliard ·av·dem,' 
og han begyndte ·at tælle dem den 

L januar . 1~20? 
En gammel gnier .harlrle l'itl . efter I ilt 

sk rapet . sammen saa . .mange"· penger nl 
han lilsi!lsl v<lr eie~'· ('11· hel milliard 
l1l:inke · kronestykker . .'''lian lev.eie . imi.tJ-c. 
Jpr[icJ i stadig iings\ for al ·nogen skul
dP ta av ha1is penger, og undertiden 
gi" ban derfo'1· . igang" i)i.ed ·9el inge11-
lu11!1e lille _'::'Ir liei:J~ 'ilr, ·t:rU,c ,ofi hele , 1.!.1il
Jwr:Jen. S1d,;I~ !l;il11g ·1i:rn 16k. lat 1Sal\ 
hd 1ii;gc:n, ,·ar nyla"rsda~ Hl21l. Han kan 
helle bun<.lre kroner i el minul og ,.ar-

heieier" rcgelmæssig 12 tiri1er hver 
hver dag. Hvilken· dag · vil han 
' "·re f fe• rdi<r med at t'l'lle hele. 

Lommepenge-opgave nr. 26. 

I 

I 
." . . 

~~ 
~- -~ 

EJ tJ SJ EJ 

, •. , ... ;. ' I 

mill _inrden, for~1tsnt i1t hon lever. l;l'n-~ li, _ , . W. 8. 1_2. 13. 
ge nok? .· .. . [ !\ u ulot el navn 

" '" . lnmmepen--er se ovenfor. · · men før be ravrl , 
- .1 ~ne~l ma~l jeg var 

1 hy yed havcl. • 

5 . tl. 3. 11. 
Et / navn nian og 
her skrevet rindrr. 
llcl b::cres kan dug 
k11n nv J;d d ~ r. 

8. !J. lJ. 
Til gjrngj:-cld c-r 
lier et sum fores 
~V gul ~ 9g 111 <.i l\fl 
clPt 01lc ho1·c.<. 

7. 11. 4 . .'i. fl. 
TB Arilds · tirl 
gaar niinC <lltner 
solll !etl i os t,•ns 
karav:inrr. 

7 2 1 I. fi. 
Je>;( hø rer lll 
ve.I mand.cns side. 
llesværre - ondl 
jrg lidt man Ldc-. 

.-

: ' 

1. '.!. S. 4. 5. 6. i. R 9. l(l. 11. 12.1'.l. Il 
~rn hrl r kn n 

Hvem kan omordne de 16 kort, saa der ikke kommer til at ligge to kort 
av samme værdi og samme· farve i nogen av de fire vandrette og fire 

lodrette rader. 

flu lrl nu næ vnc-: 
jr~ er. br.-01111 
sotn vu1lrrs lcvnr.. 

Av et spil kort utlages kongene, da
mene, kne~lene og essene, hvoret'trr de 
lo h.orl lægges op i fire rækker som 
vist oveuror. Op.~aven beslaar nu i al 
111~11 omord ner de li) korl slik, al der 
st~ci in er fire rade t· mecl ri re kort 
i loq;::. Mrn eler . maa ikkr i samme' 

Lu~-:-:·. if. 

' 1 . . 11. 3. 10. 5. 1. 
En ga rhmel hy 
mtcl · mind~rs glnric 
Jrh forsvn rskn1i1pc · 
i vor histoi:ie. 

4. 11. 3: 5. 
:Nam· korn til hrnil 
man vil rona11di<· 

·'111'111 forst 1rn1a kllqwt 
"' ~t ,ik. ueh'iintlle. 

9. 11. 4. 
Paa nulrk og eng 
je~! lystig springer 

'G7. 

v<111tlrelle eller lodreitc rad brrinde sig 
lo el ler flere kort av sam me værdi 
eller samme "farve", allsa" f. C'ks. 
ikke to kon~er e ll e r to rute r-kort riler 
lig11en<.le. Hvem kan gjø1·e d!'t1e·? 

()111 lnnimepe11ger se ovenfor. · 

og lripper . om 
. men' hja l ler kli.1ger. 

2. 11. 10. 

Hvis rlll er clC'I 
50111 hrr sir:! skj11ll ~ r, 
<la m !ll'~e 1 nvrn 
lit di ·~ sk11lc-1·. 

12. 2. lfl. 

Mc-n et- du slik 
i sn<l , ot:?; b.lnk01 ~ 
<I:\'· hjei'lei-. ven li .'( 
llltJl di~ haukrr. 

. 1. 11. " ·, 11:1, 

.Jeg er· en f!nl 
og· bi·oget ·sr1'arfE'. 
l bonde,is g~arrl 
jc).! har mit stade. 

, ... 

M ott?.gerne av lommepengene ·for 
opgavene i nr. 6 : 

flpgavr nr. 17: Otlcl Anncsrn, P.y 
aas·.-n. 15, Trondhjem. 5 kr.; Olava Lisell: 
Hovde., Aa lesunrl. 2 kr.; Akst>l Fliassr 11 . 
Slnimslatl i \'esleraalcn, 2 kr. 

Upgan• nr. 18: i\gne<; ~l!'h·r11, 
Tyssedal. llardangcr, 5 kr.; K. ll:il
\'O rsen, llorsa11il sl ., 2 kr.; Frill1jof 1·: 1. 
rrelil , Clrnrlollrnlunct pr. 'frond!Jjc-111 . 
2 k1· . 

Opgavr nr. 1fl: rnnn~r G3~tdm, 
I\rul' r, r\a;,; sl., fl kr.; Lars lla 1nmt:1·, 
S. Osrn. 2 kr.: r: j<l1·11 Fld,chrr, l ' lli- · 
\'01 ' :..;,·n. 7~1 I I, Krisli:ini:."l. 

Lo~111ugc11l' paa opgaVl"1tl! t dl'il {· 
nu1nn1L·r <.ll'l'l'nllit..tgjon:•s sammcu ntL'c1 
nnvncne pa fl 111otta~C"1·nc "' v ton1n10-
111-•11 .~ l1nei i ld:1rk"1" 1111mmr r l:! -..:. Lo--:-
1ii11i..:~ ne paa opga vrnP i dr. X-nvd t· 
lin~t·n i numm('r H J'indc" i delt t· 
1111111111er av bladet sid i' 2.i. - Dl·s''" 
rc· l~<.'nc- nHw vtt'rt' dr. X ihænde i11tkn 
1 l\1ars. Of;! IJrever inert losoingc r atlrec;~ 
s<'•"l'S s:rnlcdcs: 

J·u dr. X (nr 91. 
.,,Allers Familte-Jo•unal", 

KrutiuJhCJ.·-
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Dilettant-manegen. 
lom første led av en liten serie bringes her et klovn- og Dummepeter-rntermezzo, som uten at stille større krav til gymnastisk .færdighet og lignende pel'Sol).liile 
egenskaper kan arrangeres med lethe! i enhver nogenlunde nrmmeiig slue. Disse inlermezzocr som virker ved sin l.Jarokke lystighet O" som findes i to 
former, merl og ulcn replik, er al l.Jetragle som clslags side, tykke til dilellan lkomed ien!' og som en forlrisken rle avveksling rra disse. Overalt hvor der er 
imgd<>m med godt humør og litt komisk talent - og hvor findes ikke det 'l - vil en forestilling paa det hjernni elagede stuccirkus med den improviserte dilet.. 

lant-man eg e kappes med dilellant-t e.a tre t om publikums yndest og l.JiJ°ald 

Reisen -til Libanon. 
Klovn- og Dummepeter-intermezzo 

i en akt. 

Personer : Klovnen Dandy. 
Dummepeter. 

Dandy· (kommer ind av døren tilvenstre med en 
haandkuffert i den ene haand og en av Badekers 
reisebøker i den anden og sier til publikum): Gi.;da! 
Guda! erede herskaften! Har De ikke set min kam
meracfe? (Ryster paa hodet-) Nein? Ham slet 
ikk6 set? (Beskriver ham-) Sodan liten mant wie 
jai! Dummp-eter heter han. Forskreklich dum, 
men meget pæn mant. Ham ikke set? Nein? (Ser 
sig om, roper : ) Petter! Wo er du henne? Petter! 
Dum m petter!I 

Dummepeter · (likeledes ind fra døren tilven
stre, lister sig sagte bort bak kloVnen, iægger 
sig ned paa ryggen, stikker hodet ind mellem den
nes ben, arbeider sig helt' igjennem, reiser sig der
paa op i sin fulde høide og sier med :ansigtet tæt 
ind til klovnens anslgt) : Guda, kammeradel (De 
ryster hjertelig hverandres hænder.) 

Dandy (til Dummepeter): Det var ja godt dtt 
kom, Petter! (Til publikum:) Wenn man bare 
siker Dum m petter, so kommer han like straks. 
(Til Dummepeter:) Na, Dummepetterl Jai vil 
gjøre dig en forslag! 

Dummepeter: For slag? Unt jai vil gjøre dig · 
en bak slag! (Gir ham en ørefik.) 

Dandy (gnir kindet sit): Au! Lat vær' med din 
, bakslag och hør nu . ·J!lin forslag! 

Dummepeter (peker paa boken): Was ist das ? 

Dandy: Das ist en meg.et fin bok! 

Dummepeter: En bok? Hvem har skrevet den 
·fine bok? 

Dandy: Slet ikke skrevet, fine bok! 

Dummepeter: S !ets ikke skrevet? 

Dandy: Nai! F1ne bok· getrykt! 

Dummereter: Ah so' Getrykt, fine bok! Hvat 
stohr getrykt i fine bok '! 

Dummepeter: Ja, jai ochso reisen til Libanon! 
Er det meget langt til Libanon? 

Dandy (slaar op i Badeker): Oh ja, kamme
r:>.de! Meget, meget langt. Først reise man til 
Larvik. 

Dummepeter: Til Larvik? 

Dandy: Ja, och so reise man til Narvik! 

Dummepeter: Til Narvik? Hvo ligger Narvik? 

Dandy: Ti nu stille! So reise man over Moss 
til Voss! 

Dummepeter:: Til Voss 1 Ah sol Weiterl 

UauoJy u;!; 1Jummcpcte1" parat til at træ . ind i 
!IHlHP~en . J)i;n ,·isl l· paaklæd11i11g kan tjene snm ~ei
leLluiug meu lJe'"·'°" Li i, hv111· iprles li<> ID p~rsouer kan 

u1uS&t.:i"c:i virkuiugsJu1J.t.. 

Dandy : Mange stilhre reisen, kammerade! 
Dummepeter: Stuhre reisen? Vilst du reisen, 

kammerade? W ohin vilst du reisen? 

Dandy : Jai reiser til Libanon! Vil du med, 
kammerade? 

Dandy (læser 
Adrianopel! 

bqken): Derfra rei~e . mau til 

Dummepeter: · Nopel! 

Dandy: Och . derfra : til : Philipvpe1l 

Dummepeter: Popel! 
'! ' • 

Dandy : Und so t .il l?.epastopel! 

Dummepeter : Popel! · Mange Popell 

Dandy: Und weiter· til Konstantinopel! 

Dummepeter : Nopelpopel! 

Dandy : Und so over · st~1hi-e ·'hav ·til Libanon! 
! • ' ~ 

Dummepeter: Oh, meget stuhr reise! Und hele 
tiden med toget? 

Dandy: Oh, nai, nai! Du er dumm, Petter! Over 
stuhre hav gohr dock ikke nogen tog! 

Dummepeter (eftertænksomt) : Nai, men hvat 
•o? Schwømmen? 

Dandy: Nai, nai, Petter! Hvat du dock er fot 
en durnm-hovet! Over stuhre hav mo man seilen! 
Med <lampskib, also! 

Dummepeter (ler): Ja, natyrlig! Mit damp
skib. Aber, wenn vi so er kommen til Libanon, 
hvat skal vi so gjøre ? 

Dandy: So skal vi ride. po kamel ut i den · ør
ken! Forstaar du ikke det, din dromedar! 

Dummepeter: Ja, natyrlig! Ut i den ørken 
Sahaha-ha (ler) ha-ha-ha-Sahara! 

. _Dandy: Ganz rigtig, Dummpette'r! Und 'so til 
bak!3 igjen til Libanon! Und . mit . stuhre dampskib 
over stuhre: h,av til ·Konstan.ti . . .• 

Dummepetter: Pope I! Pastopopel! N opelpopel ! 

Dandy: Ja, und so- weiter . tiL Voss. ·und Moss 
und Narvik und Larvik, und so er vi straks hjem
me ig,1bn! 
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Dummepetter : Ja, det er stuhrarted Lat os so 

komme avsted med det samme! (Peker paa reise
Yæsken.) Hvat er elet f.or en? 

Dandy: En reisevæsk! Da haben vi reisesaker! 

Dummepeter: Oh, kammerade! Har du ochs0 
i eisesaker for mig? 

Dandy: Ja! (ta"!-' frem) en rene snip for mai 
und en rene snip for dai, und kan vi ikke bruke: 
alle, so kan vi sælge til nigger i Sahara! (Tar 
frem en snadde.) 

Dummepetter: Hvat er det? 

Dandy: Det kau du vel se, det er en pife, UiHl 

den skal være til lokomotiven, for ellers kan den 
ikke pife! (Tar frem et litet træhjul. Et stykke av 
et kosteskaft stikker ut som aksel paa begge si
r.ler.) 

Dummepeter·: Hvat er ci'.ock det for en <ling·se? 

Dandy: Det er stuhre h;iul for lokomotiven! D€·t 
er for -tl a i! 

Dummepeter: For mai? 

Dandy: Ja, 'furstohr si1~! Du i;;kal jo ,-ære lo
konfotive! 

Dummepeter: Jai? Jai skal være mokolotive, 
nal, komolotive, nai; jai mener lokomotive .... '? 

Dandy: Natyrlig! (Meget bestemt:) Vil du mit
. reisen eller ikke mitreisen '! 

Dummepeter: Juh, natyrli~! 

Dandy: . Ja, so maa du ochso være lokomotive! 
Nu skal vi reise! Nu gaar toget! En-to- tre! 
( Spænder ben under Dummepeter, saa .11an falder 
r·aa næsen saa lang han er.) 

Dummepeter (hyler): Uhhhh, kammera<le! Hvat 
gjør du doeh med mai 'l Uhhhhl 

Dandy (tar frem en flaske): Jai "\ril først 
schmøre lokomotiven! (Helder litt av flaskens 
indhold i m~nden paa Dummepeter.) 

Dummepeter: Skal jai blife lig·gende hier el
ler .. .• (Vil reise sig op.) 

D,an<ly (trykker ham ned igjen ) : Vil du blife 
liggende, sier jai! (Gir ham hjulet i haanden med 
er· akselende i hver haand.) Se so, nu har du stuhre 
lckomotivhjull · 

Dummepeter: Aeh s o, ja! Jai merker oehso 
hvor det løper 111ndt for mai! Men hvat nu? 

Dandy (sætter sit ene ben paa ryggen av Dum
mepeter og imiterer med munden damppipen): 
Hvssssss! Jai blæser den damp ut! Hvssssssl 
(Tar foten ned igjen, pipen ophører.) 

. ' . 
Dummepeter: Jai har meget mehr damp i min 

maskine! 

Dandy: Har du nl.ehr damp endnu? (Gjentar 
pipingen.) Se so! Nu h:: • .- uu vel ikke mehr damp! 
Pas so ~:;~ i~u kjører vi først med e"kstratog! 
(Piper, løfter Dummepeters .ene ben og imiterer 
lckomotivets støi, løfter Dummepeters andet ben 
og efterligner igjen lokomotivet, gjør efterhaan•len 
disse bevægelsel' og lydene iv:·f:ere og fortere. mens 
han samtidig kjører rundt paa gu.!•:':\t :.:1ed Dum
mepeter. EftP~· t:t;-ar omganger piper Dandy et
par s1:-::iJpe!lignal og kJ'.'Jrer saa langsommere intl
tiJ de stanser helt, hvorefter han lar Dummepeters 
·ben falde ned. Roper ·høit:) Larvik! Tre sekun
ders ophold! (Griper atter Dummepeter i benene.) 

Dummepeter (hyler): Au, au! Hvat gjør du 
nu, kammerade 'l 

Dandy: Ti stille! Lokomotiven ikke snakke so 
meget! Nu kfører vi med ekspres-il-hurtigtog! 
(Gjentar de samme bevægelser og lyder som før, 
bare meget fortere.) 

Dummepeter: Pas _doeh pol Pas doeh po! TI<ke 
so · sterk! Lokomøtive kan gaa istykker! 

Dandy (piper, sagtne1· bevægelsen, holder tilslut 
~tille): Konstantinopel! 

Dummepeter: Ah, so er vi snart Libanon! 

Dandy: Kan du· ikke ti stille! (Roper:) Kon- ' 
stantinopel! Alle stiger ut! Dampskib gohr meget 
SIJ« rt! 

Dummepeter (reiser sig op, ynker sig for hæn-
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liene sine, ser bekymret paa dem, føler sig med 
ele, mnedover benene og paa maven); Aeh, ach~ 
So ondt det gjør! Det . meget svært være loko
motive! 

Dandy (kommer fra bakgmnden trækkende metl 
e:n sinkbalje i en snor. I midten er der en pindco 
med et flag paa og paa siden av baljen er del· 
malt "Goliat'' med svære bokstaver. To bord er 
bgt tvers over baljen og oppi den ligger fire pin
der eller spaserstokker, som skal brukes til na
rrr. Dandy stanser midt paa gulvet): Dummc
petter! Du mo sehkynd dai och komme ombord! 
Der er so mange folk som skal mit til Libanon, 
och vi mo se och faa gute platz po dampskib "Go
liat"! 

Dummepeter: Dampsltib ' "Gqliat"? H,·o er det 
dnmpskib1 

Dandy: Kan du ikke lese bokstafer? (Peker 
paa baljen.) Der ligger jo· clampskib "Goliat" met 
fuld damp oppe! Sehkynd clai och kom ombord! 
Nu tir de landgangen! 

Dummepeter (falder over bordene ·i baljen og 
ttiller ned paa bunden. (Roper høit:) 0, schkynd 
<lai, schh.-ynd clai oeh kom och hjælp mai, kam
merade! Jai er fal<lt net i masehinrum po alle 
swte kull 

Dandy (trækker Dnmmcpetet· op. Dummepetc-r 
et· aldeles sort i ansigtet): Ah, nu den nigger i 
Sahara bliver bange for dai so sort du er! Sæt 
<lig nu net, at vi kan komme avsted! Donnerwet
ter! Nu har vi ikke noken schkrue! 

Dummepeter: Schkme? Jo, jai har en sehkrue 
hier! (Tar en liten, almin<lelig skrue op nv lom
men.) Hier! 

Dandy (tar den, gir Dummepeter en ørefik); 
Dummhotel Det var ell'dampskibsschkrue jai men
te! Me!! i>o ror vi! Hier! (Gir Dummepeter to 
!'tokker. De sætter sig ned og later som om de 
ror.) Er vi so klar? So seiler vi! (Ringer tre gan
ger med en bordkl9kke, tuter og roper saa:) Half 
fart fremat! (De ror.) Fuld fart fremat! (De 
ror haardt.) 

Dummepeter (holder plud:;elig op at ro. skjæ
ri;r ansigter, lar "aarene" . synke, holder sig kramp
agtig paa maven, later som han er sjøsyk, støn 
ner, bøier sig utover "rælingen", falder ut av bal
jen, skriker høit): Au, au! Kom doch och hjælp 
mai, kammerade! Jai drukner! (Puster og blaaser 
som om han har vand i munden.) 

.. Dandy (kaster et pap-rednihgsbelte, som er an
bragt paa siden av baljen, ut til Dummepeter): 
Aek, wai mir! Schkrik doeh ikke so gefæhrlich! 
Nu skal jai dai redde! (Dummepeter gripei· fat i 
redningsbeltet, Dandy haler til sig.) Se so l Nu er 
vi der! Hier er Libanon! 

Dummepeter (ser sig 01n) : )Wo er Libanon? 
Jai ikke se Libanon! 

Dandy (stiger ut av "baaten"): Kan du du1::"1-
hote da s lets ikke lese bokstafer! (Peker paa et 
stort stykke pap som er sat indenfor døren i bak
grunden av en medhjælper, _og hvorpaa · der f.;taar 
med store bokstaver "LIBANON".) • 

Dummepeter (ser sig fremdeles omkring): Aber, 
wo er Saha-ha-ha-haha-ha-ha-ra? 

Dandy (peker bortover tilvenstre og gir derefter 
Dummepeter et puf saa hau falder paa mesen) :· 
Der henne borte ligger den ørken Sahara! 

•. Dummepeter (liggende paa gulvet) : Aber, wo 
er den dromeda1· _som vi skal rite po? 

. . Dandv (løfter op midtpartiet av Dummepeters 
krop ved at ta et t<:k i buksen hans. Dummepeters 
hænder og føtter blir fremdeles paa gulvet): Hier 
er den drommedar! ·(Sætter sig overskrævs 'paa 
Dummepeter.) Hopla! Hopla! Dromedar! Nu 
rask ut i den ørken Sahara! Ilopla! Hopla! (De 
rider langsomt ut av døren tilvenstre.) 

8maa oplysniuger til "Dilcttaut
man<'gen". 

s. 

Di I et t0 n t- man 11 gen arrangi::res be:lst i et væ
relsf 1ned god plads, og helst slik at man har to dørc1· 
i bakgrunden eller paa sidene til sin raad.ighet. Sto
lene til Lihkuerne bør opslilles i en halvcirkel ror 
bedre at illudere s<JDl en virkelig manrgc, og mdlem 

:ll 

1;ubiikum ut; dc upt :~dtmlc kan der sprcndts ut SH C\ -

1·tl' hrnqi:rn ti ei· :1 .1bringes kulurte tc1Jpcr eller lør
kl:c1· wm skal an tyde barrieren. 

Mask c ring c n ltoldcs saa nær de kjendtc, klas
'iske forbilledel' som niulig-_ Klornen kan enten bruke 
ilvil rc:ttsminkc Ilt nnsif!le;L eller ogsaa snrni·c ansigld 
og huiscn inc! rncd ~=:iselin og' etterpaa pudre sig Jlll".I 
~:kslra tørt, pul\"eriscrt kritt. Med en sort slirt ellC'i" 
en hnenclt kork kan hau teg11c "store, !rck<.1ntcdc øil'n
hryn ovec ø inene 'og "skjrinlletspletter" pa::i kindenc. 
Om kring rnuncicn tegnes med rod farve c-n bred stripe 
for nt nwrkere den karakteristiske, slorc klovmmmtl. 
Det er av s!Or virkning at klovnen hruke1· paryk og 
LI.e l bør dn v;t' l"C en hvit skalde-pnryk. ·Forøvrig for
sokcc mn n ved at bruka hvad man hår av aamle tin r 

at lmnge k!on1CilS pnnklroclning sau nær oli til ele· ;~ 
drkcligc cirknsklonis som mulig. - Dummepelc r
ly pc n kræ1·er ikke saa megen maskering, Hovecl
saken er nt vedkom mende ser tilstnckkelig enfoldig 
ul. llnn skal ha en nllfor stor frnk med lange skj0tc1· 
og bukser som ligger i fo lder, "trækspilbukscr". Paryk
kens h:wr hor \«Ure langt oii slridl, og nnsigtel kan 
gjcr;1e skinne i clt't rocle .. - S p 1· n gel som skal lales 
sknl som bekjemU vrcl'O del berømte "manegc-sprog", 
el kaudervælsk, snmmcn~at av bestanddeler fra man~e 
frcmm<'cle sprvg. Mancg(~~proget er antydet i 1·cplik
kl'ne. Jl.ien de friere forl1o ld som hersker paa en rnn
nege i molsælning til lei!lret gj0r al man pa:i manegen 
har meget friere lul:nder med hensyn tit ' d<'n sprog
lige belrnndling i rollen. ldethelelat gjælcler: Man skal 
ikke slrrngt holde sig til stykkets 1-eplikkcr; disse 
knn bare belrngles som an!ydninge1· eller som en 
ramme, hvori man kan boltre &ig cfler behag med sclv
lngeclc, kvikke replikker. Bare la mundci;i løpe. fo 
mei· liv der e.r over forestillingen, eles bedre morer 
publikum og de oplrædende sig! 

Hva<l fornnstaaende inlermczzo angnnr kræves der 
nv sær!igc apparalc:.r u•.:~ et litet lræhjul med et hul 
i midten hvorigjrnncm mnn stikker {)l stykke av et 
kosteskaft, som Dummc·pelcr kan gripe om naar .ha11 
skal være "lokr•mo liv". · Dcrnæst en litt stor 6ink
baljc og nogen "stokker, samt ctpar papgjcnstandcr: 
el skill hvorpaa dc1· _er mail "LIBANON" og en pap
ring hvorpaii der staa!" "1·cxlningsbelle". Naar Dumme
pc-ler i siclste a\"snit .av intcrmezzoct falder ned i "ma
skinrummet" man han ha lill sort sværte liggende paa 
buuden av baljen, saa han kan sværlo sig i nnsi!!lct 
utC'n at publikum sr r det. 

Næstc inicrnwzzo i denne serie blir en klovn-panto
mimt> h\"01· uet nle!ukkende kommer an ·paa mimik 
og hevægC'l s~r, dn der som l.Jekjencll ikke forekommer 
replikker _i pn11lomimcr. 

:D'..'t fol'trylle<le egg. 
(Se billedC'ne p::ia side 28.) 

En morsonr fon·andliugskunst kan utfores ved hjælp 
11.v et lilcl apparat hvorlil der fineles materiale paa 
side 28. Figurrne kl,ebes op paa p::ip og stykke!le A, 
B og C klippes fra hver for sig. Med e~ skarp 
kniv rit.Iser matl slik at kantene a og b let kan bøies 
.()'!P.r. Stykket. n kl<cl.Jos ved hjælp av den gummkrte 
k.aul a i;: 'tykket A oventil, og - stykket C klæbes vt:,1 
den gummierte knnt b til stykket A ncclenlil, og "tryt
l~pparalel" er derniecl færdig til at las i br~1k . Det 
tar sig ul som visl pna hosstaacnde mouelleguing. Maa
ten mau skal brnke (.let paa fremgaar av figm-ene 1, 

ModeL fig. I . fig. z. Fig 3. 

C! og 3. Nanr kunsten skal fremvises, præscnterer man 
først apparatet foldet sammen som paa fig. 1, med 
øverste kla~ lukket ned foran og den nederste lukket 
bakover. Samtidig fortæller man en llislorie om "en 
liten gut som sat ved bordet og skulcle spise bløt
kokt egg. ,.Her sille1· gutten!" Og man viser frem 
&pparatel som antydet i fig. t . "Og slik tar egget 
sig ut i eggeglasset!" fortsætLer man og viser appa
ratet i stilling 2 med begge klaffer bøid fremover. 
"Men da gutteu rik hul paa egget blev ban svært for 
skrækket, for op av skallet steg pluclselig en liten 
kylling!" Og saa viser man apparatet i stilling :.i 
med nederste klaf boid fl-ern.ove1· og dcu o\·crste klal 
bøid lilbalie. 

s 
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En dekorativ bordløgt som Jøvsagarbeide, 
~~ 

Løgten skjæres ut av 3 mm. tykt træ, und
tagcn fotstykket, som maa være en ca. 1 cm. 
lyk træklods, ca. 12 cm. i kvadrat 

Av de fles te stykker skal der skjæres fire, bare 
B og D er enkelte. Den punkterte linje tvers 
ovrr s tykket A o~ de sorte, tykke linjer ved E 
r. og H viser. at Kantene paa disse stykker skal 
skjæres skraa, skjæres i " sm ig". Naar s tykkene 
skal sættes sammen, samles først de fire slykker 
A omkring B, bunden i selve !øglen. Saa sæltes 
de fire smaa føtter, C, paa, som derefter med 
elpar sma:i spiker i hver slaas fast i fotstykket. 

Herefler lægges overflaten D paa, og de fire 

C. f 5tkr.· 

I/. 

4 STK!/.. 

galleristykker E limes fast. Derefter lages "hat
ten", førsl de fire stykker F, saa det lille tak av 
de fire stykker G og lilsidst "kronen" av de fire 
stykker H. Lag saa ec mønster til rutene av 
papir og Ja en glasmester skjære nogen glas til 
t'fter delte. De tre ruter skal være like storn 
og fastholdes paa den indvendige side av løglen 
med litt lim, men den fjerde rute som skal 
Yære "dør" Lil at løfte op gjennem den lange 
utskjæring K i stykket D, maa selvfølgelig være 
løs 10g skal dernæst være e:par centimeter høiere 
end de andre, saa at man med fingrene kan 
faa fal i den, nam· "dør.:n" skal aapnes. Et 

" 

lys eller en liten parafinlampe · kan 
godt brukes, men bedsl er det, hvis 
man er saa heldig at der kan indlæg
ges elektrisk lys. 

. . . : : ·/ ·. . . . ·. \ .. 
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K. 
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Nogen smaa a nvisninger med hensyn til et pa r av. , 
dukkekomedien-,,Cirkusbarna"s dekorationer. 

SccnelJillotle av .t. .akt. .-\rlislfoyeren hak 
Cirkus Opacl!lli. 

Draperiene I 4. akt. (Cirkus 
Opacelli.) 

Paa bnk,idcn av bpklc·p1.el i 
4 akt. indgangen til \.·ir1-:.th1lH\
negcn, sla<1es og limes en pin
til 1asl ca 2:--:~ c:m. over in .t
~ai;gen . l pinden indskru es 5 
s!na~~ ø&kcner, som del :;es i 
fl{! • . ~ 

. \ 

fig. I 

De to gardiner, helst av tynrlt. rn ilt 
tøi faldes og sys med en I c·m. hr<'c.l 
løpegang oventil Ile to ,1anliil~r sknl. 
mrnr raider og løp!!gang er brrlll'l 

I 
to hjomer av draperiene, som skal stø
le sammen p11.a micllen, frestes i hverl 
l1jtjl:rie _·lo lange hyssingsnoi·er (fig. · 3) 
Di.;se snorer S<~lles· nu ind i de forskjel-

~ 
li.~e" Øskner, som ses b<Xlsl paa fjg. 4 .-\og D 
J: fii 4 A ·ses ele snorer som skal trækkc 

' r!~ap~riene ·. tilside (lukke op). D_e ltc e t' 
- den ene av de lo snorer som er fæ

._, ;1 ct :_I ·lijo·rnene; clen anden snor som 
· skal · .ti'a·kke draperiene Lil, ses i l'ig. 
·::I 13. : "lied • 'at folg·e snorene paa el isse 
.Jo skem a·1iske Legn.nger, forklares lel clcu 
sirnp(e ml!'.rnnik. 
. s,·J\·fp l ge.i .~ s';:il snnrene gli i de &am
me ·oslrner, og del hele vil nnar del er 

J•c'r<:l i<J, L~ · sig ul som fig . . 5 viser. 

Fig. 3. 

inrl, væFc ca. ]() · <'Cll. høie og 10 r11_1. 
brede. J en av ~ideosknene :A) i: tsl 1J111-. 
des en solid snor (se rig. 2), ~om clcr
paa føres ind i lopegaugen •Jaa clcn ene 
gardin, saa gjenni>n1 deo rnidlcrstc øskcn. 
gjennem løpegangen paa c.Jen andre !-'llr--"· 
din og bindes ti!sidst fast i den anclen 
r..iueø,<ken (fiJ:l. 3). Nu hænger a1tsaa <lra- · 

Am·isning med hensyn til opklæb
ning av bølge-bakteppet i 5. akt. 
\'cd li::tklcp pel lil 5 akt skal der rorc

las lill Pkstrn arl>eidl', _ nogcl lignende 
~""' fo rc·lns med 1. akl~ haklcppl'. 

Fig, 2. 
perieoe ·for indgangen til manegen; men 
nu ska l de indretles til al gli li! sidene 
(lu kkes op) og til igjen at kunne Lra,k
kes fqr aapmngeo (trækkes fo r ). Det
te gjøres ganske eokell ved i1jælp av 
nogen · sn orer . Hj'ørnene A- A, de to " 
utvendige hjfi!rrnef,'av gar dinene, sys med 
elpar s tip.g fasl tj.I snoren hvor de hæn
ger . I -de andr~: to hjørner , B- B, de 

Fig. 5. 

Seeacl.Jillcde av 5. •1kt. Uvcirsnal ved 
lrnYcl. 

Omtrent midt pan bakteppe!', ca. 2 
cm . . fra horisontlinjen, sees i bolgene 
en Lyk, sort strek. 

Før papiret .klæbcs paa pap (som ikke 
maa være ror Lyk) læggcs clcl _lost ned 
paa pappeh, og med en knappenaal stik
kes lrnllci: i begge ender av den sorte · 
s trek (fig. 1). Saa Las 11apirel I.Jort , 9g -
den · s~·nkcn~e damper, som . er klæb~l 

()P. 

l'ls- ~I ./3, 

pa.i lynll k:irlbng. [;egges til erter punk
tene, og mecl en' blyant Legnes onfrid
set uv den paa pappen . Fra forslav
n~n av clamperen, i en buet linje op 

.A 

I ~ 
.," - ------· ~. ~---- Y; r.. <'"' -= -- - - _/ "2_- I• ~..:._ :_,./~ -'"'" :;?.r..fÆJ - ----- ..:: ./ ,, . -- ' 

Fig. 1 

i lufll·n , skja~rcs 1111 en smal slrimm c:I 
ul a1· papp<'n, si1ml nogen runde punklc1·

1 

su111 c·n rakel viser si;.t p:.1a hin1lenl og 
so1n del ses i fig. 2. Saa khcbcs papiret' 

e>"~ · C ~o 

t-, ~-,.J~ ~ 
('- I\ 

Flg. 2. 

pn'1, a !Isna ovc1· rakclu !skjæringen 
papprn, og naar del er tort. . skj,crcs 
eim ror ornla lle Lykke, sorll' slrek hell 
ig1cnnc111 papir og pap. I dcuue aap-

I .1~l_ ' 
- - -- r -

- -· --- - - / 7 --- - - __./........... - - "' 
-~ - -,\ ~_A, 

---~-~ " ~1/Q, 

fjg. 3. 

uing slikkes folslykkel av damperen ned 
(t'ig. ::l), o"g na:1r den skal synke skcr 
det ved aJ der bak Lcp1X:L Lrækkes ned i 
delte fo.Lslykke. 

l.JLr skal v<frc lys bak hakteppet, men 
101· a l "rnkcllcn" ikke skal lyse hele 
lit.lln, h•cngcs der el stykke pap paa 

"' 

·co~~Jt 
itt.1'i~, 

Fig. 4. 

baksiden av bakteppet (fig. 4). Naar 
rukelten skal sentles Lilveirs, løncs del 
te slyt.ke pap, rakellen · lyser litt og 
slukkes ved al pap1,cn igjeu lu-cnges for. 

~ 

Hvorfor visner de røde 
roser før de hvite? 

Det er eu gammel C'rl'aring al .i en 
Wl>C.: IDL"Cl avskaa1·uc rosur l1u,c.Jcr hvil1· 
1·vscr :s.ig la:uger Cticl .rudc, u.J av elt.~ 
l'l;:;c hul.J e t~ . ~te ~yse.rudc siA igJcll la:JJg~r 
ene.I de mur1,erut1c, !Jel Kau vxi·e !ill 
:'ur,Kjd µu"d uc- fursl>Jc"i0c soner ru-

. se·r 111cd hensyn Li1 11v1u,,ud1cLe11, mc11 
i llovcc1snkcu p",su· del a111or1c >Olll al
u1iullc1l6 rege.. 11,·aLt h.au c;1·uuo~u va.:~ 
re Lit u cn .. c furs1>je1 i C\'llell Lil al hol 
de !)ig 11",St("f 

Mau har wcnl al de h\'ile n1scrs større 
holcluarucl laa i al de 1·u r 1m·rmerc i 
>IC0 L lUCll den vi1lle ruse. ,\ku al Ul!J.Utc 
fu.rldanug ti\.1-i.C llu1tler slik ! UJ."slmfr et.
hver sum \'~L hvor ton villle n"ser mi
sli:r lrniuene. ' 1 tien nyere uc.I har muu 
<la og::.aa fU11Uel eu :.U!UL'tl og: Ut!Ul'P 
fur1,1a,-1ug. llc1 gjwluer i al alm111c.1c1.gltl'l 
al 1·øu"' u10111stcr llur en mei>cl 1wncn> 
Llu1n::.u iugsL<.l Clld il vitl', og w.~Lle Sta;.1 r 
i foro111c1clJC mc,l at uc11 rulle tarve ei· 
HJC.:;el 1ue1· var'WL't.U~CtlliC eud ll1.:u 11vile, 
fni uviLcn souysc.:l lur slofo1cpurle1.1 K•l 
sks Li1ua1'"c. Ug lia ru:,cnc iu,ger dcJ\

)lC a1u1itJll~llgc rcgc J, har 1uau Hen e~1 
Iur1,iarrng paa de rolle 1Jtun1,Lers kur- · 
ltre l1vsvar.g11cl cml de ltvJLcs. llci;i · 
ligger cu u1i.urtlr.11g til, !11·.s man vi l 
pyule · sil I.Juni cJ ,cr s .l bry:;l 1ilcJ n< 
::;er, da saavidt 111utig ul ,.'-l'lgc h v l te; 
ru.:;er cl1CJ" i11vcrl.;.LLl tyscru.Jc.' .'.\lau ,·. l 
ela i ld<e saa l'url v<l"re uts.il fur al sc.: 
l.Jio m• Lene "lrn.:11;,c med l10ctd ". · 

s 
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Hvordan man ventilerer fottøi. 

Efle1· l11:aJ la.:gc11e 111c11c1· kan m:111gc 
l'otJidcl~cr bcni"Orl's t il dell ,omsl,endig
hcf- al folk ,bruker allfoi:· !":.el lilsnorle 

0

sko og støvler og dc1:1·ed Lll~d .rar sine 
foltru· tilforsel av frisk luft. En nme
rikruier har lmidlcrlid mi efter aare-

maalestok vist . lilhølre pan hosstaaendi! 
billede. Den bcslaar av eu skrue (A), 

som er gje1111e1111Jorel i midt en. , Na:i,r 
dc1111e skrues endel'lale ei· i p lan med 
ventilens bundflate (Il), e1· der_ m~llem 
skrncn og vcnlilcu saa meget plads (C) 

.ZJ 

c 

·' 

" 
Paa nogen fna minutter kan venlilen, 

- so m mi;nnest ligner en alminclclig skjor
tek.uap, anbringes i hvilkensomhclst sko 

eller stovle. 

Skema tisk rids ov sko
toh·en lilen i forslorret 
skikkdst>. Pi_lenc an lyde!" 

den vei luften pnsscre1'. · 

lange eksperimenter, ifolgc "Scientific 
r\nH'rica11", konstruert en Rlrnløivenlil, 
S01!1 ikke bare f alle henseender Rvarcr 
til sit formaal, men ogsaa udmerkor sig 
ved at den .- i lopel av etpa1· ·mirruller 
kan an bringes i ln·ilkeusombels~ si>o el
ler slo\'el. 

\'cll lilC'n, som ikke ei· slon:c end en 
almint.ll'lig skjorlckm1p, e1· i forslorret 

11tdcuyl1·cluftsomslro111111er ind gjenne111 
fire sm:rn huller (D) i ventilens utven
dig<', hv<el vcctc overl'lale, kan passeregjcn
ncm kanalen i skrncn og videre ind Li l 
folen, slik som pilene paa 1.Jillcclet an
tyder. 

\'cd al dreie paa skruen (.\) k:rn 111a11 

reguit' re lult.i :stro111ni11gen og heil ~lan -
se tlrn11c, hYis mun vil s 



l 
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Vademecum 
giver stæ::-ke, sunde 

Tænder 
Tuber i ·1.00. 

Tandvand Kr. 2,00 og 4.00 
;;;;:;; .; ·!llfl"'"jjjijf 

Nilen kem. f abrik, 
Kristiania. 

Tclegr.adr.: Nilwollo. 
Egg-, B •ke· og Vaffel

pulver etc. 
er og blir bedst. 

.\ L L E P. S F .\ ;\f TL T E - J 0 Li 11 N ,\ l; 

I. . . 
Central banken for Norge 

,_ 

Kapital og fonds kr. 67,500,,000,00s 

lndskud mottas paa · sparebankvilkaar, 6 maanedei-s opsigelse 
og "Hjemr:nebanken" til høieste rente. 

Hovedkonto1~et er: Toldbodgaten 20. 
Filialer: Brogaten tt og Sofienberggt. 6. 

Hjemmebanke~s bøsser utlaanes gratis ~ot 5 kr. i indskl!d· '·•· 

l""""""""""""""111""""111"""""11111111!111111lilllllllllllll'llllllllllllllllillllii
1 

'f 
< I 

- -~1 Franske Parfumer,1 
Sæper, Cremer og . 

En anseet vldenskaps mand og professor I Chica)!o har frems 'illet elek· . Pudder. . 
!riske indlæg-ssaal•r, som har vist sig at ha en forbausende hel . redende · 

~~l:d'~ini ~itaf1~fr~e'~~:rd:~ø1~~~·m; "~~~~ri~il~~~r" 1~~~~a1~~d o~i s~:eJ~~l~r Martn. Jacobsen, 
derved en behagelig varme i føtterne samt raskere blodcirkulation, hvorved p rf • 
gigten forsvinder . Saalerne beskytter ogsaa mot fn kj ølelse og 1nan1rej , 1ags andre a Umert, 
syk•!ommer. - Vi er Eneforhandlere for Skandlnavien for disse saaler Grænsen i.·7 I( 1·sti-ani·a 
og lører dem i :J.llo a mlndelige nummere. -- Pris kr. 4.20 pr. par. Se1 ,des ' r • I 
mot fqrskuttsbet•ling, utenbys ogsaa m·1t posto .i•tav fra .Morse-Agen• ... 
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Kalypi~-pastiller 
A. L. 

er' et virksomt'og behage
ligt middel mod irritation 
i aandedrætsorga11eme. 
Renser halsen, · letter 
slimavsondringen og gjør 
stemmen klar og. s_terk. 

- " . 
DllTVer den h~dste slipemaskine 
. ~tit fiillette Blade " . 

over 
18,000 i bruk 

lfvis iklle tiffredsti(fende efter 8 
dages prøve tifbakebetafes beløpet 

FORS~NDES PORTOFff IT 

Bøker, Billeder, Kort m. m. 
· Hovedagentur for Norge: 

Marc.Hansen&Einar Clausen% 
turet, ~usløkvejen 12, l(ristiania. (Opglv fotens længde). I 

rna ~-- --. 

I · Al f ·1 · J I j forhandlere "nbefales vor! rikholdige 
l Køb lers am1 1e- ourna · l~ger. Bokfortegnelser og prislist~r 

" , 11111 1111111•1• • 111:1 11 11 .111111 111111 :1 :1111111 111111111 111111•••••••1• ~ gratis; bokutvalg t 2 kr., kort· og 
Vaagsalm. 3, Bergen 

"iliiiiiiiilii•lll! ~ · • billedulvJlg 15 kr .. eller mere. Sær- 1 • . ii b= i ::1:.~::·:·.1r •• :·~:1=~"~.~·~:::.: · s·øortstoa_k 
B b k • ~ · - . ~ - omhvirirellg ekspedi tion, ingen risiko. . • ar er RIVe ~ _ ~ » ~ Usolr(te bøker kan tilbakesendes. . Sl<riv til 

fabrikeres og sælges fra Berg•s Bo lag,: -r ;, Aksel OJ:;e~s Forlagsbokhandel, Frithjof 8. Aaberg 
Eski:stuna. Skriv eft. Katal. og Prisliste. ; ~ Kristiania. Toldbodgt. 30. ~g _forlang 

:. ·· · ~ Pnshste over 

@ 
Uhrmaker 

VERLI 
- - - -----------i 

1 
Lille ?g store s o slcr _sitte r og ~ Ski, Skipaabindinger, 

~ b.a_dcr I en søm.lag<;:J.V!S. Plurl- ~ +· Bang & Teriner & Co Skøiter Kjælker 

l\lf 18itTtli~ ~ seltg peker den mmdsl!? paa el ~ µ, • L I 'k ' 
~ billedo av Vorherrc og spø r; · ~ Mediclnske · Somme YC tkeJr m. ~· 

Armbaandsuhre. 
Lommeuhre. 

Akersi:t. 26. ved C&rl johausgt. Chr.ania. . MALERVARfR , 
~ "Hvem er del_?" . . ~ ·' Sæber 0 mart" y efabrtk, 
= Store søsle_r. "Di;t er JO Vo_1- ~ . Mollergt. 41. Tlf. 9180. Kristiania. 
~ herre (ser ltlt 11 0 1c re paa b t!- il. E X e Ul s æ b e T~ l cj!r.adr. •Smartcyklenc. 
~ ledrt) . me n ro.- ··C'sleu er d e l : · 

11i11111111111111111111111111111111111111u11i11111ui11w111u11111111111111111111111111111111111111111111111111111111111a ikke godl a.v ll<11ul.'· "11111111111u, 111!11~1111111111111111111111111111111111111111111111m 11 1111 11 111111111111111111111u1111111111111111111111ø 
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nas -Te- ~g Yel- ligger dem jo somhel.st. Av slike barn blir 
var~t paå hjertet, ruer end no- der ekle mennesker, herskcsy-
gel andet. De som synder LH:r• _ ke karakterer, hysteriske k'.'in
er vist nærmest de mennesker der som senere i livet blir 
som . mot belaling paalar s:f-g ·- · til plage for sine medmenne.sket·. 
barns røgt og pleie, og" som At maatte opgi ufornul'lige 01_1-
av \Jvidenhet eller av dovenskup sker og anmodninger overfllt' 
lægger det døve øre · ti,l, naar · forældre eller andre foresatte 
de· sinaa ber om et eller an- er for barna en forskole til 
det : som ~deres legeme"· eller livet, . bvpr sk.iæbn.cn ofte [l\'-

aand· har ~ov · for i. øieblik- slam· saavel ufornufUge som end• 
kel: . " ..;· · ogsaa meget forn_uflige ønsket·. 

I , mo!sætI!ing til. dett~ ~~ c}.e Deri som tidlig har lært at t i11-
fleste mødi:e · frist~t til; i sin derkasle sig - forældrenes vilje 
overdreVJ) e . _ og _.µii~f<:Jrstaaende uten at knurre vil det H~kc 
kjærlighet. til barna, irt ·opfyld~ senere i livet falde saa · tungt 
alle de forl~g.~nd_er, :~,Lillebr<~r" at . underordne sig andre. 
eller "Tulla" ':ko~~-er . med. Barns bønner og anmodninger 
Is ledetfor, f. ·eks . . -at :vænp.e er . ofte som en prøvei:rlcn fo t· 
barna ~l . ~t spj&e } ·Ød de fa~t- de opvoksende menneskers vaak-
satte maaltiqer og efterhaanden nende p('rsonlighet, hd kei man 
vænne _sig til: at Spis~ al slags altfor ofte overser. For at fa st-
mat, . lar mødrene -sig forlede slaå det maa man prøve ind-
av ·barnas ))øi:µier til at gi d.em hQldet av deres bønner. En 
mat . p~a alle tider av dagen, mor ·som vilde ta det bryderi 
gi de~ noget andet hvis de at skrive ned sine· smaa barns 
ikke liker den almindelige fa- bønner og senere sammenlir..rne 
miliemat, Qg lar dem bli læn- dem med de voksne barns b -
ger oppe om aftenen ~d det · raktcrstudier vilde finde tusCll 
er h~Jdig for deres sundhet. ·:. traader som førte fra barneaarc-
Mave og nerver lider under den- ne fremover. Hvad barnets bon 
ne daarlig anbragte eftergiven-: antyder, kommer til fuldt ul-
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I en moden alder vil hun være 
et opofrende, hjrelpsoint men-
neske. " 

Gode og daarlige anlæg ka
sle1· sine første straaler <?g 
skygger foran sig i barnas for
lang~nder. Barnet er sig ~kko 
det.le bevisst, det ber ooi' det 
som dets væsen og indskyde~
ser driver det til. Nelop for~ 
di disse pcrsonlighclsylrinqcr 

· trær sa'l ukunstlet og sanddru 
fi·em, forlanger de hensyn i op: 
dragcli,essys temet. · 

Der er barn som , altid - ber 
om det deres søsken -eller kam
merater har i hændene. · Det 
faar forst værdi for derri naar 
C'Jl anden eier det. Er det ikke 
npngc voksne son1 h'ar det paa 
samme maale? Hvilke daarlige 
egcnsRaper . og handlinger har 
ikke sin rot i dette? · Der- er 
andre barn som .- allid 01isker 
sig det motsatte av· det de hår 
foat lov til, og hvis man vilde 
inddlge . dem dette, vilde de 
igjen be om noget ganske an
det. Det er planteskolen . for 
den s tore skog av grinebitere 
og utilfredse som allid er ful
dc av . krilik over alt mulig, 

gaa som . en prQfet fr_a dem 
og - si · til mcu1gen · en far 
og mor: "Del og det vil du, 
CJ1gang · op(.eve-·-· ::tv· dit- ·barn." 
Forbåuset yitde . de stirre . paa 
profeten, og de ._ yilde kanske 
rys_lc vantro og spollende . paa· 
hodet - - . ._ og· saa vilde de 
efter a,ar og dags forløp iud
rømme · ,:Han hadde rct - - " 

Vore barns bønner er som 
fjerne, dæmpcde !~l a nge. der. ly. 
der til os fra fremtidens ·mør. 
ke. Lykkelig er det barn, hvis 

. forældre eller opdr·agere for
slaar at forene disse ltlange 
til harmonier. 

Citronbrpd . . 

600 gr. " mel, 125 gr .. smo~, 50 gr. 
gjær, S.,egg, 125 -gr.· $l1!,ker,· korinter, 
fins_l~aar.~t pomt,neransskal, skal og saft 
av en cilrou, ' hakkede mandler og· 
kar:iel. Smør s~elte5 og røres til det 
blir hvitt, hvorefter gjæren som er. 
opløst I hmken ,melk og alle de ØV· 
rige ingredienser undtagen mandlene 
tilsættes. Deigen sJaas godt, has der- , 
paa i en smurt form som fyldes halvt 

' eig bestrøs med hakli'ede ·mandler og 
kanel Stilles bort . til · varnien, . og 
naar deigen ·er hævet, stekes .deu mør
kegul i en god varm ovn. 

het, inen det tænker de syake tryk i niandens eller kvindens 
Ul0dre ikke paa. Med · et ~uk-' - karakter; saavel hvad lilhøie
kende "Aa, ban ber saa· pent: ligheter som egenskaper an-

o~ · som forlanger T"'------------------------------------..... 

om det" undskylder hun sin gaar - -
svakhet for sig selv og andre, Moren er syk, alle barna rr 
som ser skarpere og dømmer ule og leker, bare lille Edilh 
sundere. Er den øieblikkeliget ber "Mor, kan jeg ikke faa bli 
skade barnet har av delte stor, hos dig?" Moren vil avverge! 
blir det værre siden. Yed denne det, men barnet ber ·gang paa 
planløse opfyldelse av hver bø_n gang om hun ikke kan. bli . og 
fnar barnet litt efter litt det ind- pleie moren. Det er e1) børt 
tryk at -det overhodet ikke be- som hai: sin rot i den lille 
hover at gi avkald -p:-ta· nogct- pikes indersle væsen. Ogsaa: 

el et sum ikke er 
til at opnaa. 

Hvis man kunde 
v:lndre om som en 
opmerksom forsker 
paa barnebønnenes 
slor0 mark Qg had
de den nødvendige 
forslaaelse og evne 
lil at sætte sig 
intl i barnas . sJæ
lcliv, vilde man 

Fra ,.Nordisk Mønster-Tidende"s broderi~vØeling 
bestiller undertegnede hermed materfale til haaiid

arbcide nr. 9. 

Pris ------·--·kr. _ ___ ".øre. 

______ _____ : __________ ···-···----::. _____ .. .:----=-~-

For et beløp under kr. 2.00 bertes bl·talingen ind
>endt l tl'imerker saniinen med ocslilli11gcn. -
B('talingen tas pr. postopkrav uten utgirt ro r 

ahn nnf'nlPn 
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Paris Hotet Lutetia første · Klasses Restaurant. Norsk Lotteri-Tidende ' 
Diner - Koncerter. 

"Det mest inoderne Hotei" 43 Bd. Raspail., 
I :envendels< elter Plan og Tarif adresseres til Direktøren. 

utkommer i Kristiania en gang hver maaned 01!' koster kr. 3.00 pr. aar frit til· 
sendt. Bladet vil inta trekningslisteme for alle av politiet tillatte utlodninger. Abon· 
nenterne vil gjennem bladets "Spørgsmaalsidec faa alle oplysninger ang-. utlodnin ger. 

, Har De lodder om hvilke De ikke har vishei, saa send bladet en forespørg-sel 
• og De vil faa alle oplysninger. Bladet kan bestilles gjennem alle postanstalter i •:.,-.... .;o.':"~·~.:<:':1:~""~~: . .. ";--.":4'•;:•. :..~:J ~ ::- .•R 

Rygsmerter. 
Allcock's plastre er uforlignelige. 

Styrker ryggen som intet 
andet. 

Lændesmerter. 
Allcock's plastre lindrer straks. 
qg styrker samtidig Iænderne, 

samt genopvækker energien. 

Allcock's er det originale og ekte porøse plaster. 
over 60 aar har det været hovedmidlet mot alle slags 

smerter. Læg det paa lzvorsomhelst der føles smerte. 

Naar De trænger tll en Piiie Rentveeetablls!re. 

TAG EN Brandreths Pille CEtab. 17s2-> 
FAAS PAA ALLE APOTEKER. 

ALLCOCK MANUfACTU~ING CO., Birkenhead, England. 

~ Haarfletter li( 11 Norze eller ved at sende anvisnin& kr. 3.00 direkte til exp. Teatergt. 3, l(r .a. 

av æg1:e haar og i alle farver fra 
9.00, 12.00, 15.00 og 20.00 kr. 

Prøve av haaret indsendes. 
Exp. diskret mot opkrav. 

Nordregt. li. Eimw LBhn Trondhiem. 

~~ ' ~ Pingvin 
Læderolie 

er efter fagfolks dom den 
bedste læderolje for 

skotøi og lædertøi. 

!·. Gammelt 

helbredelses- og 
skjønhetsmiddel 

er 

CITQONEQ. 
Saften at friske Citroner er i aarhundre· 
der btevet betragtet som det bedste hel
brodeises- og skjønhetsmiddel. Bruk 
derfor Dagny Bulls anerkjendte Ci
tronhudcreme, der læger frostskader, 
saar og ru hud og anbefales særlig til 
Massage-Creme, da den er meget mild. 
Salten at friske C!troner garanteres. 
Anvisning pa~ hvordan Ansigtet skal 
maseres, medfølger hver lcrukke. Sendes 
overalt pr. Postopkrav. Dagny Bulls 
Parfumeri, Lllle Grænsen 2 b. Kr.a. 

~~ J Ød' ~ .1 Q)J .1r paa-1 I ..,G ~G t'°G 
/3,.uk ~~,..daa~~ ~ luuud'. 
~I.I' dJmMI"~ ~ ~j{ad. . 

BIBR.INFABRIKE.N • FQEOQIKSVÆ QN 

I l .J~~l!~1Yr~~ a~Bl~!!~~i~ !g0W!!~~i~.it_ 

Ji~efales av flere læger. Utmerket resultat. Portioner ji~ 
til kr. 6,00, 8,00, 10,00, 12,00, 14,00 og 16,00 sendes 
mot efterkrav. Attester kan sendes mot 20 øre i trim. 

Arnt E Hansen Tor'!g~te~ 14• I 
• ' K.nst1an1a. 

Abonner 
paa "Allers familie-journal". 

Fedora Sæpen 

fi 
gjør teinten ren 
og klar, hal s og 

1; hænder hvite og 
myke!! 

~· Parfumerie 
Sælges overalt. J. Graarud, Bergen. 

A. B. PHARMACIA, STOCKHOLM 
Kontrol11nt: PROFESSOR A. VESTERB.ERG. 

llllllllllllllllllllltlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll1llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllloolllllllllilllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 
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® "Allers Familie-Joornal"s Syk orv. ,t!J 

l Ukentlige flskaa rne silkepapirmønstre til dame• 011: barnegarderoben 
Skriv navn og ndresse paa ne::enstaaende blanket og send den, tillike 
med 15 øre i frimerker, til ,,Allers Pamllie-Journal", Storgaten 49, 
Kristiania, og De vil pr. post p o r 1 o I ri t, motta nedenstaaende snitmønsler 

utklippet i silkepapir, lærdig til bruk. 

Bluse med stor k1·ave til piker paa 14: 
- 16 aar. 

DC'nnc klædelige bluse av chokoladefarvet crepe 
de C'hine garnc.-cs med drapfarvcde striper, som 
11c~r:enscr kra,-cn og knytes i en sløife. Skuldcr
dl'l t·nc ror~ner de let rynkede rygdeler med J'or-

slylckcne, som pyntes med 
hulfald. Hulfald sys ogsaa paa 
de høie, lyse mansjetter. 

:,~slill1ngssetldel paa 

Der medgaar li5 cm. stor av 
!JO. cm.s bredde. 

nrønstret bcs laar, som uil
lrdct viser, av 6 deler. 

Fig. 1. Forstykke. 
2. Den halve ryg. 
3. Skulrlerdcl. 

" 
4. Ærme. 

" 
5.. Mansjet.. 

" 
6. Krave. 

\·ed lilklipuingcn læg
gcs monstret tangsmctl 

st" r:·et. :v!idtrn av ryggen 
og kraven langsmed stof
i'l'ls bret. 

Sykmv nr. 9 Pris 15 øre. 

.. 

..:..u. L Lyucl•~ sKrlll vu1uc!· k1Ickspctl1 uuul 

I 
I 
1 

Hvad barn ber os om. 

Rarns bonner er som unge 
fugler der pludselig ulcn bcYis
lig aarsak flagrer omkring; .de 
er som vaarplan ler som spi
rer oi;> av den jomfruelige 
jord, røttene n::iar ikke dypt 
ned i jorden og blomstene 
springer fort ut. Barns anmod
n ingcr er som en bæks dansen
de bolger, smaa og belydnings
lose, den ene styrter over den 
andrn for at opslukes av den 
næsle. Men lrods denne lilsyne
lalc:.nåc Lilfældighet, skulde de 
,·oksne, hvem barnas pleie og 
npdr::igelse er betrodd, skjæn
J:;:e disse barnebonner og an
modninger fuld opmerksomhet, 
saavel med hensyn li-I den m::iale 
de er fremført paa, som lil ind
holdet og kjernen . 

Hvad ultryksmaa.tcn angaar 
maa h::irna læ1·e at en bøn er 
en bøn og ikke en fordring. 
De maa bilJringcs den erkjen
dclse al opfyldclsen av deres 
ø.nskc avhænger av fora;ldre
nrs, lærernes c:I l' r kam111crate
nes fri \' ilje og godhet, ·at dcJ 
i-kke kan tn:mfe. noge'r igjetrnem 
eller forfange det som sin rel 

og krav. Derfor skal bonner 
og_ anmtdningcr frC'msæltcs h l' 
lig og bcskedent, ulcn nog":1 
undertone som sier : "Du l'r 
nodt lil al la mig raa lov I il 
dit eller !il at gi mig dat. El 
barns bonner rwn1ucr fra t1:1 -
luren en uhyre lYingcnue kr:1J'l 
og jo mindre barnet er sig (kil

ne kraft bc\'isst jo støJTc "r 
den. Men i denne ldngemk 
kraft ligger ogsaa den s~ure 
fare al de \'Oksnc i ahnindc-
1 ighel og mbdrenc i s~L'1·dell'"· 
het blir shwer av de smaa ty
rannC'r. HYor mange gangl'r 
om dagen lyder det ikke rr.J 
en liten barncmund: "Faar jl'g 
lov, mor - - - , f:lai' .kg 
lov", og de fleste muure gir 
i alle disse tusener av lilfa·l 
der allfcfr gjerne et bert'd,·illig 
"ja'·. Del er her de Yoksne" 
l'orseelser o\.-edor barna bcgyn
cter. Tankeløse lillatll'lscr l'r 
likesaa forkastelige som tanke
løse ayslag, barnas anmutlnin
gcr skal prøYes med napne san
ser: Er der nødYcnd ig, er ck~ 
skaddig.,. er· det ga.Il at si j:1 
Lit detle'l Mødre- lar dst s,il'l
dcn fe'il n11a-r del gj<l'lder "JI· 
fyldelsen av virkrlig 1H1d\'t·11-
dige bønner fra barna, for b:ff-



Nr. 9 

. v ;d der 111hressem damerne 

Teppe med korsstingbroderi. 
(Hertil hører bill. 1 og 2.) 

Til dette nydelige leppe, som er 75 
cm i kvadrat, anvender man ·hvilt, 
crl:me eller ecry korsslingstof, paa 
hd!kel 3 sting kommer Lil al fylde 1 cm. 

Bill. 1. Teppe med korsstingbroderi. 
(Hqrlil llØrc;· bill. 2.) 

~!an ·kan IJruke aida-, .Panama-, .javaslof 
rkr grcnacHne, og det nydelige mønslcr 
broderes med perlegarn eller glansgarn 1 
de kulører, som regnforklar ingen angir. 
13!"11'1slcrkranscn · har blekrøde bfomsler 
som er gule og brune i mi tllcn, bladene 
er ensfarvcl grønne, sløifenc ·b!aa, aarcr 
og stilker brune. I kan ten en 21h cm. 
brNl som. l\lønstcret virker penest, nanr 
man vælgcr iino, anlæmpodc farver . Paa 

·:-""-. 

111
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j lll\I JIJl l . 
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hill. 2 ses lypcmonsl rct livorcflu Iiro
deritl er mcgcl !el al sy . 

~ 

Heklet roset ti1 skuffehaaucl
takene paa kjøkken møbler

CI-Ierlil hører bill. 3 og 4.) 

Rosellcne er bcrcgnel lil al lrækkes 
over haamlt;1kct (knappene) paa skuffc
mobler og ljener de r ved Lil al skaa1rn 
kjukkenmøblci1e mot al komme i di
rckle beroring med hæncler, som jo un
dc rlidcn kau være mindre rene. Slike 
roseller pynler ogsna og kan skirles vul 
lonlagsrcngj øringen. 

l\1an hekler dem med garn nr. 30 
eller 40 (se bill. 4, som viser en ro
set i virkelig slorrclsc). 18 1. (luflma
skccr) lukkes li! en ring med 1 r. m. 
( i"a t maske). 

1. rad: 3 l., som !!i~ltler for 1 st. 

Bill. 3.-·- Heklet roset til at trække 
over skuffeknapper paa kjøkken

møbler. (llcrlil horer bill. 'i) 

(stangmaske eller pincle), 40 st, om rin
gen, 1 f. k. (kjedemaske i den 3. I. 

2. rad : 3 1., 3 sl. i de næstCl 3 st., 
", 4 I.

1 
1 s t. i don lredienæste st., 3 sl. 

ved siden av, fra '' gjentas cndmi 5 

r-

iiil 

-, ...• 3j 

·_j:j...µ.i_ 1+1-W-l-1-1-l 

i 

- . . 

" ••• 
~ Cllll: 

~ 
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Bill. 4. Heklet· roset i naturlig 
størrelse til skuffeknapper paa kjøk

kenmøbler. (Sl: !Jill. 3.) 

ganger, lilsit.bt .J. 1., 1 1., 1 I. k. i den · 
:>die L 

3. ratl : 3 1., 1 sl. i dc:n mcsle st., 

:i. rad: i· t G ganger avvekslende 
p ·t. ( pieo ~), som 1Jeslaa1· av 3 I, og 1 I. 
"i. i den lslc I. og 1 f. m. om 1. - i1:ncl 
lc•1 n sl.. 1 1.. 1 r. m. om den følgen 
ele: r. m. Man !'ientar cndnu 6 gan· 
I!<"'" tlel samme rr • ·:· t, saa klippes gar
net ovc·r, og der 1 · ·~tes enden. 

~~ 

· Dameuuclcrli\' med heklet 
mc llemverk. 

(llertil horer l• ill . :i og G) 

Underlivet bill. !) vi,t:r, hvorledes 
mun kan tage el cleganl uncferliv ved 
lijælp av sm•il<·, heklede mellcmverk. 
Furoffi~ 01· umkrlivd pyntet med run
clingcr i plalsum og med avlange hul· 
ler, som sys mcxl knaphulsling, og h vor
,i;:,icnnem man lnckker el hvill eller ku
lurl silkcbaand. 

Mellcmverket, som ses i virkel ig 
;lurreise paa hill. 6, hc.:klcs paatvers 
med garn nr. 70 i et ops l"g av 30 l 
(l111'1 111askee). 

• ", 1 st. mc·llem -2deu og ~klic 
st. i sl.-gruppen, 5 I., cntlnu 1 
sl. mcllcm 2den og 3die sl. og 2 
st. i den 3dii.: or, 4<1e st. i dttt 
su1iirue gruppe, 3 1., 2 st. i den 
ble og 2tl<>n sl. i næslc gruppL', 
inan gj(·nlar c-nd11u· ~> ~<1 1 1~~e r •ei. 
s~<mmC', lilsiclst end11u 1 st. imel
lem den 2dc: .1 og ~illic sl., 5 1., l 
st. mrllc:m 2den og 3clic st. , :. I., 
1 st. mc!lem 2den 0g 3die og 1 sl. 
llH'llc:m 3die og '1dt; st., 3 I., l f. 
k. i dtn 3dic I. 

Bill. 6. Mellem,verk, heklet paatver.<• 
darneunderlivet bill . 5. 

til 

4. rad: i· 1 1.,- 1- ~t : i <.1c . 
n'cslc ;, I., G g:mgtr a v\'C;kslcnde 1 1 
og 1 sl . om de ~amme 5 1., 1 !., 1 
f. m. 0111 de 11:.c.,lu 3 J., fra i· gjentas de~ 
samme cudnu (j ganger, 1 r. k. i deu 
t ; le l. 

=rn~~m 
I~ 

J\ 

• 

",,;r .. ::: .. ·&" ffimfil "=· ·· -~·· 

~ 
• 

t • J 

J. nid: 1 <lbt. (douucJt ) st. (staug
maskc riler pintle)· i den :! lide I., • 3 1., 
1 L m. (f:lSt maske) i den . ~redienæsle 
U!Jslagsmaske,- 3 I., · 1 dbt. st. i den lrn
clicn•cslc opslagsmaske, 5 I. , 1 dbt. 'L 

i dcu sjellenæsle opslagsmaskc, 
man gjc·nlar del samme 1 gang 
!ra ', hekler sal>. 1 clbl. st. \'Cti 
5irlen av, •I I. og n·ncler arbei

f' 

dc•t ,,· ratl: 1 dbt. st. i ;ka 
meste dbl. st., • • 3 ·1., 1 r. i\1. 

1 den 3dieuæsle I., 3 1., l d!JL 
ist. i den næsle dbl. sl., 5 l, 1 
dbt. sl. i drn næsle dbt. st" fr.1 
• • gjenla~ cndnu 1 g:inf( det sn•H · 
mr\ 1 dl1t. sl. i cl1•11 1de a v J~ 

• ~~IJIHim.ttt1dt!t!:H 

h. 

Bill. 5. Dameunderliv med 
heklet m«lle1m·erk. (Her li I 

k.an storreslcr br.ukes.) Mcllem· 
vcrkcl ses paa bi~l. 6 • 

l, som gj:cldee for 1 d!Jt . .1L, ' 
l, arbeiclet vendes. 

3. rad : t 1 dbt. st., a l, 1 
~. m,., 3 J., 1 dbt. sl., 5 1., man 
gjentar enclnu 1 gang fra t , 2 
dilt. st., :l !.. nrbri1ll-l veatles, o~ 
m n hel.i r 11u stadi~ skift.eVis 

2. og 3. rad. 

~ 

At gjøre kulørt garn 
morkere. 

. , . . Bilt 2. · 1'Yt1emønster til t&ppet bill . 1. 
_For,klar i u.g ay., lc~uel). . C; ..:.. ~!l~krod, - brun, 5: gul, x gruu, !:Ei !Jfoa; 

Fo r at gi kulørt garn en mør
kere farve og llllike gjøre det 
\":l~kcc.gle behøver man bare at 
hegge el Lilel slykke rustent 
.icrn i eddik og koke garnel godt 
deri. Jo henger del koke1·, deslo 

. - ·~ii16ritcw' riirnS' taltr··c1Cr: ·' -
rr:,._ ,, ,1 " I t '' 
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Under halvmaanens tegn eller Eve"ltvrlige ople velser i Øst-erland. 

<@"~ 

1. :) 1,jUUl Jeg i.1u1·u1U1lleJ" OH u1aU kall 
opicvc me,<;et interessant herhjemme maa 
je:.! i , ancihl'le.lls inlcrC'sse li!slaa al aJl
sammen b<1re er barneprat mot hvad 
Øslerlnnd byr pa:i . .Jeg behøver bare 
~l l:l'nkc p~a rni11 rci ;e i .·\raliie11l Jlt·n 
forcgik pr. kamel og førte mig forbi 
et slot, hvorfra der lød rop om hj:.clp 
fr:i en skjøn dames læber. 

vg Jco ,aicH 1ncgcl uncu.lig ror 
je~ tumlet rei ned til c.Je sorlsmuskcde 
soldater, som holc.Jl vakl over slortyr
ken l'ller sheikcn, eller lwad det var 
fo r en fin ryr som bodde i borgen, 
og hvis skjønne datter jeg hadde for
wkl at !Jel'ri. Slorlyrken sat paa gul
\'C'l, og cia jeg blev fort ind, hilste jeg 
l1·1n1 111irlp1·dn11it?<\t. 

'· 1"aa ucu 1naaleu slap jeg ul av 
den knipe .jeg u11cgtelig beiandl mig 
i som slortyrkens fange. l\len hvis jeg· 
lrodde al dermed var al far e f~rbi 
slrn ld e jeg snal"I læ°i-e noget .andet. Ved 
en av utgangene blev jeg stanset <iv en 
ra-wnde, gammel -:musellnand, som straks 
gjorde miner li! at ville la mig smake 
s:1 l 1f'lr>n . 

.IJ 1\icn S'-1:.t h;;.l!ntlle del son1 vcir v;.er
r<>, "nemlig at den levende b11nclt inde 
paa gulvrt - slortyrken og -ha ns to 
J;ingsk.ieg ·edt' vogt ' re - hadde raal løst 
den gonli.;ke skj<'gknute j~g haclde huu
dl'l for dem, oi:i nu kom ele rarende m1>d 
blodtørstige miner for at hevne sig paa 
mi!. Jeg I >l dem komme 'og pa~s(;l bure 
mine bananer. 

.-;-

.. \ent med al !æse til du kommer 
hiem og la sl;i;dpadden bli her, !'or clu 
skal skynde dl,g avsted med eggene der I" 
i;a fedevarehamllcren til ilbudet. 

:.!. .\l 11u11 virkc1ig rnr sl;jo.i hadde 
je~ overbevist mig om gjcnnem min 
kikkert. :-len jeg hadde «I i ;cvel !y'l 
til al konstatere paa nærmere hold om 
kikkerten loi eller ikke. Og dcsulcn 
kunde det jo ogsaa være hyg~elig at 
faa vite hvadslags sorger og bekymrin
ringer trykket e.1 saa nydelig ung dame. 
Jeg skyndte mii:i ditbort i skarpt 1"1-
m r>lt r:lv 

5. .l:S:l1<\ hJIU SlOll l ·J .')f\i11..1Yal<h:A° Jacd 
\':.Cldige snblcr over skuldrene oq to for
fo rfa·1-.l"li ·~ lange gjclcbukskjeg str;t!ende 

. frem fra baken. Ua jeg bukkel ror slor
Lyrken rik jeg ganske uforvarende rat 
i ,1 e lange skjeg, og ror al prove om 
skje ~~L'l Y:.tr cgt~- lrak jeg Lit 111ig, saa 
so);lah·nc lunllet rundt pcta en ti le t so!
<ln Jermæssi~ maa le. 

1i. Heldigvis var jeg i uæ1·1lelen ;1v 

cn frugtvase hvori eler fan dtcs eu vd
yoksen ,·a11Jmclon. i\le I ru1cl fo1·,t""· 
etse av silualionens ah·or og med mit 
se1lvll11lige blik ror del virlrn.ugs 1'111dc 
grep j"g met! Ilegge hænclcr melonen 
og l,a. tet d:n i hodel paa den rasende 
musclnrnncl, som parerte kaslrt med sin 
sal1r1. 

li. Uer var 1H!llllig e .1 ba11auhod like 
ull'JJfor slolsporll:n, Lg el'terhaanden som 
je,g s1 Uc meg rrem i det rikholdige la
g.•1· kadl'I jeg skallet l'ra mig. og selv
f'1"1.::ie!i:.t i'ortrinsvis d~r hvor .i<'!{ vi~~tc 
111i11c r .• rfolg.-re vilde komme. ncsultatet 
var at IJ:iade 5lorlyrkcn~ og IHL<1s ,,.., .
clalc-r gll-d paa skallet og fa ld! sna lange 
de var. 

Eks prec;budet. 

.\kn ilbL11.lcl kunde iJ,J;e vente med 
at læse til han kom hjem. Han snlle 
sig lit :11 J:r, e p:ia Pn lr"p, mens ~ggeue 
i;Lotl over en varmerisl, 

3. oa hun bodde saa Jaul ulvc1rs 
al jeg fra mit sæle paa_kamelens puk
pel iI;ke kunde naa al se rigtig paa 
ckn skjønne, anbragte jeg mig selv paa 
kamelens hode. Det var kanske geni
alt, men del visle sig at være uprak
tisk, for da kamelen !ilt efler grep el'Ler 
en ananas som blev vist den inde fra 
slolshaven, faldt jeg ned. 

6. Ug som C:cl gaar saa ul le, :slik 
gik det ogsaa her: Det ene skrid! fører 
det andet med sig. Jeg aner ikke, hvor
ledes .ieg lik ideen, - jeg vel ban: at 
je,4 fø lte al spøken maatte fortsæltes. 
S:rn slog jce; de lan1-.e skjcgellde1· -
hele rep var det I - rundt om soldatene -
og storlyrken, saa de dannet en bundl, 

lwnrc>ftl"r je<:( tok avsked. 

9. Sabelen skar en slo1· revne i me
lonen, og melonen anbragte sig over 
musclmandens. hode som en lurban. m<1n 
ri .tignok sa1 langt . ned over ørene paa 
h·1·1 1 :11 h"n i '· l:e kunde se 11o~enling -
ails:.1mmcn i uci~ overens~ l emme:s' med 
ni.1h: iur"l agle planer og dispositioner 
saa jeg uhindret kunde spasere ul av 
dellr U"ie- trrie sint. 

1:!. Saa var jeg aller reJdel. i\lcu 
nu rand l jeg at det heller ikke var 
værd at fd :l e skjælrncn mer . .Je-~ sprang 
hort til clcn skjønne dame fr-a hvem 
je::l var 1J1;1 skill saa braat, og i susende 
k:1111t·l!.ralop jog vi nu hort fra dette 
hoi t inleres,a i: te, men litt u,ikre sted 

ul mot livet og lykken i ro ligere, 
oi:i ikke rigtig saa spændencle forhold. 

Ug da han c nclclig hauoe raa l l;~~t 
lli<lorien ut, hadde vnrmrn imirl!e-rliØ 
rngel eggene nt! Slikt kan d ilb11<1 
opl~vl', utw r h an ikke sk~·1HIC'r sig'. ~ 

Nr. 9 

Smaapluk. 

M?ur?J· f!Fi~~ <O 

TilSJØS. 
Ung dame: "!lar ]). 

no· e ,, indc set sjo,i.. 
llH' ll"! 11 

Sidppcrcn : ,,Nei, j ",, 
er avholdsmand." 

Ogsaa en stt·eik<':·. 
i:orrclnii1g.", ø .'l' rC'~l 

for dN Ollll"l'bt:;l Il' 
cfrkus kommer rarcn • 
lil direktøren: "l\e!. 
nu gaar det aldc:1~., 
gall'. '· 

I i •cklurcn: "lhad c · 
eler paar:.crde'l'" 

Furrclni.1gsl'ø ·ere1?: 
."Elefanten! De ny. 
ba., bc•n streiker; de vi l 
ha li ,e:aa meget son1 
fo1 ·1Jene11el" 

.ILC•lll!Cll (som sl ia r 
1 den overl'yltlle spor
vop;n, ivrig konverse·. 
rende): ,)!aa jeg rur
!;lare Dem mil · stam!
punkl ?'' 

J"as: .. 3.!!<"ren: "Tak, det 
bel10vcs i ;kei De slaar 
pna mine lær." 

~lb~ 
Lær"r n , ~fan m ·a 

v~1:r l.! umaatl< li~ ro i·~ i ;
li i 1 el isse Cder. Igaar 
i rl>gnclome i ga,· jeg Al
l'rc.l el stykke al regne: 
,)e(! lunner din rar 
.lrJl l r:.> J. ro ner!"' , a 
jeg Lil ham. Og vil 
0<' trn del, idag 1'om
mer hans far op til 
miq o~ forl<1ngte de 
hundre kroner.'" 

l! 

Hendes for ~jene ;te. 
Konen (i en l.lc ;1 

Irre i le med mande;1 ): 
.,Uu behøver ikke at 
v:1·rc sa·1 kry ... Hv<'m 
vur det som fik vo
n• l'inanser bra.ri ior
den~ Hvem v~r ele t 
s0n1 ri'~ vænnet di~ a:.t 
mc.d al rø ';e ·/ ll\'C,n 
Yar del som fik væn
nd di" av med a t 
spiile?-.~Hvem var cle.l 
svin li''" vu·n let di 1r av 
med al drikke"?" " 

4&11 
Ekst e iL.>n'n :. ,,Er e:t 

snip nok, frue ·1'" 
I\one.1 (rornærrncl ): 

"L'ndskyld, min herre, 
tror De ka11ske jeg har 
lo mænd?" 

.l<)' ~ _d{ /\V0' 1 ~z~ ~.l!l 1~ lj~ . n~iJl~~ 
Musse : "Ropte cl11 

ikkr om h j;clp da b i.1 

kysset clig·l" 
Tul.i:<: "Nei, drt 11 , -

lrn,·dc han \' i rkPli;i 
il\kC'," 
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Hvad d<>r lrnJ1 hæ11de, naar man er ma lrnli~ _ anlagt. 

Jlla ries far hadde rap l en ny aulo
mobil, og lian bad Mar:e om <tl pum
pe en av ' bakringepc, mens han gik 
u1d og drak e: termiddallskaffe. Som · en 
tydig, liten pike : tok ogsaa Mar:e fal 
mNI en gang. 

~len hun blev hurtig lei del, [or <l e l 
er alde!es ikke nogen morsom beslil
lin·~ al pumpe aulomobilringer1 og da 
hun i del hele lal ikke var [n for al 
v•cre lill nia';e i~ anlagl, saa henlel hun 

Den Jaa og sov sodelig i min køie 
met! min becLle hodepute und er sil haa
rc:le hode, og jeg kunde lyd e li ·~ se at 
den 02;;aa h a dde sal tillivs he:e min mid
rlagsin:1L. .leg blc'v vred, Irak mill 
huggerl og skar koiesnoren ovCt", saa 
hun d umpel ned. · Der er dog grænser 
ro r lwad e n slik lrnn lillale sig. si11 gy11gehesl og .e.1 b .aasebelg. · 

Hun saue · IJlaasclJclgb1'is tul fasl lil 
sla ngen og s1;11e1 gyngeheslcn slik nt 
dl·n ~· meier mnalle ramme b'.a·1sebelgens 
haamllåk; na<1r hun salle sig '"op og 
gyugel paa hesten. Eksperimentet lyk
tes · ogsaa udmerket. 

Og saa let giK det al Jllar.e hell og 
holdent glemte aulomol i en, .::... hun for 
i I unkene henover den vilde prærie m dl 
ml'[1em fjerprydede indianere, til hun 
pl ddsl'lig hørte et forf<t'nlelsens rop op
pe fra vintluet og saa, hvor kraftig hun 
i melleintiden hat!de pumpet op den ulyk~ .1 

Goril:aen blev lilt molfalclen over <lennc 
me1Hart, han hadde nelop tigget og clrø1l1t 
om palmclrær og· kokosnøtter og . var 
ikke riqti~ vaaken Ci1c.lnn 1 rnen jeg span
lrnlertc slolt avsted med min h æ1igc
koic. ":'llu kan du jo prøve at ta dig 
en lur i min kahyt," tænkte jeg ho-

. ~len den maa . :vis} fla v::P r cl ta n1,elæ· 
ser, · [or da jeg lit'l se nere kom ned med 
en ny porli J 11. rna I, som j c!(·. hadde· hen
lel i kabyssen, hang go1»l1:1en Mr i::jen 
11 0!' a 1 nydcli~ i søt slumm e r. Den had
de hunclel sin hn le om den e ne krok og 
si\ halsl ø rlllæ om de 11 o nclcn. 

k.e. li~c au1qmobilri1ig._ , . . 0 1 ,·ercn rlc. ' · · 0 

1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111i1111i,1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111i1111111111111111111111im111111111111111111111111i11111111111111111111111111111111i1111111111111111111111111111111111111111111111u1 11 1111111111 11 

Et flo'.dhar! :schwenzer-uhr grat,J. 
Som .reklame for vo.;t firma lbortsælg r vi dette prisbeløn~ede 

'schweiltze"-uhr; en elegant p~nser-uhr.kjede 
samt t ·>tO st"· fint utførte prosp~ktkort, · al:le 
tre ,dele for tilsammen kun 12 kroner- Alene de 
100 prospektkort er belope1 v.rrd. Har De ikk• anveni:lel e for kortene, · 

, . ,taar det Dem natitrJ,g'Vis- I it at ' •æl~e 
~. dij>se bl ndt venrier, og b1kj•ndte til f. ek•. 

12 ere pr. stk" altsoa 12 kroner for 
alle 100 kort, <t·g-uhret o • kjeden 
kommer i saa i:ilfatde ikke 
tit · at koste Dem e.n eneste 
øre. Vo"e prospektkort er .yderst fine, 

~ o,,- vakkert kclorefte'landskapskort, 
'~- seriekort og gratula• 

tionsk ... 1·t (fineste ni heter 
1920). So.u Ue vil se av av
budnipgen er; nhret et ~ derst . 
fint ekte scbweitz~
remonto .r- .h" nied 
springkapsel forair ' ial
sk1ven og 2 hakkapsler, 
altsa.1 ialt 3 svære k c. ps
ler. Uret. . er . av ekte 
ltv;~btteta\ (kan ilfke 
skjelnes fra ekte sølv), oe: er 
c e Ule.1 lorsvnet med et eks• 

·t:r ·•• pr ma s ehweit
zer-verk, :altsaa helt 

igjennen1 iet virkelig 
g!>dt o~ holdh-.irt uhr;som 
De kan ba gavn og forriøi

. etse av ctbeu:liv,liketubr 
· 11 ~il kr~ Hvert ui1r blir 'o.rinden av. 

sendel~en · omby:g~elig · eitter.set og re~ulei•t. Saafremt 
Dl' on°ker et1 d~meuhr, bede; dette ' bemerket. At folk er 
sær.det.t;s .titf;r'fds med vore uhre, beviser:d ·e 

· i . hundredetal mott • gne taksigelser; ·indsend 
Cleri'ar n 'e'denstaaende J[upon endnu i.dag, o 'g vi 
"" o.ve~be'vist ~m, a~ ogsaa De"vil bli tilfred~. 

Vor garant.I' S,1af~emt De lk~e er f<1ldt ut tilfred• ved motta~elsen av 
. • vor pak '<e. b"tal~r vi Dem alle Deres utlagte Pt:nge ,iJbakc. 

). 

Bestillingsseddel til I A. F. J. 

Varetit'agasinet A;s l{ristiania. 
Und.ertein~oe 

0

øn~ke~ sig tilsendt pr. efterkrav et av de ' averterte prls
beL•nnede schweitzer1111re, en ell?gaitt panseruhrkjede og 100' stk. fint 
l'tforte pro,pek!kort tit , den billi!!'e pris av 12 kroner for. alle tre dele 
tilsammen p!us tiorto. iJez forheholder mig ret til at re ,urne•e pakken 
oe: la 1 min~ . u!la~e pen re tilbake, dersom jeg ved mottagelsen ikke 
skulde være fuld!Ut , tilfreds. 

Navn' ··············--··-····---- ······-- ·.:_··········- ···-··-··-··" ......... " .... "-·················-

Adressar "." .. """"" .... "" .. ".""" .. " .... " ........ "" ...... " ... "" .......... " .. ... "" ... .. "". 
Pakl<en se"des pr. efterkrav; beløpet betales altsaa 

.1 
1
først ved mottagelsen av pakken. 

: . ". "'t . _..: ./:" .. - . . . I .. 

. I !:nhver, so~ iider al Blegso~ Atrnagr.ing, Mavekat~rrh, Appetitlo~hed ~Iler 

I ... r.;;;:~·;\;···;:;;,·:;:~t 
. Sportsartikler 
for vinter- · og somrr.ersport. 
- Geværer og ·Ammu~ltlon. 
Fabrlkatio...,.v de a nerkjen:lte 

' Thor- og Diamant-Cykler. 
Motorcykler. 

Forlang ka•alog over ete n·tikler, der 
interesserer Dem. 

C.YKLEFABRIK- SPORT~F OAAC.TNING 
$TO RCATEN 20 

M.AISTIAMIA. 

Norske Llvsforsikrintsselskap 

F.~AM "'/8' 
ovenar alslags livsforsikring o~saa med 

ukentlil!" præ.mie.betalin!!' 

Uljetryk (imiterede malerlJr). 
Stort prisnedsl~g. 

I Udtalelser have~ fra ansece La:ger om hurtig Helbreaetse al kroni<k Mave• 
kata~r.h v~d Br_iigen al L.ångebeks Pep~insalt; sel\' i Tilfælde. hvo! andre 
Peps1npræparater harvist si~ uv}rksomnie,og hvor en racionel Oiæ1 har 
været van~i<elig at gje!'nemiere. Guidmed.: Paris. S11lvmt?d.: Kj0h'enlt avn, 
Neapel, Malme. Guidmed,: Stockholm 1897. faas kun paa Apo"tekerne. 

{remt·S~zo~ ~ h~avon ' (r~~e ~~zon ! 
. : -~/ ' 

in Jig for en selv 'øg_ fråstø~ende for nndre er det, naar 
dameroptrær med ' lnnge. haar i ansigtet - e ' ler med 

' en bar, mørk-lodden arm. ~ I England; Fr~ n!cr.ik 
eller T;vskl and fjerner alle da ' er S»danne generende haar 
med "PERFEKT"-Haarfjerner, der tar dem - øieblikkelig o:r 
smertefrit. Ens utseende blir derved uanet mere tiltrækkende 

og rorskjønnet samt mindst ti ,aar yngre. Vi har eneretten. til 

Fra !ste februar h1r vi nedsat vore . 
ol 'etryk med indtil 33' , % . Et parti · i 1 
størrelse 39 '( 51 cm. ukelges for 25 øre 
pr. ·stk. Skriv efte ·katalog og betingelser. 

. fabrikation og Jorhandling av dette ver<!enskjendte præpar.:it . . ·"PER.
FE.Kl" garanteres usk;?deli)!. Bruksanvisr.fng medfølger. Pris kr. ,. 4.00 
for stor portion. -·f'aas i enhver velassorter<t 'drogec. eller [J•rfumeforreti:ing 
eller direkte lra ,JANUS~, tekn. kem. fab~k, Ruslokveien 12, 
Kristian ia.. Utenbys 'mol forst.;qdsbetaling eller efterkrav + porto. Med hver 

for s·endelse følger pris~iste over ~'!_.mtlige vorc skjønh~tsmidler og nyheter. 
Ab~ls l{unstforlag, 

Wi sesgnte 4 -·· 'Krist'.ania. ------------------------·--------------~~ 

Ø 
l<orrespondanceundervlsnlng I viol"nspil, harmonilære o r< 
messing;..: strument. P Ile kan nu lære si~ clisSe fag. Pros . gr: t. 

. Musikdir. C. t.l\BEIW, avd. I, Villa !:>trantltorp, Tjørnarp, ~verigc. 

I
: L.a Jy·. ". (1 r-nam ,~. 11111""'.VJ'L"o~"'n~~lllllllll Til. vore ~b~nnen~er ;ev.erer vi 

" U lJ 0 ~ dygt•g ei. montør, mask(- T1Iskaarne Sn1tmønstre 
1 .;/., ) nist, verkmesttr, tegner, 
er et hu•tig virktnde middel mot kvisser, - · dampmaskinist, lvrbøter · 8 d • ( 
hudnrm og 1•1en hud. · · - etc. . saa <ikll•'g I \·or •vel· ·Og fO enmønS f~ I · "Lady"-Cream er det mest effektive kjendte undervisning ·pr. . , . . · 
m!tldel mot fr.ost, tør og sprukken hud korrespondence. lnR"en for- for 35 Øre pr_ Stk. mod I ndsen-

1 og andre hudu renheter. kundskaper. forlang pro- . . . 
"Lady"-Cn;am ren<rr 'huden og gjør . snekt: De faar del gratis. deise at Beshllmgsseddelen hl 

dPo behage:ig, b!øt og forfrisker utsetnde: ii Sveriges Tekniska Korrespondens· Ekspeclitionen . 
""Lady"-Cream faas i p•rtionrr il kr. i!i institut, Kungsg. · 53, Malmø, ' 

3,50 og ;kr. 5,00 pr. krukke i enhver i!i Dir.: Civilingeniør C. f. Lundberg. 
vr- 1asc;orte ·1 parfumeriforretning over det 
hele land samt fra 

lnternationalt 

Kemisk lnstitut, 
- Postbox 5 -

Sol~igt., Kristiania. 

,,NORSKE FOLK" 
Livsforsikring med maanetli: 

præmiebetaline. 

utvort<'s bruk m"d utallige· anven .-e .ser. faas gjfnnem alle · ?poteker (uten recept). Priser. tuler kr. 1.~cr; krukku · 1./5. J:2 
Gråtis prøve utle\t~res . pa.a ane a.pot k'C'r, t-ller ti ~endes fra Gent"' Ridepotet for Menthola 11m, Ø~h"rbrogac.e 4, l<øbt-nhlf..\10 ø. 

DE Ølr'J!,Q EN VELt,Jhl{NING mr.>t etbvert me11uuoske, De gjøa• bekendt med M..El'l.THOLATIJM. 
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